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Au nom de Dieu, le Tout misericorde, le Misericordieux 

Louange a Dieu puis salut et benediction sur le Messager de Dieu! 

C’est du Messager de Dieu (9) que nous avons re?u les prescriptions 
divines; par 1 ’intermediate de ce qui lui a ete revele dans le saint Coran, de ce 
qu’il a dit et de ce qu’il a accompli comme actes. Ses paroles et ses actions, 
appelees la sunna, sont estimees a juste titre par les doctes comme la deuxieme 
source de la sainte legislation. 

Si certains doctes se sont atteles avec abnegation dans la noble tache de 
preservation du saint Coran, d’autres se sont penches sur la recherche des 
hadith du Messager de Dieu (9) afin de les enregistrer. 

L’enregistrement de la sunna, faut-il le dire, remonte au premier siecle de 
PHegire. Aussi plusieurs classifications ont-elles ete realisees dans la premiere 
moitie du second siecle de PHegire, mais la premiere classification des hadith 
“authentiques” (sahflt) fut Poeuvre de l’imam al-Bukhary (mort en 256 de 
PHegire). 

Connue comme le plus authentique livre apres evidemment le Livre de 
Dieu (le Coran), Poeuvre & al-Bukhary, qui porte le titre de “ al Djdmi'al-Sahih 
al-Musnad al-Mukhtasar min ’Umur Rasul al-lah wa sunanihi wa ayyamihC', 
contient neuf mille quatre-vingt deux (9082) hadith choisis parmi six cent mille 
(600.000) hadith. Etant de portee ties importante pour les musulmans, cette 
oeuvre a retenu l’attention des doctes a tel point qu’elle fut, selon Pauteur de 
Kachf ad-Dunun, objet a quatre-vingt deux commentaires dont les plus 
celebres sont: li Fathu al-Bdry ” d’Ibn Hadjar al-‘Asqalany, “’Irchddu as-Sdry" 
d’al-Qastalny et “ 'Umdatu al-Qary ” d’al-‘Ayny. 

Ce qui distingue le sahih al-Bukhary des autres recueils de la tradition, le 
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sah ih Muslim en particulier, se resume en ceci: deux conditions, posees par 
l’auteur, doivent etre remplies par le rawy pour que son hadith soit accepter 

- La premiere: le rawy doit etre contemporain a celui de qui il a re?u le 
hadith; 

- La deuxieme: le contact direct des deux rawy. 

Ce n’est pas le cas de I’imam Muslim qui ne pose que la premiere 
condition. On ne parle pas ici des conditions communes posees par les deux 
imam. 

De son vivant, al-Bukhdry etait connu pour sa memoire prodigieuse qui 
retenait d’une maniere phenomenale les hadith du Messager de Dieu ( 5 ). Une 
fois, alors qu’il etait de passage a Baghdad, les erudits de la Tradition le 
mirent a l’epreuve. Le resultat de l’examen fut, a leur grande surprise, 
beaucoup plus etonnant qu’ils ne croyaient. 

Hs s’etaient distribue cent hadith, une dizaine de hadith pour chacun, puis 
avaient interverti intentionnellement les textes et les isnadt . Lors de la 
rencontre, chacun des erudits lui donnait les “hadith desarticules”, l’un apres 
l’autre, et al-Bukhdry qui repondait apres chaque “hadith’’: «Je ne le connais 
pas.» Et ses examinateurs faqih de se dire des yeux a chaque reponse: 
«L’homme est vraiment erudit». 

Quand le dernier des faqih eut termine avec ses dix hadith, al-Bukhary 
prit la parole et remit en ordre tous les hadith, a la grande surprise de 
1 assistance; il avait “recorrige” chaque texte avec son isnad dans le strict 
respect de la disposition presentee par les faqih examinateurs. 

Bref, cela est un simple exemple choisi parmi tant d’autres qui attestent 
du travail d’authentification meticuleux et precis de l’imam al-Bukhary. 

Enfin, et pour conlure, nous estimons que les Editions d’al-Maktaba al- 
‘Asriyya, en axant leur interet sur la preservation du patrimoine musulman, 
sont en train de realiser une tache de qualite. Car notre patrimoine musulman 
ecrit est la source des disciplines auquelles nous nous adonnons jusqu’a nos 
jours. Mettre 1’accent done sur ces sources, cela veut dire qu’on attache une 
importance certaine a notre retour aux veritables sources de la foi. 

Que Dieu guide cette noble tache (*) 

(*) isjndd: chaine de rapporteurs du hadith. 
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Quelques elements biographiques 
sur I ’imam al-Bukhary 

Son nom et sa date de naissance 

Abu ‘Abd-ul-Lah Muhammad ben ’Isma’il ben ’Ibrahim ben al-Mughira ben 
Bardazba al-Dju‘fiy, l’imam des erudits du hadith en son temps, naquit a Bukhara 
apres la priere du vendredi, c.-a-d. le 13^ jour de Chawwal de Pan 194 de l’Heg. 
Al-Mustanir ben ‘Atiq dit que Muhammad ben ’Isma’il en personne lui avait 
montre sa date de naissance ecrite par la main de son pere. 

Son pere 

Le pere d’al-Bukhary etait connu parmi les ulema. Homme de piete, il etait 
aussi riche; il parait qu’il avait un certain commerce. Homme de science, il avait 
des travaux sur la surma: Al-Hafid ben Hibban, dans son oeuvre “ath. Thugat”, 
l’avait classe dans la quatrieme generation des rapporteurs. Il avait dit: «I1 
rapporte de Hammad ben Zayd et de Malik». Les Irakiens rapportaient aussi de 
lui. Quant a son fils al-Bukhary, il l’avait cite dans son at-Tarikh al-Kabir (1/ 
1:342): «’Isma‘il ben ’Ibrahim ben al-Mughira — Il a rencontre Hammad et ’Ibn al- 
Mubarak; il a aussi entendu Malik». Ce temoignage veut dire qu”Isma‘il ben 
’Ibrahim etait sorti en pelerinage avant 179 de l’Hegire, qu’il etait passe par 
Medine ou il avait rencontre Malik, par l’lrak ou il s’etait reuni avec les 
traditionnistes irakiens, et qu’il avait aussi rencontre Hammad de qui il avait re?u 
des hadith alors qu’il etait en voyage entre le Hidjaz et l’Asie Mineure — . Quant a 
Ibn al-Mubarak, il etait son compagnon de route. 

Il deceda trois ans apres la mort de Malik et de Hammad. 

Son grand-pere et sa famille 

Quant au grand-pere d’al-Bukhary, ’Ibrahim ben al-Mughira, AI-Hafid ben 
Hadjar ecrit dans son oeuvre Hadyu as-Sary p. 478: «Nous n’avons pas trouve 
d’elements racontant sa biographie». 
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Quelques elements biographiques sur Vimam al-Bukhary 
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Mais concemant al-Mughira, Ie pere d’Tbrahim, il y a plusieurs elements 
d’information sur sa biographie. II fut le premier de la lignee d’al-Bukhary a 
embrasser l’lslam. Sa conversion fut l’ceuvre d’lm de ses concitoyens, un auxiliaire 
de la tribu Dju‘fy, du nom d’al-Yaman, celui-la meme qui est l’a'ieul du 
traditionniste al-Hafid ‘Abd-ul-Lah ben Muhammad ben ‘Abd-ul-Lah ben 
Dja‘far ben al-Yaman al-Masnady al-Dju‘fy. II faut dire que la tribu Dju‘fy avait 
le merite d’etre missionnaire pour la cause de Dieu a Bukhara et en Asie Mineure, 
plus particulierement durant la prefecture de Sa‘id ben Dja‘far a Khurasan. 

Cette tribu, originaire du Yemen, remonte a Dju‘fy ben Sa‘d al-‘Achira ben 
Midhadj. Et ce dernier est connu pour etre le frere de Tayy le grand-pere de 
Hatim, ainsi que le frere d’Al-’Ach‘ar, le grand-pere d’Abu Musa al-’Ach‘ary. 

La mission de cette tribu avait tellement porte ses fruits que nombre de Turks 
d’Asie Mineure convertis a l’lslam se consideraient comme faisant partie d’elle en 
disant: «Nous sommes comme ses propres fils». De plus, cette tribu pouvait 
s’enorgueillir davantage si elle savait que de ses rangs etait sorti l’imam al- 
Bukhary qui avait rendu de grands services pour l’lslam. 

Quant au nom de Bardzaba, le pere d’al-Mughira, il signifie, selon quelques- 
uns, “cultivates”; mais dans “al-’Adab al-Mufrad”, avant les deux hadith de la 
premiere rubrique, il est cite sous le nom d’al-Ahnaf. Le cadi Ibn Khallikan, en se 
referant a Abu Nasr, avait aussi mentionne le nom d’al-Ahnaf dans son livre «al- 
Tkmal» puis avait enregistre cette remarque disant qu’il n’avait pas trouve la date 
de deces du pere d al-Bukhary. Cependant, il est quasiment certain que la mort du 
pere etait survenue alors qu’al-Bukhary etait encore petit. Ce fut alors la mere qui 
se chargea de l’education de son fils. 

Il est probable qu’al-Bukhary avait, pour la premiere fois, entendu le hadith 
en 204 ou avant cette date. A ce propos, son disciple Muhammed ben Yusuf al- 
Farabry rapporte que Muhammed ben Abu Hatim, le copiste d’al-Bukhary, dit 
qu’il avait re 9 u le don d’apprendre le hadith a I’ecole coranique alors qu’il avait 
dix ans ou moins. 

Les debuts de Pemergence du talent d’al-Bukhary 

Des son jeune age, al-Bukhary excellait dans la memorisation des hadith et 
meme dans la biographie des rawy a tel point qu’on avait l’impression qu’il vivait 
avec eux. Il connaissait tout sur le rawy et son environnement; il retenait aussi les 
noms de ceux qui avaient rapporte les hadith a ce rawy et meme les noms de ceux 
qui rapportaient de lui. 
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Quand quelqu’un, en rapportant la tradition, se trompait dans Yisndd des 
rdwy, al-Bukhdry le corrigeait, car ce dernier connaissait les noms du rdwy, de ses 
eleves, de ses maitres ainsi que leurs epoques et leurs pays. Al-Bukhdry lui meme 
nous en donne un exemple vecu durant sa vie d’eleve: [A cette epoquej j'assistais 
aux cours dispenses par ad-Ddkhily et d'autres maitres. Un jour, ad-Ddkhily, alors 
qu'il lisait aux gens, avait dit: «Sufydn a rapporte d’Abu az-Zubayr et ce dernier 
d Ibrahim» (c.-d-d. an Nukha'y). Je lui avais alors repondu: «Abu az-Zubayr n’a 
pas rapporte dlbrahim». II me demanda de me taire mais moi,je repris: «Consulte 
V original s’il est en ta possession !» II rentra, verifia puis revint et dit: «Qui est-ce 
alors, ojeune homme?» Je lui repondis en ces termes: «C’est az-Zubayr (le fils d’ibn 

‘Ady), d’ibn ’Ibrahim». II (ad-Ddkhily) prit done la plume et corrigea en me disant: 
«Tu as raison. » 

Al-Bukhdry avait alors onze ans. 

A cet age, notre imam ecoutait les hadith rapportes par les ulema de sa ville, 
comme Muhammad ben Salam al-Baykandy, ‘Abd-ul-Lah ben Muhammad al- 
Musnady al-Dju‘fy et leurs pairs. 

Quand il eut atteint Page de seize ans, il avait deja appris par cceur les livres 
d ibn al-Mubdrak, de Waqi‘ ben al-Djarrah et assimile les avis des faqih 
(temoignage d‘ al-Bukhdry). 

Le pelerinage d’al-Bukhary 

En l’an 210 de PHegire, il fit son premier voyage en direction de la Mecque 
accompagne de sa mere et de son frere Ahmad pour accomplir le pelerinage. Dans 
ce voyage, il profita beaucoup de ses passages dans les centres de culture 
musulmane, qui lui avaient permis d’apprendre le hadith et la sunna. Dans chaque 
ville, sur son chemin vers les lieu* saints, il contactait les erudits et les faqih pour 
profiter de leur savoir religieux: il avait ecoute de Makky ben ’Ibrahim al-Balkhy 
al-Hafid (a Balkh), d’Abu ‘Asim ‘Amru ben ‘Asim al-Qays et Muhammad ben 
‘Abd-ul-Lah ben al-Muthanna al-’Ansary (a Basra), de ‘Ubayd-ul-Lah ben Musa 
al- Abs (a Kufa), de ‘Abd-ul-Lah ben Zayd al-Muqri’ (a La Mecque), de ‘Affan 
ben Muslim al-Basry (a Bagdad), d’Abu al-Yaman al-Hakam ben Nafi‘ al- 
Bahrany (a Emese), d’Abu Mushar ‘Abd-ul-’A‘la ben Mushar al-Ghassany (a 
Damas), d”Adam ben ’Iyyas (a ‘Asqalan), de Muhammad ben Yusuf ben Waqid 
al-Firyaby (en Palestine). 

D ’autre part, Sahl ben as-Sary rapporte qu’al-Bukhary avait dit: «Je suis 
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passe par deux fois, en Syne, en Egypte et en Arabie; par quatre fois a Basra. 
Dans le Hidjaz, j’ai sejourne six ans. Quant a mes passages par Kufa et Bagdad, je 
ne les compte plus...» (1) 

Ses cheikh 

Al-Bukhary avait rapporte la tradition de plus de mille cheikh. Dans un 
temoignage, ces cheikh ont atteint le nombre de 1080 . 

Comme cite par I’imdm Ibn Hadjar al-'Asqalany , les cheikh d’al-Bukhary se 
repartissent en cinq generations. 

Premiere generation: Ceux qui lui ont rapporte des hadith donnes par les 
compagnons des Compagnons du Prophete (5), comme Muhammad ben ‘Abd-ul- 
Lah al-’Ansary, Abu ‘Asim an-Nabil, Abu Nu'aym, Khalad, Ali ben Ayy&ch Makky 
ben Ibrahim, ‘Ubayd-ul-Lah ben Musa , et leurs pairs. 

Deuxieme generation: reunissant ceux qui ont vecu dans la meme epoque mais 
qui n’ont pas ecoute directement des compagnons des Compagnons, comme Adam 
ben Abu 'Iyyas, Sa'idben Abu Mariyam, Ayyub ben Sulayman, et leurs pairs. 

Troisieme generation: C’est la generation moyenne caracterisant les cheikh 
qui n’ont pas rencontre les compagnons des Compagnons mais ont rapporte des 
celebres disciples de ces compagnons, comme Sulayman ben Harb et Na'im ben 
Hammad. 

Quatrieme generation: Ses collegues qui ont le meme interet porte a la 
Tradition et ceux qui ont recueilli les hadith par audition, quelque peu avant lui 
comme Abu Hatim ar-Razi. 

Cinquieme generation: Ce sont ceux qui entrent dans le cadre de disciples, 
comme ‘Abd-ul-Lah ben Abu Al-‘As al-Khawarizmy et Husayn ben Muhammad 
al-Qabbany. 

Ses disciples 

Nombre de personnes ont fait appel a al-Bukhary pour rapporter des hadith, 
telles qu 'Abu Nasr ben Makula, ‘Ibrahim ben Ma'qal al-Nusafy , Hammad ben 
Chakir an-Naswy, Muhammad ben Yusuf ‘Abd-ul-Lah ben Muhammad al- 
Masnady, ‘Abd-ul-Lah ben Munir, Abu Zura'a, Muslim ben al-Hadjadj, Ibn 
Khuzama, al-Maruzy, an Nasa’y, al-Bazar, at-Tirmuzi, Ibn Abu ad-Dunya, al- 
Baghawy, an-Naysabury, etc. 


(1) Ces propos, nous les tenons de 1’introduction a al-’Adab al-Mufrad faite par Muhiy ed-Din al-Khatib. 
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ll 

Al-Khatib al-Baghdady rapporte ceci d'al-Firabry : «Avec moi, pres de 
soixante-dix mille hommes ont recueilli par audition le Sahih de la bouche d’ al- 
Bukhary, mais a part moi, aucun d’eux n’est reste». 

Ses plus importants voyages 

Ce sont ceux qu’il fit: 

- a Baghdad (8 fois): a chaque voyage il rencontrait l’imam Ahmad qui ne 
cessait de lui demander de s’installer dans cette ville et de lui reprocher de rester a 
Khurasan. 

- en Syrie, en Egypte et en Arabie (2 fois) 

- a Basorah (4 fois) 

- au Hidjaz ou il avait sejoume pendant six ans 

- a Kufa (nombre de fois indeterminees) 

Ses qualites morales et son savoir 

On disait d’ al-Bukhary qu’il se reveillait la nuit plusieurs fois et allumait le 
lampe a huile afin d’ecrire des notes puis se recouchait apres avoir eteint la lampe. 

On disait que la moyenne de ses reveils nocturnes avoisinait la vingtaine de fois. 

* * * 

Une fois, a Samarqand, quatre cents traditionnistes le mirent a l’epreuve en 
melangeant les isn&d des hadith et les hadith aussi. Al-Bukhary reussit sans la 
moindre erreur a tout remettre en ordre, isnad et hadith, au grand etonnement du 
public. Il fit de meme a Baghdad. 

• * * 

On disait aussi de lui qu’il lui suffisait de lire une seule fois un livre pour qu’il 
l’apprenne par coeur. 

* * * 

On le connaissait respectueux des regies religieuses. Al-Bukhary accomplissait 
toujours treize prieres chaque nuit; et durant ramadan, il achevait chaque nuit la 
lecture du Coran. 

Sur le plan social, il avait une situation aisee, ce qui lui permettait de donner 
l’aumone et de faire bonne oeuvre. 

Son passage a Naysabur 

Al-Bukhary entra a Naysabur en 250 et il y resta quelques temps a enseigner 
les hadith avant de la quitter contraint par les evenements. Tout avait bien 
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commence pour lui si bien que les gens se bousculaient devant la classe qu’il avait 
amenagee chez lui, les maitres envoyaient leurs eleves chez lui pour apprendre le 
hadith. En temoigne cette recommandation de Muhammad ben Yahya adh- 
Dhuhaly a ses eleves: «Allez a cet homme de bien et de science et ecoutez-le!» 

Son cours etait constamment comble jusqu’au moment ou certains cheikh 
s’etaient opposees a lui par jalousie; une rumeur s’etait alors mise a circuler qui 
disait qu ’al-Bukhary soutiendrait la these suivante: «Ma parole, en recitant le 
Coran, est creee». 

Cela avait suffi pour la levee des boucliers contre l’imam de Bukhara. Un 
homme s’etait leve dans le cours et lui avait demande: «0 'Abd-ul-Lah, qu’en dis- 
tu des paroles lors de la recitation du Coran, sont-elles creees ou non creees?» Al- 
Bukhary n’avait pas repondu la premiere fois mais sur l’insistance de Thomme, il 
repondit ceci: «Le Coran est la Parole de Dieu, les actes des hommes sont crees...» 
Et l’homme de s’ecrier: «I1 vient de reconnaitre que sa parole, en recitant le Coran, 
est creee!» 

La, Muhammad ben Yahya ad-Dhuhaly avait decrete le boycott de la classe 
d’ al-Bukhary en disant: «... On ne doit ni l’entendre ni lui parler. Celui qui va a 
Muhammad ben ‘Ismail apres ce qui s’est passe, accusez-le! Car celui qui assiste a 
sa classe soutient sa theorie! Et il ne lui est done pas permis d’assister a notre 
cours». 

La suite des evenements avait predpite le depart d 'al-Bukhary qui retourna 
dans sa ville ou il fut triomphalement accueilli. Mais avant de quitter Naysabur, il 
avait tenu a insister sur ceci: «Celui qui, de Naysabur, pretend que j’ai dit que ma 
parole, en recitant le Coran, est creee, celui-la est un menteur. Je n’ai pas dit cela; 
cependant j’ai dit que les actes des hommes sont crees». 

Il avait dit aussi: «La foi se traduit par des paroles et des actes; elle augmente 
et diminue; le Coran est la Parole de Dieu qui est non creee. Les meilleurs 
Compagnons du Messager de Dieu ( 5 ) sont Abu Bakr puis ‘Umar puis 'Uthmdn 
puis Ali. Sur cela j’ai vecu, sur cela je mourrai et sur cela je serai ressuscite, par la 
volonte de Dieu». 

Al-Bukhary et l’emir Khalid 

Ce dernier, l’emir Khalid ben ‘Ahmad az-Zuhaly, le gouverneur de Bukhara, 
avait par l’intermediaire d’un emissaire, demande a al-Bukhary de se presenter 
avec ses livres «al-Djami‘» et «at-Tarikh», afin d’etre ecoute par ses fils (les fils de 
l’emir). 
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Mais al-Bukhary avait refuse d’aller au palais en signifiant a l’emir que s’il 
voulait apprendre, il n’avait qu’a se deplacer chez lui. Dans une autre version, al- 
Bukhary avait tenu ces propos: «Dis-lui que je ne me permets pas de rabaisser la 
science ni de la porter devant les portes des sultans. S’il en a quelque besoin, il n’a 
qu’a venir dans mon oratoire ou chez moi. “Et, si cela ne te plait pas, tu es un 
sultan et tu peux m’interdire de professer. [J’espere] que cela me soit une excuse 
devant Dieu le jour de la Resurrection”...)). 

La mesentente avait pris alors forme et s’etait compliquee jusqu’au point ou 
elle se termina par l’exil d ’al-Bukhary a Baykand. Mais, un mois plus tard, le regne 
de l’emir chuta et al-Bukhary parvint a regagner Kartank, une petite 
agglomeration non loin de Samarkand. 

Sa maladie et sa mort 

Quand il s’installa a Kartank, chez de proches parents, il ne cessa de prier 
Dieu afin d’etre rappele a Lui. Dans ces prieres, il ne cessait de repeter: «0 Dieu, 
la terre m’est devenue insupportable. Rappelle-moi a Toi». 

Le jour ou il tomba malade, il s’appreta a prendre sa monture pour aller 
donner des conferences aux habitants de Samarkand qui l’avaient invite. Au 
moment ou il allait prendre sa monture, il ressentit une certaine faiblesse; il 
demanda de l’aide et on l’aida effectivement. Il pria alors, s’allongea sur le cote, 
puis s’eteignit. 

Sa mort etait survenue la nuit qui preceda la Fete de la rupture du jeune. 
C’etait la nuit d’un samedi apres la priere du ‘icha. 

Le lendemain, apres la priere du duhr, on pria sur sa depouille, alors ensevelie 
dans trois pieces d’etoffe blanches. Quand il fut enterre, une odeur agreable se 
degagea de sa tombe et se repandit dans les alentours durant des jours. 

A sa mort en 256 de l’Hegire, al-Bukhary avait 62 ans moins 13 jours. 


To 
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Quelques temoignages sur al-Bukhary 


« Khurasan n’a pas donne de pareil» (’Ahmad ben Hanbal) 


« Al-Bukhary n’a pas connu d’egal, en son temps» (‘AH ben al-Madmiy) 


«S’il avait ete un contemporain d ’al-Hasan, les gens auraient eu besoin de lui 
a cause de ses connaissances, de son fiqh et de sa capacite a memoriser le hadith» 
(’Ishaq ben Rahawayh) 

«Nous n’avons pas vu de semblable a lui» (’Ibn Abu Chayba et Muhammad 
ben ‘Abd-ul-Lah ben Namir) 

«Je ne connais d’homme semblable a lui» (Ali ben Major) 

«J’ai sejourne a Basra, en Syrie, dans le Hidjaz, a Kufa et j’ai vu leurs doctes. 
A chaque fois que [l’avis dt]Muhammad ben Isma'il al-Bukhary est cite, ils le 
preferaient a leurs propres avis» ( Muhammad ben an-Nadar ben Sahl ach-Chafi'y) . 


«Tout hadith non connu d’al-Bukhary n’est pas un hadith» ( al-Falas) 


«J’ai vu Muslim ben al-Hadjadj embrasser al-Bukhary sur le front puis lui 
dire: “Laisse-moi embrasser tes pieds, 6 maitre des maitres, 6 seigneur des 
traditionnistes et connaisseur des defauts venant alterer le hadith". Puis il l’a 
interroge sur un hadith. Apres la reponse d’ al-Bukhary , Muslim lui a dit: “II n’y a 
que le jaloux qui te porte haine; et j’atteste qu’il n’y a pas d’homme pareil a toi 
dans le monde”» (Ahmad ben Hamdun al-Qassar) 
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«En Irak comme a Khurasan, je n’ai pas vu d’homme qui connait mieux que 
Bukhary l’histoire et Visnad.» (At-Tarmudhiy) 

«Sous ce ciel, je n’ai pas vu d’homme connaisant et retenant dans sa memoire 
les hadith du Messager de Dieu (9) mieux que Muhammad ben Isma'il aI-Bukhary» 
( Ibn Khuzama) 

«Cela n’est qu’une goutte dans une mer: Si nous avions demande les eloges 
des ulema sur (...) [al- Bukhary], nous n’aurions pas termine [de les citer]» (Ibn 
Kathir) 
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Ses principales oeuvres 

1 . Al-’ Adab al-Mufrad 

2. Raf-ul-Yadayn fi as-Salat wa al-Qira’a Khalfa al-Tmam 

3. Bir al-Walidayn 

4. Az-Zu‘afa’ 

5. Al-Djami‘-a!-Kabir 

6. Al-Musnad al-Kabir 

7. At-Tafsir al-Kabir 

8. Al-’Achriba 

9. Kitab-al-Hiba 

10. ’Asma’ as-Sahaba 

1 1 . Al-Mabsut fi al-Hadith 

12. Al-‘Ilal 

13. Al-’Asma’u wa al-Kuna 

14. Al-Fawa’id 

15. Al-Djami‘ as-Sahih 

16. At-Tarikh ul-Kabir 

17. At-Tarikh ul-’Awsat 

18. At-Tarikh as-Saghir 

19. Khalq af al ul-Tbad 

20. Al-Wijdan 

21. AI-Hay’a 

22. Thulathiyat al-Hadith 

23. Al-Djami‘ as-Saghir 

24. Al-‘Awali fi al-Hadith 

25. Ar-Riqaq 

26. As-Sunan fi al-Fiqh 
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Un mot sur «al-Djami‘ as-Sahih» 

Al-Bukhary dit: 

«Chaque hadith edit dans le livre du Sahih, je ne 1’y ai porte qu’apres avoir 
fait mes ablutions et prie deux rak'a... J’ai dispose dans "al-DjdmV” six cent mille 
hadith en seize ans [de recherche] pour le prendre comme un argument qui me 
sauverait du chatiment de Dieu... J’ai dispose la composition de mon livre "al- 
Djami'” dans la Mosque sacree. Chaque hadith inclus ne l’a ete fait qu’apres que 
j’ai fait la priere d 'istikhara, deux rak'a et que je me suis assure de son 
authenticite... 

«Me trouvant chez ' Ishaq ben Rdhaway, il m’a dit: “Si vous reprenez dans un 
recueil succint la sunna du Messager de Dieu ( 5 )”. Ces mots m’ont beaucoup 
influence, me poussant alors a ne rassembler dans ce livre que ce qui est 
authentique...» 

Quant a Abu Djafar Mahmud ben Amru al-'Uqayly, il dit: «Quand al- 
Bukhdry avait fini la redaction du Sahih, il le presenta a l’imam Ahmad ben 
Hanbal, a Yahya ben Mu'th, a Ali ben al-Madiny et a d’autres (que Dieu les agree 
tous) afin qu’ils emettent leurs avis. Le resultat fut concluant: ils avaient approuve 
le Sahih dans sa totalite a l’exception de quatre hadith». Mais, concernant ces 
quatres hadith, al-Bukhary avait aussi raison (1) . 

Al-Bukhary dans sa redaction du Sahih, s’etait impose l’authenticite. Comme 
il avait aussi enrichi son oeuvre de precisions savantes et de points de vue dans le 
domaine du jiqh. Grace a son intelligence peu coutumiere, il avait su comment 
puiser dans les textes les differentes nuances qu’il repartissait ensuite sur les 
rubriques de son oeuvre et sans qu’il ait oublie d’attacher une importance 
particuliere aux versets du fiqh, d’ou il tirait, en plus, les significations en usant de 
plusieurs methodes duplication. 

(1) Dans cette introduction, nous avons adopte ce qui a ete ecrit par Timam Ibn Hadjar dans son 
introduction a son oeuvre «Fath al-Bary» et par Timam Ibn Kathir dans son oeuvre «al-Bidaya wa an- 
Nihaya. 
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Un mot sur «al-Djami‘ as-Sahih» 


n 


Dans nombre de rubriques de son oeuvre, on trouve de nombreux hadith, 
dans d’autres, on trouve un seul hadith, dans d’autres encore, on trouve un verset 
coranique, dans d’autres enfin, il n’y a aucune indication. Par la, al-Bukhary avait 
dans ces rubriques repris les traditions sans isnad ou a isnad incomplet, meme s’il 
n’y avait pas trouve de hadith authentique selon ses conditions ou selon les 
conditions d’autres auteurs. 

Enfin, la numerotation des hadith et des rubriques a ete decidee a l’image de 
celle suivie dans “Fathu-l-Bary fi Char hi Sahih al-Bukhary” de Vimam Ibn Hadjar 
al-‘Asqalany, lequel avait ete numerate par Muhammad Fu'ad 'Abd-ul-Baqy et 
confue par Muhib ad-Din al-Khatib. 

Dans cette introduction, je n’oublierai pas de remercier la Bibliotheque 
moderne (al-Maktaba al-‘Asriya), qui a pris a son entiere charge la presentation 
de l’oeuvre d’al-Bukhary au grand public, tout en priant Dieu de veiller a la 
continuite de cette institution, batie par le regrette Charif al-’Ansdry que Dieu 
benisse son ame pour etre au service du patrimoine. 

En conclusion, nous esperons que nous avons accompli notre tache 
concernant cette oeuvre tout en implorant le Seigneur a lui la gloire et l’exaltation 
de l’enregister parmi nos recompenses accordees par Lui et de nous pardonner les 
erreurs que nous aurions pu commettre. II est l’Entendant, l’Acquiescant. 
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Conventions 

1) Les isnad (chaines des rapporteurs des hadith) se trouvent dans l’annexe. 

2) t iU 

4 4 *tX^*^* 4 etc. sont traduits par: “ directement 

de”. Le but est d’eviter la lourdeur de la traduction. 

3) tje* est traduit par: “de” 

4) Lorsque le texte suppose une continuity nous mettons trois point de 
suspension en laissant au lecteur le soin de deviner et en lui epargnant les 
controverses des commentateurs. 

5) Les ' isnad qui se trouvent apres quelques hadith rapportent une deuxieme 
version du texte ou essayent de mettre en relief la transmission directe, ou 
indirecte, du texte d’un traditionniste a un autre. 

6 ) La lettre R designe une rubrique. Le debut de cette rubrique est en 
caractere gras; le reste est divise en paragraphes, sequences, citations, etc. Des fois 
les citations paraissent tronquees. 

7) La lettre (C) designe un changement d 'isnad. 

8 ) La lettre (r) veut dire: que Dieu Vagree . 

9) La lettre ( 5 ) veut dire: palla-l-ldhu ‘alayhi wa sallam ( que la Priere et le 
Salut soient sur lui). 

10) “ Suivi ” et “ Aussi ” marquent la mutaba'a. C’est-a-dire, lorsque, d’un 
certain tradionniste de V isnad precedent, Yisnad suivant reprend le meme texte par 
exemple. La mutaba'a peut se rapporter au texte comme elle peut se rapporter a 
Yisnad. 

1 1) Le texte coranique est en caractere gras. 

12) La traduction suit les commentaires d’ibn Hajar dans Fathu-l-Bary. 




Traduit par 

Harkat Ahmed 
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Au nom de Dieu, le Tout misericorde, le Misericordieux. 

I - Le Debut de la Revelation 

Le chelkh, Pimam et le traditionniste ’Abu ‘Abd-ul-Lah Muhammad ben 
’Isma‘il ben Ibrahim ben al-Mughira al-Bukhary, que Dieu ait pitie de son ame, 
dit: 


R. 1 - Comment commen^a la Revelation chez le Messager de 
Dieu ( 5 ) — De: C’est Nous qui t’avons fait revelation, comme 
Nous avons revele a Noe, aux prophetes d’apres lui (1) . 

1 - Muhammad ben ’Ibrahim at-Taymy rapporte avoir entendu ‘Alqama ben 
Waqqas al-Laythy dire: J’ai entendu ‘Umar ben al-Khtab, que Dieu l’agree, dire 
du haut du minbar: «J’ai entendu le Messager de Dieu (5) dire: “[La valeur de] 
Paction [reside] dans l’intention... A chacun selon son intention: celui qui 
s’expatrie pour [un certain bien de] ce bas monde ou pour epouser une femme, son 
expatriation lui sera comptee comme tel”». 

A 

ni 2 - ‘A’icha, la Mere des Croyant (r), rapporta qu’al-Harith ben Hicham (r) 
avait interroge le Messager de Dieu (5) en disant: «0 Messager de Dieu! comment 
te vient la Revelation? 

— Des fois, avait repondu le Messager de Dieu (9), elle vient comme le 
tintement d’une clochette, elle m’est la plus penible. A son interruption je saisis 
tout ce que l’ange a dit... D’autres fois, l’ange [de la Revelation] se manifeste 
devant moi sous la forme d’un homme, il me parle et je saisis ce qu’il dit.» 

Et ‘A’icha de continuer: «Je l’ai vu quelque fois recevoir la Revelation 
pendant un jour ou il faisait tres froid. En cessant, elle le laissait front ruisselant 
de sueur.» 

r 3/ 3 - ‘A’icha, la Mere des Croyants, dit: «La vision pieuse durant le sommeil 


( 1 ) An-Nisa‘, 163 . 
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Le Debut de Ut Revelation 


fut le premier [signe] de la Revelation chez le Messager de Dieu (5): chaque vision 
[trouvait sa realisation effective] comme la clarte de l’aurore. Apres cela, il aima la 
retraite. II l’observait dans la grotte de Hira’ ou il se Iivrait au tahanuth — c’est-a- 
dire a des actes d’adoration — durant plusieurs nuits avant de retoumer chez lui 
pour se munir a cet effet de provisions. Apres quoi, il revenait vers Khadija pour 
prendre d’autres provisions pour la meme raison, et ce jusqu’a ce que vint a lui la 
Verite alors qu’il se trouvait dans la grotte de Hira’. L’ange [de la Revelation] se 
presenta alors devant lui en disant: “Lis! — Je ne sais pas lire, repondit [le 
Prophete]”. “Sur ce, dit-il, il (l’ange) me pressa en m’etouffant jusqu’aux limites 
de [mes] forces puis me lacha en distant: Lis! — Je ne sais pas lire, dis-je [de 
nouveau], Il me pressa une deuxieme fois jusqu’aux limites de l’etouffement puis 
me lacha: Lis! me dit-il. — Je ne sais pas lire, repliquai-je. Pour la troisieme fois il 
me saisit jusqu’a l’etouffement, me lacha et dit: Lis au nom de ton Seigneur qui a 
cree! 

Qui a cree l’homme d’nne jonction [sanguine]! 

Lis, car ton Seigneur est tres genereux! ,,(1) . 

«Le Messager de Dieu (5) retouma avec ces versets, le cceur palpitant, vers 
Khadija bent Khuwaylid (r) et dit: “Enveloppez-moi! enveloppez-moi!” En effet, 
on Penveloppa jusqu’a ce que sa crainte fut dissipee. Apres quoi, il mit Khadija au 
courant de l’incident avant de lui dire: “J’ai eu peur pour ma propre personne.” 

— Non, lui dit-elle, [tu n’as pas a avoir peur], je jure par Dieu qu’Il ne te 
confendra jamais. Tu respectes les liens de parente, tu aides le faible, tu donnes au 
demuni, tu accordes l’hospitalite a l’hote et tu aides [les gens] a surmonter les 
malheurs.” 

«Ensuite, Khadija emmena [le Prophete] chez son cousin patemel, Waraqa 
ben Nawfal ben ’Asad ben ‘Abd-al-‘Uzza. C’etait un personnage qui avait prefere 
embrasser le christianisme pendant la periode Jahilite 1 (2) 3 . Il savait ecrire la langue 
hebraique. D’ailleurs, il copiait de l’Evangile, en hebreu, tout ce que Dieu voulait 
qu’il transcrivit. Durant cette periode, Waraqa etait deja un vieillard et etait 
devenu aveugle. 

«“0 mon cousin! lui dit Khadija, ecoute [ce que va te dire] le fils de ton frere! 

— 6 fils de mon frere! s’adressa Waraqa [au Prophete], qu’as-tu vu?* 3) ” Et le 


(1) Al-‘Alaq, 1,2,3. 

(2) Litteratiement, «lgnorance». Il s*agit de la periode preislamique. 

(3) Il parait qu’il y a une omission 
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Le Debut de la Revelation 


il 

Messager de Dieu (5) de le mettre au courant. “Ce personnage, reprit Waraqa, est 
le Confident qui fut envoye auparavant a Moi'se. Plaise au del que je sois jeune... 
Plaise au del que je sois encore vivant lorsque ton peuple te chassera! 

— Vont-ils me chasser? demanda le Messager de Dieu (5). 

— Oui, tout homme ayant apporte ce que tu viens d’apporter s’etait vu 
soufFrir d’une certaine hostilite... Je te soutiendrai de toutes mes forces si je vis 
jusqu’a ce jour.” 

«Apres cet evenement, Waraqa ne tarda pas a mourir. Quant a la 
Revelation®, elle tarda a venir durant un certain temps.» 

4 - Ibn Chihab dit 1 (2) 3 4 5 6 7 : Abu Salama ben ‘Abd-ar-Rahman m’a informe, qu’en 
parlant du retard de la Revelation, Jabir ben ‘Abd-ul-Lah al-’Ansary avait 
rapporte ceci: «Tandis que je® marchais j’entendis une vois qui venait du ciel; je 
lan?ai alors le regard vers le ciel ou je vis l’ange qui etait venu me trouver a Hira’. 
II etait assis sur un trone se trouvant entre le ciel et la terre. Saisi de peur, je 
rebroussai chemin. [A mon arrivee], je dis: “Drapez-moi! drapez-moi!” C’est apres 
cela que Dieu, le Tres-Haut, revela: O toi qui te drapes! Leve toi et avertis! Ton 
Seigneur, magnifie-le! Tes vetements, purifie-les! Et l’impurete, fuis-Ia!® Et la 
Revelation de reprendre avec ardeur et continuite.» 

* Le hadith rapporte par Yahya ben Bukayr] a ete aussi rapporte par ‘Abd-ul- 
Lah ben Yusuf et par Abu Salih. De meme, il a ete aussi rapporte par Hilal ben 
Raddad, mais cette fois d’az-Zuhry. 

D’autre part, [au lieu de] Yunus et Ma‘mar rapportent 

r4/5 - D’apres Sa‘id ben Jubayr, ibn ‘Abbas — a propos de: N’agite pas ta 
langue pour le hater® — dit: «Le Messager de Dieu (5) cherchait a apaiser la 
souffrance que lui causait la Revelation; pour ce faire il lui arrivait de remuer les 
levres. (Et ibn ‘Abbas de dire [aux presents]: «[Regardez!] je vais les remuer 
comme le faisait le Messager de Dieu (9).» Et Sa‘id de dire a son tour: «Je vais les 
remuer comme j’ai vu ibn ‘Abbas le faire», et il remua ses levres.) 

(1) Se rapportant au Coran seulement. 

(2) V.le hadith 3. 

(3) Ce pronom renvoie au Prophete. 

(4) Al-Mudathir, 1 - 5. 

(5) Qu’on trouve dans le hadith n° 3. 

(6) Singulier de deltoide. 

(7) Al-Qiyama, 16. 
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Le Debut de la Revelation 


It 


«Dieu, Exalte Soit-Il, revela alors: ... N’agite pas ta langue pour le hater: a 
Nous de l’assembler et d’en fixer la lecture (1) — Autrement dit, expliqua ibn 
‘Abbas: C’est a Dieu qu’incombe de rassembler le Coran dans ta poitrine pour te 
faciliter sa recitation — et quand Nous l’aurons lu, suis-eu bien la lecture (2) . — 
C’est-d-dire: Ecoute et sois attentif a sa recitation — et c’est encore a Nous d’en 
assurer Res effetsj d’expression (3) . — C’est-a-dire: Ensuite c’est a Nous de te le faire 
reciter. 


«Apres ces versets, le Messager de Dieu (9), lorsque Gibril (I’archange 
Gabriel) venait le trouver, ecoutait [la recitation de] celui-ci. Et une fois l’archange 
parti, le Prophete (9) recitait le Coran exactement de la meme maniere que lui.» 

r s/ 6 - D ’apres Yunus et Ma'mar, az-Zuhry dit: «‘Ubayd-ul-lah ben ‘Abd-ul- 
Lah me rapporta qu ibn Abbas avait dit: “D’entre les hommes, le Messager de 
Dieu (9) etait le plus genereux. Et cette generosite augmentait surtout durant le 
mois de ramadan apres avoir rencontre Gabriel. Ce dernier, a chaque nuit de 
ramadan, venait pour l’enseignement du Coran; apres quoi, le Messager de Dieu 
(9) devenait plus genereux que le vent [porteur de pluie]”.» 

7 - ‘Ubayd-ul-Lah ben ‘Abd-ul-Lah ben ‘Utba ben Mas‘ud dit qu‘Abd-ul- 
Lah ben Abbas l’informa que ’Abu Sufyan ben Harb l’avait informe de ceci: 

Durant la treve [d’al-Hudaybiya] que le Messager de Dieu (9) avait conclue 
avec les mecreants de Quraych et Abu-Sufyan, et au moment ou celui-ci etait en 
Syrie, dans une caravane de quelques marchands quraychites, il (Abu Sufyan) se 
vit mande par Heraclius qui se trouvait [avec sa suite] a Ilya’ (Jerusalem) au 
moment ou ses emissaires arriverent aupres d’Abu Sufyan. 

II (Heraclius) les convoqua alors qu’il etait entoure des grands personnages 
de Byzance. [A l’arrivee des Quraychites], Heraclius les invita a se rapprocher... 
avant de convoquer son interprete pour leur demander: «Lequel d’entre vous est le 
plus proche de cet homme qui pretend etre un prophete? — Moi, repondit Abu 
Sufyan. — Qu’on le fasse rapprocher! commanda Heraclius, et qu’on fasse aussi 
rapprocher ses compagnons en les mettant derriere lui!» Ensuite, il s’adressa a son 
interprete: «Dis-leur que je vais interroger celui-ci sur cet homme [qui pretend etre 
un prophete]; s’il ment signalez-moi la chose!» 


(1) Al-Qiyyama, 16 et 17. 

(2) Al-Qiyyama, 18, 

(3) Al-Qiyyama, 19. 
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Et Abu Sufyan de rapporter: «Par Dieu! si ce n’etait la honte de Ies voir 
signaler mes mensonges, j’aurais menti sur le compte [du Prophete]. 

«La premiere chose sur laquelle il m’interrogea fut: “Quel est le rang de sa 
famille? — C’est un noble, repondis-je. — Ya-t-il quelqu’un avant lui qui a tenu de 
tels propos? — Non. — L’un de ces ancetres etait-il roi? — Non. — Est-ce les 
nobles qui le suivent ou c’est le bas-peuple? — C’est plutot le bas-peuple. — Le 
nombre de ses partisans est-il en croissance ou en decroissance? — Leur nombre 
s’accroit. — Est-ce que l’un d’eux apostasie apres avoir embrasse cette nouvelle 
religion? — Non. — L’accusiez-vous d’etre un menteur avant cela? — Non! — 
Est-il perfide? — Non, mais cette periode est une periode de treve et nous ne 
savons pas comment il va agir.” Cette phrase fut la seule que je pus dire contre [le 
Prophete]. 

«“L’avez-vous combattu? reprit Heraclius. — Oui. — Comment etait la 
chose? — Tantot c’etait nous qui emportions la victoire, tantot c’etait lui. — Que 
vous recommande-t-il? — Il nous recommande d’adorer Dieu, Seul et sans aucun 
associe, de delaisser les croyances de nos peres, d’observer la priere et la veracite, 
et d’etre chaste. Enfin, il nous recommande aussi de maintenir les liens de 
parente.” Sur ce, Heraclius s’adressa a son interprete et lui dit: “Dis-lui ce qui suit: 
Je t’ai interroge sur son rang social et tu m’as repondu qu’il etait noble. Or, les 
apotres ont toujours appartenu aux families les plus nobles. Je t’ai demande s’il 
avait deja ete precede par une autre personne sur ce sujet et tu m’as repondu 
negativement. Si ta reponse etait affirmative, j’aurais dit que cet homme veut 
imiter une personne qui l’a deja precede. Aussi, je t’ai demande si l’un de ses 
ancetres etait roi et tu m’as dit que non. Si par hasard l’un de ses ancetres etait roi, 
j’aurais cru qu’il veut avoir le trone de son pere. Je t’ai en plus interroge s’il etait 
accuse de mensonge ou non, et tu m’as repondu que non. Ainsi, j’ai su qu’il ne 
pouvait guere mentir sur le compte du Seigneur tant qu’il a evite ce defaut a 
l’egard des hommes. Je t’ai aussi interroge au sujet de ses partisans, et tu m’as dit 
que c’etait le bas-peuple. Eh bien! sache que le bas-peuple a toujours ete le partisan 
des prophetes. Et je t’ai ensuite demande au sujet du nombre de ces partisans-la: 
augmente-t-il ou diminue-t-il? et tu m’as dit qu’il etait en croissance continue; et 
c’est ainsi le cas de la foi: elle augmente toujours. Quant a la conviction des 
nouveaux convertis, tu m’as dit qu’aucun d’eux n’apostasiait, et c’est bien la le cas 
de la foi quand sa douceur se melange avec le coeur. Et sur ses engagements, tu 
m’as repondu qu’il ne les trahissait jamais, c’est la aussi un caractere qui 
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appartient aux Messagers. Enfin, tu m’as dit qu’il vous recommandait d’adorer 
Dieu, SeuI, et de ne rien Lui associer et qu’il vous exhortait a ne pas adorer les 
idoles, d’accomplir la priere, d’etre veridique et decent. 

«“Maintenant, si ce que tu viens de dire est vrai, cet homme s’emparera meme 
de cet endroit ou je suis. Je savais bien qu’un tel personnage apparaitra mais je 
n avais jamais pense qu il serait 1 un de vous! Si je savais que je pourrais parvenir 
jusqu’a lui, j’aurais tout fait pour le rencontrer; et si j’etais aupres de lui, je lui 
aurais lave les pieds.”. 

«Apres cela, Heraclius demanda la lettre que le Messager de Dieu ( 5 ) avait 
envoyee avec Dihya au gouverneur de Bosra et que ce dernier avait envoyee a 
Heraclius. II la hit done et y trouva: Au nom de Dieu, le Tout misericorde, le 
Misericordieux. 

De Muhammad, le serviteur de Dieu et son Messager, a Heraclius, le grand chef 
des Byzantins . 

Que le salut soil sur celui qui suit la Guidance! Je t’appelle selon la formule de 
l’ Islam: emhrasse Vlslam et tu seras sau\e (1) ; tu auras de la part de Dieu une double 
recompense. 

Si jamais tu refuses tu assumeras les crimes commis contre les Ariens. O vous 
qui avez refu 1 Ecnturc, sdoptons une fonnule valable pour nous et pour vous 
[impliquantj que nous n’adorerons que Dieu, que nous ne lui asgncifrpns rien d’autre, 
que nous ne prendrons point les uns panni les autres des maitres en dehors de Dieu. 
S’ils refusent, dites-fleurj: “Soyez temoins qu’a la volonte de Dieu nous sommes 
sounds”* 2 *. 

«Et une fois la lecture de la lettre terminee, un grand bruit et des voix hautes 
s’eleverent. On nous fit sortir et je dis ensuite a mes compagnons: “L’affaire d’ibn 
Abu Kabcha* 3 * devient grave. Voila que le roi des Byzantins le redoute 
maintenant!” Et e’est a partir de ces evenements que je fus sur que le Prophete 
triomphera. En effet, Dieu m’a guide vers l’Islam.» 

[Az-Zuhry (de ‘Ubayd-ul-Lah) dit:] Ibn an-Natur, le gouverneur de ’Ilya’ (4) , 
l’ami de Heraclius et l’eveque des Chretiens de Syrie rapporte ceci: «A son arrivee 

(1) 1 Aslim taslam, 

(2) ’Al-lmran, 64. 

(3) Un surnom qu’on donnait au Prophete. 

(4) Jerusalem. 
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a ’Ilya’, Heraclius devint d’une mauvaise humeur. Quelques patriarches lui dirent: 
“Ton air nous laisse craintifs!” 

«Heraclius, qui etait devin et aimait l’astrologie, repondit a leur question en 
disant: “Cette nuit, en contemplant les etoiles, j’ai vu que le seigneur des circoncis 
est apparu. Quel est le peuple qui pratique la circoncision? — Ce sont les Juifs, 
repondit-on, mais il ne faut guere leur attacher de l’importance. Envoie plutot 
dans les cites de ton royaume afin qu’on y tue tous les Juifs.” 

«Entre temps, I’emissaire du roi de Ghasan arriva et informa Heraclius au 
sujet du Messager de Dieu (5). Heraclius donna ensuite l’ordre de voir si cet 
emissaire etait circoncis ou non. La reponse fut affirmative, et on interrogea alors 
ce messager si les Arabes pratiquaient la circoncision ou non, et la reponse fut de 
nouveau affirmative. Et Heraclius de s’ecrier: “Voila que le seigneur de ce peuple 
est apparu!” II adressa une lettre a un de ses amis qui etait aussi savant que lui et 
qui habitait a Rumiya (1) , puis se dirigea vers Hims (Emese). La reponse a sa lettre 
arriva avant son arrivee a Hims, son contenu concordait avec son avis: 
Muhammad est vraiment un prophete. Heraclius donna alors l’ordre de faire venir 
a son palais de Hims les personnalites de Byzance et de fermer toutes les portes 
derrieres eux. Cela fait, il leur dit: “O Byzantins! Voulez-vous suivre la bonne voie 
et conserver votre regne?... Pretez allegeance a cet homme (2) !” [En entendant cela], 
les presents s’effaroucherent comme des anes sauvages et se dirigerent vers les 
portes, mais ils les trouverent fermees. Voyant leur reaction hostile a l’egard de 
l’lslam, Heraclius donna l’ordre de les ramener puis leur dit: “Je n’ai fait cela que 
pour voir votre attachement a votre religion. Je l’ai vu...” Sur ce, ils se 
prosternerent devant sa personne et se montrerent satisfaits de lui.» 

* Rapporte par: Salih ben Kaysan, Yunus et Ma‘mar, et ce d’az-Zuhry. 


(1) Rome? 

(2) C.-a-d. au Prophete. 
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Au nom de Dieu, le Tout misericorde, le Misericordieux. 


H - SUR LA FOI 

R. 1 — Sur la foi. — Sur ces paroles du Prophetes (S.B sur lul): 
«L’Islam est fonde sur cinq...» 

* [La foi] est acte et parole, elle peut augmenter comme elle peut diminuer. 
Dieu, le Tres Haut, dit: ...pour que, deja croyants, ils grandissent dans la croyance 
(Al-Fathu, 4). 

Nous leur avons ajoute guidance (Al-Kahf, 13). 

Dieu ajoute guidance a ceux qui bien se guident (Maryam, 76). 

Tandis que ceux qui bien se guident, II leur ajoute guidance, et leur donne de se 
premunir (Muhammad, 17). 

Pour qu’ainsi grandisse la croyance de ceux qui croient (Al-Mudathir, 31). 

Lequel d’entre vous grandit-elle dans la foi?» Eh bien! ceux qui croient, die les 
grandit dans la foi, (At-Tawba, 124). 

«... ayez crainte», et que cela n’a fait que grandir dans la foi (Al-‘Imran, 173). 

Cela n’a fait que les grandir dans la foi, en abnegation (Al-’Ahzab, 22). 

* L’amour et la haine, en vue de Dieu, font partie de la foi. 

* ‘Umar ben ‘Abd-al-‘Aziz ecrivit a ‘Ady ben ‘Ady: «La foi comporte 
obligations, croyance, interdictions et recommandations. Celui qui respecte ces 
choses en entier aura la foi parfaite; celui qui ne les respecte pas en entier n’a pas 
la foi parfaite. Si je vis, je vous detaillerai toutes ces choses afin que vous les 
observiez, mais si je meurs, ce n’est pas moi qui vais insister a rechercher votre 
compagnie.» 

Ibrahim (Abraham), que le Salut lui soit accorde, dit: «Mais si! Ce n’est que 
pour tranquilliser mon coeur? (Al-Baqara, 260). 


or 
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* Mu'adh dit: «Assieds-toi afin que nous “croyions” un instant.» 

* Ibn Mas‘ud: «La certitude est la foi en entier.» 

* Ibn ‘Umar: «L’homme n’atteint l’essence de la piete que lorsqu’il laisse les 
hesitations du for interieur.» 

* Mujahid dit: «I1 vous present.. . (1) veut dire: 6 Mohammad! Nous t’avons 
present a toi et [aux autres prophetes] une meme religion (2) .» 

* Ibn ‘Abbas: s veut dire: Une loi et une voie.» 

R. 2 - ^jLpj (vos invocations) vent 
dire (votre foi) 

Car Dieu, exalte et beni soit [son nom], dit: Dis: «Mon seigneur ne se met pas 
en peine de vous si ce n’est votre du‘a\» (Al-Furqan, 77) 

Quant a la signification linguistique du mot il veut dire uLA 

8 - D’apres ‘Ikrima ben Khalid, ibn ‘Umar (r) dit: «Le Messager de Dieu (5) a 
dit: “L’Islam est fonde sur cinq choses: l’attestation qu’il n’y a d’autre dieu que 
Dieu et que Muhammad est le Messager de Dieu; accomplir la priere; payer la 
zakdt; le pelerinage; le jeune [du mois] de ramaddn.”». 

R. 3 - Des choses se rapportant a la foi et de: 

«La charite ne consiste nullement a tourner [en priant] votre visage du cote du 
levant ou du couchant. Elle consiste a croire en Dieu, au Jour dernier, aux anges, au 
Livre, aux prophetes, a donner de son bien, quelque attachement qu’on lui porte, a 
ses proches, aux orphelins, aux indigents, aux voyageurs, aux mendiants et pour 
Paffranchissement des “esclaves”. [Elle consiste] a observer la priere, a s’acquitter de 
l’aumdne. Sont charitables ceux qui demeurent fideles aux engagements qu’ils ont 
contractes, se montrent patients dans l’adversite, dans la douleur et au moment du 
danger. Voila les hommes sinceres! Voila les hommes pieux!» (3) . 

* Combles sont les croyants... (4) . 

9 - D’apres Abu Hurayra (r), le Prophete (5) dit: «La foi est de soixante et 
quelques parties; et la pudeur en est une.» 

(1) Ach-Chura, 13. 

(2) V. les commentaires d’al-Balqini dans Fathu-LBari , tl, p71, 

(3) Al-Baqara, 177 

(4) Al-Mu’minun, 1 . 


00 




55 


. *\S oUjMI • *pL*' <>?i^ ^ (j- 4 ^ : 

.jJiJzJl ^ i)l>- L« ^Jb L ^~ 4 A>a>- jumJI Si ;j*»p Jlij 

.Ijl>-Ij Ljo oUj ju>^ li ^ Jlij 

. >j ^L~»* : : ^Lp jjJ Ji^j 


o V. , 0 V. - * I U 

f&M :^. - Y 

. oUjMI , (r) ^ ^ : J^j ^ aJJI) 

• o- r*"®^ f * ift" 0 *' iT"*? %,- * " * * ft, i";® - 

4-* 4JLli>- U^*^i \ JIj ^ ***■ — A 

^s- ^Sb«<Mi ^jon : <i)l Jj—»j Jii ;JLi aJJI i_s*f J j-**' 

tolSjJl *lLlj tS^JaJl ^li jj iaJJI J >j IJUj*»^» jlj aUI Mi aJI Si ji eoL^-i ! (j-w*-?*- 

.(tjUtaj 4 £»*Jlj 

^ aJJI ,Jyj 

£26 ^'6*^ft5 £?(*35 ^ 


, <o) 4 oJhP^u ^ 

^ jUk~Lo< LJjc»- : Jli ^Jiiijl jj I Uj j^»- : Jli ,w>«*» ^ aDI -Lp bij_>- _ ^ 

^J! ^p 4 ap iiil sJo* £ ^p t ?J,U £ jp tjlLi ^ aLi -Lp ji- c J% 

-- - - " s: s — •*' y > 

. ((jLwNl jj-j 2lI>Jlj t i**-i j y~*3 0^^!)) 1 5 H§ 


\T ijVl ■ (0 

. iA 4 jVI : saJlil Sj^** (t) 

.VV iVl ;jlijx]l oj^- (r) 
.WV iiVl (£> 

A;Vt :0>>*3li Sj^*p ( 0 ) 


56 


Lafoi 


o*l 

R. 4 - Le [vrai] musulman (muslim) est celui dont 
les mnsulmans sont en securite (salima) [du mal] 
de sa langue ou de sa main 

10 - D’apres Abd-ul-Lah ben ‘Amru (r), le Prophete ( 9 ) dit: «Le musulman 
(muslim) est celui dont les musulmans sont en securite (salima) [du mal] de sa 
langue et de sa main. L’Emigrant (le muhajir ) est celui qui evite (hajara) ce que 
Dieu a interdit.» 

* Abu ‘Abd-ul-Lah et Abu Mu'awiya dirent: «Dawud nous a rapporte que 
‘Amir (1) avait dit: “J’ai entendu ‘Abd-ul-Lah rapporter que le Prophete ( 9 )...”» 

* ‘Abd-ul-’A‘laha dit: De Dawud, de ‘Amir, de ‘Abd-ul-Lah, du Prophete 

(?) • 

R. 5 - Quel est le meilleur Islam? 

1 1 - D’apres Abu Burda, Abu Musa (r) dit: «On interrogea le Prophete: “O 
Messager de Dieu! Quel est [celui qui a] le meilleur Islam? 

— C’est celui, expliqua-t-il, dont les musulmans sont en securite [du mal 
pouvant etre cause] par sa langue ou sa main.”» 

R. 6 - Donner a manger (2) fait partie de l’Islam 

12 - D’apres ‘Abd-ul-Lah ben ‘Amru (r), une fois, un homme interrogea le 
Prophete ( 9 ): «Quel Islam est le meilleur? — Donner a manger, repondit le 
Prophete, et dire [la formule] du saldm (le salut) a celui que tu connais comme a 
celui que tu ne connais pas.» 

R. 7 - Aimer pour son frere ce qu’on aime 
pour soi fait partie de la foi 

13 - D’apres Anas (r), le Prophete ( 9 ) dit: «Aucun d’entre vous n’est vraiment 
croyant que lorsqu’il aime pour son frere ce qu’il aime pour sa propre personne.» 

* [Ce meme hadith, nous le tenons aussi directement de Musaddad, 
directement de Yahya], d’al-Husayn al-Mu‘allim, directement de Qatada, d’Anas, 
du Prophete ( 9 )... 


(1) C.-a-d. ach-Cha‘by. 

(2) A Photo ou au pauvre. 


ov 
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R. 8 - Aimer le Messager de Dieu ( 9 ) 
fait partie de la foi 

14 - Abu Hurayra (r): «Le Messager de Dieu (9) a dit: “Par Celui qui detient 
mon ame dans sa Main, aucun d’entre vous ne sera vraiment croyant que lorsque 
je lui serai plus cher que son pere et son enfant!”» 

15 - ’Anas dit: Le Prophete (9) a dit: “Aucun d’entre vous ne sera vraiment 
croyant que lorsque je lui serai plus cher que son pere, son enfant et tous les 
hommes”. 


R. 9 - La douceur de la foi 

16 - D’apres Anas, le Prophete (9) dit: «Savourera la douceur de la foi celui 
qui a les trois choses suivantes: aimer Dieu et son Messager plus que toute autre 
chose, n’aimer autrui qu’en vue de Dieu, detester de revenir a la mecreance de la 
meme maniere qu’on deteste etre precipite dans le Feu.» 

R. 10 - Aimer les ’Ansar est un signe de foi 

17 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Abd-ul-Lah ben Jabr dit: «J’ai entendu Anas rapporter 
que le Prophete (9) avait dit: “Le signe de la foi est d’aimer les ’Ansar; et le signe 
de l’hypocrisie est de les hai'r.”» 

18 - ‘Ubada ben as-Samit, qui avait participe a [la bataille] de Badr et etait 
l’un des delegues a la nuit [du serment] d’al-‘Aqaba, rapporte: «Entoure d’un 
groupe de ses Compagnons, le Messager de Dieu (9) dit: “Pretez-moi serment 
d’allegeance sur [ce qui suit]: n’associer a Dieu nulle autre chose, ne pas voler, ne 
pas fomiquer, ne pas tuer vos enfants, ne pas forger de mensonges et calomnier 
[autrui], ne pas etre desobeissant lorsqu’il s’agit d’un certain bien. Celui qui 
respecte cela sa recompense incombera a Dieu; celui qui transgresse l’une de ces 
choses et est alors puni dans l’ici-bas, cette punition lui sera consideree comme une 
expiation. Enfin, celui qui commet une transgression que Dieu tient cachee son cas 
revient a Dieu: soit qu’Il lui pardonnera, soit qu’Il le punira, cela depend de Sa 
volonte”. 

«Apres cela, nous lui pretames serment d’allegeance.» 

R. 12 - Fuir les subversions fait partie 
de la Religion 

19 - Abbu Sa‘id al-Khudry dit: «Le Messager de Dieu (9) a dit: “On est sur le 
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point d’arriver [aux temps on] le meilleur des biens du musulman est [un troupeau] 
de moutons qu’il mene tpaitre] sur les cimes des montagnes et dans les lits des 
vallees afin de fuir avec sa religion les subversions” .» 

R. 13 - A propos de ces paroles da Prophete ( 9 ): 

«Au sujet de Dieu, je suis plus instruit que vous» et que la 
Connaissance se rapporte au for interieur, car Dieu, 
le Tres-Haut, dit: Mais II vous tient grief 
de ce que s’acquiert votre cceur^ 

20 - ‘A’icha dit: «En recommandant une chose aux musulmans, le Messager 
de Dieu ( 9 ) ne leur prescrivait que ce qui etait en leur pouvoir. Une fois, ils lui 
dirent: “Nous ne sommes pas comme toi, 6 Messager de Dieu! Dieu t’a pardonne 
tes fautes passees et tes fautes a venir.” En colere, a un point ou cela apparut sur 
son visage, [le Prophete] dit: “Celui qui craint le plus Dieu, et le connait mieux que 
quiconque est moi.”» 

R. 14 - Detester de revenir a la mecreance 
comme on deteste d’etre precipite dans 
le Feu fait partie de la foi 

21 - D’apres Anas (r), le Prophete ( 9 ) dit: «Savourera la douceur de la foi 
celui qui a les trois choses suivantes: aimer Dieu et son Messager plus que f oute 
autre chose; n’aimer quelqu’un qu’en vue de Dieu; detester revenir a la mecreance 
qu’on vient de quitter grace a Dieu comme on deteste etre precipite dans le Feu.» 

R. 15 - Le surpassement des Croyants 
quant a [leurs] oeuvres 

22 - Selon Abu Sa‘id al-Khudry (r), le Prophete ( 9 ) dit: «Ceux destines au 
Paradis y entreront et ceux au Feu entreront effectivement au Feu. Apres quoi, 
Dieu, le Tres-Haut, dira: “Faites sortir ceux qui avaient dans le cceur [ne fut-ce 
que] le poids d’un grain de moutarde de foi”. En effet, on les fera sortir. Calcines 
qu’ils seront, on les jetera dans le fleuve d'etl-hayd (de pluie) — ou: d 'al-hayat (de 
vie), le doute vient de Malik — , et de la, ils repousseront comme repousse une 
graine au bord du torrent. N’as-tu [sic] pas vu qu’elle sort toute jaune et ployee?» 


(1) Al-Baqara, 225. 
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* Wuhayb: «‘Amru nous a rapporte qu’il s’agit de “al-hayat”.» De plus, dans 
sa version on trouve: “ grain de moutarde de bien”. 

23 - Abu ’Umama ben Sahl entendit Abu Said al-Khudry dire: «Le Messager 
de Dieu ( 5 ) a dit: “Tandis que je dormais, je vis qu’on faisait defiler les hommes 
devant moi; ils etaient vetus de tuniques, les unes descendaient jusqu’aux 
mamelons et d’autres au dessous. On fit defiler devant moi ‘Umar ben al-Khatab 
qui portait une tunique qui trainait... 

— Et quelle interpretation as-tu donne a cela? 6 Messager de Dieu! demanda- 

t-on. 

— La Religion.”» 

R. 16 - La pudeur fait partie de la foi 

24 - D’apres Salim ben ‘Abd-ul-Lah, son pere dit: Une fois, le Messager de 
Dieu ($) fut de passage devant un Ansarite qui etait en train de reprimander son 
frere a propos de sa pudeur. «Laisse-le, intervint le Messager de Dieu ( 5 ), la 
pudeur fait partie de la foi.» 

R. 17 - Seulement, s’ils se repentent, accomplissent 
la priere, acquittent la purificatioii, degagez-leur le chemin^ 

25 - Waqid ben Muhammad dit: «J’ai entendu mon pere dire qu’ibn ‘Umar 
avait rapporte ceci: Le Messager de Dieu ( 5 ) a dit: “[Dieu] m’a donne 1’ordre de 
combattre les polytheistes 1 (2) 3 jusqu’a ce qu’ils attestent qu’il n’y a d’autre dieu que 
Dieu et que Muhammad est le Messager de Dieu; qu’ils accomplissent la priere 
[obligatoire] et qu’ils payent la zakat. Ayant fait cela, leurs vies et leurs biens 
seront respectes par moi, exception faite du cas ou l’lslam permet le contraire. 
Quant a leur for interieur, leur compte n’incombera qu’a Dieu.”» 

R. 18 - A propos de ceux qui disent que la foi 
est acte en se basant sur [ce verset]: Voila 
le Jardin dont vos oeuvres vous ont fait heriter^ 

* Plusieurs doctes avancent que ces versets: Alors! par Ton seigneur! Nous les 


(1) At-Tawba, 5 

(2) Cf Fath-ul-Bdri , tl, pi 09. 

(3) Az-Zukhruf, 72. 
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interrogerons tous sur ce qu’ils faisaient (1) 2 3 se rapportent a la formule suivante: II 
n’y a de dieu que Dieu. 

* Dieu dit encore: Qu’en vue de pareils biens agissent les agissants!® 

26 - D’apres Sa‘id ben al-Musayyab, Abu Hurayra rapporte qu’on avait 
interroge le Messager de Dieu: «Quelle oeuvre est la meilleure? 

- Croire en Dieu et en son Messager, repondit le Prophete. 

- Et quoi apres? 

- Combattre pour la cause de Dieu? 

- Et puis quoi? 

- Un pelerinage parfaitement accompli.» 

R. 19 - Lorsque [la conversion a] l’lslam n’est pas effective et 
est soit par reddition, soit par crainte d’etre tue... 

*Le Tres-Haut dit: Les Bedouins disent: «Nous croyons». Dis: «Vous ne croyez 
pas. Dites plutot: “Nous nous soumettons”*^. 

* Lorsque [la conversion] est reelle, elle est tel que l’a decrite Dieu, que Son 
nom soit honore: La religion en Dieu est I*lslam (4) . 

27 - D’apres ‘Amin ben Sa‘d ibn Abi Waqqas, Sa‘d (r) rapporte que le 
Messager de Dieu ( 9 ) avait fait quelques dons a un groupe de gens — Sa‘d etait 
assis — «en negligeant un homme qui me plaisait le plus, [souligna Sa‘d]. “O 
Messager de Dieu! dis-je, pourquoi negliges-tu Un tel; par Dieu! je crois qu’il est 
croyant. — Ou musulman, retorqua le Prophete.” Sur ce, je gardai le silence pour 
un petit instant, puis, pousse par ce que je savais de l’homme, je repris: “Pourquoi 
negliges-tu Un tel? Par Dieu! je crois qu’il est croyant. — Ou musulman, repliqua 
de nouveau le Prophete.” Pousse par ce que je savais de 1’homme, je renouvelai ma 
question, et le Messager de Dieu ( 9 ) de renouveler sa replique; apres quoi, il [me] 
dit: “Sa‘d! je donne a une personne, bien qu’une autre m’est plus chere, par crainte 
que Dieu la precipite dans le Feu.”» 

* Ce meme hadtth a ete aussi rapporte par Ydnus, Salih, Ma‘mar et par le 
neveu d’az-Zuhry, en le tenant d’az-Zuhry. 

(1) Al-Hijr, 92 - 93. 

(2) As-S4ff$t, 61. 

(3) Al-Hujurat, 14. 

(4) *Al-‘Imrfin, 19. 
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R. 20 - Dire le salam (1) 2 3 4 fait partie de l’lslam 

* ‘Ammar dit: «Celui qui acquiert trois choses aura acquis la foi: etre 
equitable [meme] contre soi; dire le saldm a tout le monde; depenser [au profit 
d’autrui malgre le peu de biens...» 

28 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Amru rapporta qu’une fois un homme avait interroge 
le Messager de Dieu (5): «Quel est le meilleur Islam? — Donner a manger, avait 
repondu le Prophete, et dire le saldm a celui que tu connais comme a celui que tu 
ne connais pas.» 

R. 21 - L’ingratitude (kufran) envers l’epoux. 

H y a ingratitude moins [grave] qu’une autre ingratitude 

* Sur ce sujet Abu Sa‘id al-Khudry rapporte un hadith tenu du Prophete (5). 

29 - Ibn ‘Abbas dit: «Le Prophete (5) a dit: “On m’a fait voir le Feu et j’ai 
remarque que les femmes y formaient la majorite: elles sont ingrates (yakfurna)^ . 

- Le sont-elles envers Dieu? demanda-t-on. 

- Elles sont ingrates envers leurs epoux... elles le sont vis-a-vis des bienfaits 
[qu’elles avaient refus]. Si toute ta [sic] vie tu agis avec bonte envers l’une d’elles, 
puis, a un moment, elle remarque un certain comportement, elle te dira: Je n’ai 
jamais vu de toi un bien.”» 

R. 22 - Les peches font partie de la Jahiliya, 

[mais] celui qui les commet n’est infidele 
que lorsqu’il devient polytheiste; 

car le Prophete (9) dit: «Tu es un homme en qui il y a de la Jahiliya» et Dieu, 
le Tres-Haut, dit: Dieu ne pardonne pas qu’on Lui associe personne, mais II 
pardonne moi ns que cela a qui II veut^. 

30 - Ma‘rur dit: Je rencontrai Abu Dhar a ar-Rabtha. II portait, ainsi que son 
esclave, une hulla w . Je l’interrogeai sur la question et lui de me repondre: «J’avais 
insulte un homme en citant sa mere, d’ou le Prophete (9) me dit: “O Abu Dhar! Tu 
l’as insulte en citant sa mere! Tu es un homme en qui il y a [encore un caractere 
qui fait partie de] la Jahiliya. Ces esclaves sont vos freres que Dieu a mis sous 

(1) Saluer en disant: Que la paix {saldm) soit sur vous! 

(2) De k.fr: ingratitude , mecreance ou negation . 

(3) An-Nisa\ 48. 

(4) La hulla: un vetement forme de deux pieces 
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votre autorite. Que celui qui a son frere sous son autorite lui donne a manger de ce 
qu’il mange lui-meme et l’habille comme il s’habille lui-meme... Ne leur assignez 
pas une tache qu’ils ne peuvent faire; aidez-les au cas ou vous leur infligez cela!”» 

R. 22 - Sur: Si deux groupes de croyants en viennent 
aux mains, reconciliez-les (1) 

* Ici, Dieu appelle les deux groupes “croyants”. 

31 - Al-’Ahnaf ben Qays dit: «J’etais parti pour soutenir cet homme (2) quand 
Abu Bakra me croisa: “Ou veux-tu aller? me dit-il. — Soutenir cet homme [dans 
sa guerre], repondis-je. — Reviens sur tes pas, car j’ai entendu le Messager de 
Dieu ( 5 ) dire: Lorsque deux musulmans se rencontrent epees braquees, et le 
meurtrier et la victime iront au Feu . — O Messager de Dieu! ai-je dit, cela est 
comprehensible pour le meurtrier mais pourquoi la victime? — File tenait tant a 
abattre l’autre.’’» 


R. 23 - L’injustice est de plusieurs degres 

32 - ‘Abd-ul-Lah dit: A la revelation de Ceux qui croient et n’ont pas obscurci 
leur for d’iniquite, ceux-la ont la securite, ce sont eux qui bien se dirigent (3) , les 
Compagnons du Messager de Dieu ( 5 ) dirent: “Mais qui d’entre nous n’a pas 
commis d’injustice!” Sur ce, Dieu revela: Certes, le polytheisme est une grande 
injustice (4) . 


R. 24 - Le[s] signe[s] de l’hypocrite 

33 - D’apres Abu Hurayra, le Prophete ( 9 ) dit: «Le[s] signe[s] de l’hypocrite 
est (sont) de trois choses: lorsqu’il parle, il ment; il ne tient pas promesse; il trahit 
lorsqu’on lui fait confiance.» 

34 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Amru rapporta que le Prophete ( 9 ) avait dit: «Quatre 
choses, reunies, font de celui qui les possede un pur hypocrite; celui qui en possede 
une seulement est considere comme ayant un caractere hypocrite, et ce jusqu’a ce 
qu’il la delaisse. Ces quatre choses sont: trahir, lorsqu’on nous fait confiance; 

(1) Al-Hujurat, 9. 

(2) ‘ Ali ben Abi Talib dans sa guerre. 

(3) Al-’An^m. 82. 

(4) Luqman, 13. 




69 




4^*kJU t«Jb o>>-l JIS - (.^i^i I c->J aI)I 4 (*^P“ tA ^^' 

_ gt ^ aJ I ^ • ■* ^ ^ o ^ ^1" / 1 / ^ -'’(**, S ^ ® f^?*’ I vi ^ i ^ 

.l!(»Jkj^?U jU t^lij U Slj ^ ‘J^d ^5 


0) 


•4 

^ ® * It * * x * ' t 


* * ** * if i ^ - •' * *i * ' , t * t * 1 1 ' « ' « ^t, *•' SI*' m . 

t ^j-jjjj c- > jjI LoJl>- 4 JUJ ^j-j LjJj>- w»A^ - Y^ 

; Jlii o j^j l*ii j^2j*)i CmA^ ! Jli ^ 

ISI* I J ji $|§ <Ul d j~*» j C**.*-»* ^yli t ^>-jT : Jli ^ajl !C-li ^1 

Lli tjjlijl I Jli ! 4 JJI Jj-^j Ij C-La s . ftjUl ^ <Jjii*Jl j JJliJli \ * oL^Lm.^.11 

. «4*j>-L^ Jli L^> j>“ otf 4 jI& ! Jli . ? JU 

pik jji : «->L - Yt 

4 JU»J UiJb- :Jli^ Y’Y 

:ijj* Oi : Jli t i^U ^ ^ cOUi: <y> *&* 

: a 13I Jjiu P ill :*IaJJI J^j 4^> ^ * (t) < ^-4^ 

• <r> 4 

Jilliil fa*^p :^A» _ Yt 


f * 


jj iili Uji^- : Jli j***r <y. l Ui»i>- : Jli a^JI jJ jU-L* ll-i>- _ YY 

' w # ^ ^ f f 

jiluJI iIT» : (Jli 5 ^ i>* ^ ‘ V.' ^ Ji 4^ 

^jl^- li|j 44 _ai>-l JLpj lilj vi»J>- lil ‘iLi^S 

^j) JJI Jup ^p t ^ ijlX-' l^"i>- : Jli v*^ ^ - Y £ 

UiliJ ol k *J> l£ If* ^jl» : Jli 3H ^1 d)f o> t5 ^ 

bl :14 pJj JUJI ,_>? iljr>- A-i cJl5 Aija^ A-i C-j15 4 UaJI>- 


« j j-» (^) 

.AY ajVI : ^UiVl *jy* (^) 
. \T <bVt ; l j j— 1 0*) 


70 


La foi 


V* 


mentir lorsqu’on parle; agir avec perfidie lorsqu’on donne un engagement et avec 
perversite lorsqu’on se dispute.» 

* [Ce hadith] a ete rapporte aussi par Chu‘ba en le tenant d’al-’A'mach. 

R. 25 - Rester eveille la nuit d’al-qadr^ [pour faire 
des actes de devotion] fait partie de la foi 

35 - Abu Hurayra dit: «Le Messager de Dieu ( 5 ) a dit: “Celui qui reste eveille 
la nuit d'al-quadr, pousse par sa foi et son esperance [d’avoir une recompense 
divine], lui seront pardonnees ses fautes passees.”» 

R. 26 - Combattre pour la cause 
de Dieu fait partie de la foi 

36 - Abu Zur‘a ben ‘Amru ben Jarir dit: «J’ai entendu Abu Hurayra 
rapporter que le Prophete ( 9 ) avait dit: “Dieu prendra soin de celui qui sort 1 (2) pour 
sa cause... Ne sortant que pousse par sa foi en Moi et sa confiance en Mes envoyes; 
Je leferai revenir soit avec une recompense gagnee, soit avec un butin, ou bien je le 
ferai entrer au Jardin. Si je ne craignais d’etre dur envers ma ’Ummah, je ne serais 
jamais reste derriere une troupe, au contraire, j’aurais voulu etre tue pour la cause 
de Dieu puis ressuscite, puis tue de nouveau, ensuite ressuscite, pour etre tue 
encore une fois.”» 

R. 27 - Accomplir des actes de devotion pendant le mois 
de ramadan fait partie de la foi 

37 - Abu Hurayra rapporta que le Messager de Dieu ( 9 ) avait dit: «Celui qui, 
pousse par une foi [sincere] et en esperant avoir une recompense [divine], 
accomplit des actes de devotion pendant le mois de ramadan, aura ses fautes 
passees pardonnees. » 

R. 28 - Jeuner le mois de ramadan en esperant 
une recompense [divine] fait partie de la foi 

38 - Abu Hurayra dit: «Le Messager de Dieu ( 9 ) a dit: “Celui qui jeune [le 
mois] de ramadan , tout en ayant une foi [sincere] et en esperant avoir une 
recompense, aura pardonnees ses fautes passees.”» 


(1) C.a.d, la nuit de la destinee. 

(2) C.a.d, qui part en guerre. 


v^ 


CjU^\ 


71 


. ( y>j lilj ijJLp Jlilp ISIj tiij iOl>- 

-•kfl ' ^'* i '"il 

. L ^-*-fi ' VI <j* <*** 


otCy & -^' fS :t r*i - *° 

t ^1 IcIjcO : Jli U ^>-1 ! Jli oll3i j->l -To 

^JLiaJ li J ^pAP 4 lC^\j UUjI t jJill iLJ j*i 1 ^ JJl J^j Jli ♦ l/) 

•*$?> it 

s>U j' VI j* ^*31 iwL - Y*l 

; Jli SjLip UjJL>- ; Jli jl>*|JJI jlp LtJi>- ; Jli yui>- y y j>- uijbO 

sf 

JJl c-jJij) n ; Jli 3 ^ to jij a ill Caw ; Jli ^j^>- JH J cri ^jj jJ lci*X>- 

^»-l ^ JU C» <«rjl <1)1 - Jdrf-^J <ji JCjI Vl V - aL-— ^ ^>- 

I /*t *>f > # ^ ^ Q y * Q y * y "'v* '' 0 ''/ ^ ^ ^ ' 

Jlil ^jl CCO^jJj 4_jjJl>- OJL*3 li ^Cai ^JlP (J^il (1)1 4 <l>Jl 4-L>ol jl 4 <**CP 

yB t ^ ^ , 0 t s^ !> 

, L:SI It , Lll It Iril A c UJ ^ 4 III i 


jUjVI ^ jLJla j ^Cs £jJaS : uL _ YV 

‘cr^ - ^ Crt -^C- ^ ‘'r'C4 <Ji' a* Js*CJ<l UJJp- - VV 

-■ " £ ' ' ** . 
y & * * y y ^ ^ O'* ^ ' * y y y * 0 y y y y ** * | ,, ^ * * y Q y } *" O y 

^JLoJ li J j^p c LL*c>“lj Ul^jl 4 ul^»j fli i Jli 3i5| JJl J j**' j 01 ; Ojj ^1 

°r o 

•«<-^ cTf 


jLwVl ^o LLl»>-? oUo4j ^ . YA 

4 JLa^ l^^>“ i Jli ^ U^l : Jli y \ -TA 

^ # SI * i f 

UUJ tjCwj ^L-C JJl Jj— j JLi : J15 « j-ij* <.CC ^1 ^t- 

;: • ' * :: r - . ■ f , - • \- 

. tt4j^ ^j-o ^JLAj L« 4J jAP 4 uL%*i>-IJ 


72 


Lafoi 


VY 


R. 29 - La pratique de la Religion est facile 

* Le Prophete ( 9 ) dit: «De la Religion, Dieu aime le plus le hanifisme (1) 2 qui est 
facile a pratiquer.» 

39 - D’apres ’Abu Hurayra, le Prophete (g) dit: «La pratique de la Religion 
est facile. Toute personne qui cherche a la pratiquer avec puritanisme succombera 
devant elle. Soyez done au juste milieu, rapprochez-vous [de la perfection en cas 
de defaillance] et ayez bon espoir [quant aux oeuvres permanentes]. Enfin sollicitez 
l’aide [des moments suivants]: la matinee, le soir et une partie de la nuit <2) .» 

R. 30 - La priere fait partie de la foi 

Dieu, le Tres-Haut, dit: Dieu pour autant n’allait pas laisser perdre votre 
croyance (3) . C’est-a-dire, votre priere pres[sic] du Temple [de Jerusalem]. 

40 - Al-Bara’: Au debut de son arrivee a Medine, le Prophete ( 5 ) demeura 
chez les Ansar, ses “grands-parents” (ou: ses “oncles matemels”, douta [Abu 
’Ishaq]). II s’orientait vers le Temple de Jerusalem durant seize ou dix sept mois. 
Cependant, il aimait que sa qibla fut la Ka‘ba. Effectivement, la premiere priere 
qu’il fit [suivant cette nouvelle qibla ] fut celle d 'al-‘asr\ un groupe de personnes 
pria avec lui. D’ailleurs, apres les avoir quittes, l’un d’eux fut de passage devant 
une mosquee ou des fideles etaient [en train de prier], en position inclinee. «Je jure 
par Dieu! leur dit-il, je viens d’accomplir la priere avec le Messager de Dieu ( 9 ) en 
s’orientant vers la Mecque.» Sur ce, ils se tournerent vers la Ka‘ba, tout en 
gardant la meme posture. 

D’autre part, les Juifs etaint satisfaits lorsque le Prophete accomplissait sa 
priere en se tournant, comme les Gens du Livre, vers le Temple de Jerusalem; mais 
lorsqu’il s’orienta [pour la priere] vers la Ka'ba; ils manifesterent leur 
disapprobation. 

* Zuhayr: Dans ce meme hadith, Abu ’Ishaq nous a rapporte que, d’apres al- 
Bara’, plusieurs hommes moururent du temps [de la premiere] qibla — c’est-a-dire, 
avant qu’on la change — ou furent abattus [sic]. Nous ne savions que dire d’eux, 
d’ou Dieu, le Tres-Haut, revela: Dieu pour autant n’allait pas laisser perdre votre 
croyance. 

(1) Le hanifisme est la Tradition d’ Abraham que quelques Arabes observaient avant Tavenement de 
rislam. 

(2) Autrement dit, pendant les moments ou Ton est en pleine forme. 

(3) Al-Baqara, 143. 
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R. 31 - Le bon Islam de l’homme 


v* 


41 - Abu Said al-Khudry rapporta qu’il avait entendu le Messager de Dieu 
(5) dire: «Quand l’homme embrasse l’lslam et que cet Islam devient parfait, Dieu 
lui pardonnera alors toute faute deja commise. Apres quoi, on procedera a inscrire 
la sanction des actions: [a] la bonne oeuvre lui sera reserve l’equivalent de dix a 
sept cents bonnes oeuvres; [a] la mauvaise, tout juste ce qui lui equivaut, exception 
faite du cas ou Dieu ne la prend pas en considerations 

42 - Abu Hurayra dit: «Le Messager de Dieu (9) a dit: “Lorsque l’un de vous 
perfectionne son Islam, toute bonne oeuvre qu’il fait lui sera inscrite comme etant 
equivalente [a un nombre] allant de dix a sept cents, et toute mauvaise action qu’il 
commet lui sera inscrite exactement selon sa valeur propre.”» 

R. 32 - La [pratique] religieuse qui plait le plus a 
Dieu est celle qui dure le plus 

43 - ‘A’icha rapporte que le Prophete (9) rentra une fois chez elle alors qu’une 
femme s’y trouvait: «Qui est-ce? demanda le Prophete. — Une telle, repondit 
‘A’icha en commen9ant a parler elogieusement des nombreuses prieres que faisait 
cette femme. — Tout doucement! Vous ne devez faire que ce qui est en votre 
pouvoir. Par Dieu! Dieu ne “ s’ennuie ” que lorsque vous vous ennuiyiez vous- 
meme.» 

La pratique religieuse que le Prophete aimait le plus etait celle qu’on 
accomplissait avec perseverance. 


R. 33 - L’augmentation et la diminution de la foi 

Dieu, le Tres-Haut, dit: Et Nous leur avons ajoute guidance 0 Pour qu’ainsi 
grandisse la foi de ceux qui ont cru 1 (2) . II a dit aussi: Aujourd’hui J’ai paracheve pour 
vous votre religion (3) . 

Done negliger ce qui a trait a la perfection implique qu’il y a diminution. 

44 - D’apres Anas, le Prophete (9) dit: «Sortira du Feu celui qui dit: liny a de 
dieu que Dieu tout en ayant dans le coeur le poids d’un grain d’orge de bien. Sortira 


(1) Al-Kahf, 13. 

(2) Al-Mudathir, 31. 

(3) Al-Ma’ida, 3. 
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du Feu celui qui dit: II n’y a de dieu que Dieu tout en ayant dans le coeur le poids 
d’un grain de froment de bien. Sortira du Feu celui qui dit: II n’y a de dieu que 
Dieu tout en ayant dans le coeur le poids d’une dharra (1) de bien.» 

* D’Abu ‘Abd-ul-Lah, de ’Aban, directement de Qatada, directement de 
’Anas, du Prophete [suivant cette version, on trouve] «de foi» a la place de 
«de bien». 


45 - Suivant Tariq ben Chihab, un juif dit a ‘Umar ben al-Khatab: «0 
Commandeur des croyants! vous avez dans votre Livre un verset que vous recitez 
souvent; s’il nous avait ete revele, a nous Ies juifs, nous aurions considere le jour 
de sa revelation comme une fete. — De quel verset s’agit-il? demanda ‘Umar. — 
Celui-ci: Aujourd’hui, J’ai paracheve pour vous votre religion, vous ai comble de mon 
bienfait et ai agree l’lslam comme doctrine religieuse pour vous (2) . — Nous 
connaissons ce jour et l’endroit ou fut revele ce verset au Prophete (5) qui se tenait 
debout a ‘Arafa, un certain vendredi.» 


R. 34 - La zakat fait partie de l’lslam 

Dieu dit: et qu’ils eurent re?u commandement de n’adorez que Dieu, en Lui 
vouant la religion fonciere, en bons croyants originels, d’accomplir la priere, 
d’acquitter la purification (zakat): c’est la religion de droiture (3) . 

46 - Selon Abu Suhayl ben Malik, son pere rapporta avoir entendu Talha ben 
‘Ubayd-ul-Lah dire: «Une fois, un Nejdite, cheveux poudreux, vint voir le 
Messager de Dieu (5). On entendait le bruit de sa voix sans comprendre mot de ce 
qu’il disait. Mais une fois pres [de nous], nous nous aper9umes qu’il interrogeait 
[le Prophete] sur l’lslam. “L’accomplissement de cinq prieres pendant le jour et la 
nuit, repondit le Messager de Dieu (5). — Dois-je faire d’autres? — Non, sauf si tu 
veux faire cela volontairement, lui dit le Messager de Dieu (5) avant de reprendre: 
II y a aussi le jeune de ramadan. — Dois-je jeuner en dehors de ramadanl — Non, 
sauf si tu veux faire cela volontairement”, lui expliqua le Messager de Dieu (5) 
avant de lui parler de la zakat. “Dois-je faire une autre [aumone legale]? demanda 
le Nejdite. — Non, sauf si tu veux faire cela volontairement.” Sur ce, l’homme 
retourna sur ses pas en disant: “Par Dieu! Je n’ajouterai ni retrancherai rien a 
cela.” Et le Messager de Dieu (5) de dire: “II reussira s’il dit vrai...”» 


(1) Petite particule voltigeant dans l’air ou une tres petite fourmi. 

(2) Al-Ma’ida, 3. 

(3) Al-Bayina, 5. 
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R. 35 - Suivre le convoi funebre fait partie de la foi 

47 - D’apres Abu Hurayra, le Messager de Dieu ( 9 ) dit: «Celui qui suit le 
convoi funebre d’un musulman, avec une foi [sincere] et en esperant avoir une 
recompense [divine] et reste jusqu’apres la priere mortuaire et l’enterrement, 
obtiendra une Recompense de deux qirat w ; chaque qirat equivaut [en poid a la 
montagne] d’Uhud. Quant a celui qui prie sur la depouille puis revient avant 
l’enterrement, il reviendra avec un seul qirat. » 

* [Au lieu de Rawh], ‘Uthman al-Mu’athin a aussi rapporte un hadith 
similaire, et ce directement de ‘Awf, de Muhammad, d’Abu Hurayra, du Prophete 
(9)- 


R. 36 - De la crainte du Croyant d’etre prive 
[de la recompense] de ses [bonnes] (euvres 
sans s’en apercevoir. 

* Ibrahim at-Taymi dit: «A chaque fois que je compare mes paroles a mes 
actes je crains d’etre taxe de menteur.» 

* Ibn Abi Mulayka: «J’ai vecu jusqu’a etre contemporain a trente des 
Compagnons du Prophete ( 9 ). Tous craignaient 1’hypocrisie; et aucun d’eux ne 
pretendait etre aussi croyant que Jibril (Gabriel) ou Mika’il (Michel?).» 

* On rapporte qu’al-Hasan avait dit: «[L’hypocrisie], il n’y a que le Croyant 
qui la redoute; seul l’hypocrite se croite loin d’elle.» 

* De se garder d’insister d’etre hypocrite ou pecheur sans repentir. 

* Dieu, le Tres-Haut, dit: Ceux qui dans leurs agissements ne s’abstiennent, 
maintenant qu’ils savent... 1 (2) 

48 - Zubayd dit: J’ai interroge Abu Wa’il au sujet des Murji’a et il m’a 
repondu: «‘Abd-ul-Lah m’a rapporte que le Prophete ( 9 ) avit dit: “Injurier un 
musulman est perversite, le combattre est mecreance.”» 

49 - Anas dit: «‘Ubada ben as-Samit me rapporta que le Messager de Dieu ( 9 ) 
etait sorti une fois pour informer [les musulmans] de la nuit de la destinee; mais 
deux hommes d’entre les musulmans commencerent a se disputer, d’ou le Prophete 


(1) Le qirat est une mesure. 

(2) ’Al-‘Imran, 135. 
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dit: “J’etais sorti pour vous informer de la nuit de la destinee mais Un tel et Un tel 
se sont disputes, ce qui causa son elevation (1) 2 (au del?). Mais j’espere que cela serait 
benefique pour vous... Guettez-la durant les nuits suivantes: la [vingt] septieme, la 
[vingt] neuvieme et la [vingt] cinquieme.”» 

R. 37 - De l’interrogation de Gabriel adressee au Prophete ( 9 ) 
au sujet de la foi, de l’lslam, de la Perfection 
et du savoir se rapportant a PHeure 

* De la reponse du Prophete (9) apres laquelle il dit [aux presents]: «Gabriel 
est venu vous enseigner votre religion» en considerant ces choses comme faisant 
partie de la religion. 

* Des reponses donnees par le Prophete (9) a la delegation de ‘Abd-al-Qays, 
au sujet de la foi. 

* De cette Parole du Tres-Haut: Qui soupire apres une religion autre que 
I’Islam, cela de lui ne sera pas accepted 

50 - Abu Hurayra dit: «Un jour, alors que le Prophete (9) etait assis dans un 
endroit le distinguant des autres, vint un homme et Pinterrogea: “Qu’est-ce que la 
foi? — La foi est de croire en Dieu, a ses anges, a sa rencontre (3) , a ses prophetes, 
et de croire a la Resurrection. — Et l’lslam, c’est quoi? — L’lslam est d’adorer 
Dieu sans rien Lui assoder, d’observer la priere, de payer l’aumome legale et de 
jeuner le ramadan. — Qu’est-ce que la Perfection? — C’est adorer Dieu comme si 
tu le vois. Et si tu ne le vois pas, Lui te voit sans aucun doute. — Quant est-ce 
sonnera l’Heure? — L’interroge n’en sait pas plus que l’interrogateur, mais je vais 
te citer ses signes precurseurs: la femme enfantera son maitre; les pasteurs de 
chameaux noirs se vanteront dans l’edification des constructions. L’Heure fait 
partie de cinq choses que Dieu seul connait.” Et le Prophete (9) de reciter: Dieu 
detient la science de l’Heure (4) . Sur ce, l’homme s’eloigna. “Faites-le revenir! 
ordonna le Prophete”, mais on ne trouva personne. “C’est Gabriel, dit le 
Prophete, qui est venu enseigner aux gens leur religion. ”» 

* Abu ‘Abd-ul-Lah dit: [Le Prophete] considera tout cela comme faisant 
partie de la foi. 

(1) Autre traduction: ce qui me fit oublier sa date, 

(2) Al-‘ Imran, 85. 

(3) Qui? ou quoi? Cf, Fathul-Bari tl, pl61, 

(4) Luqman, 34. 
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51 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Abbas dit: «Abu Sufyan m’a rapporte qu’Heraclius lui 
avait dit: “Je t’ai interroge sur leur nombre: augmente-t-il ou est-ce qu’il diminue? 
et tu m’as dit qu’il augmentait. Eh bien! c’est bien la le cas de la foi, et ce jusqu’a 
ce qu’elle atteigne sa plenitude. Je t’ai en outre demande s’il y avait parmi eux ceux 
qui delaissaient leur religion apres l’avoir embrassee, et tu m’as dit que non; c’est 
bien la aussi le cas de la foi lorsque sa douceur se melange avec les cceurs, 
personne n’en aura de repugnance.” 

R. 39 - Le merite de celui qui 
est scrupuleux quant a sa Religion 

52 - ‘Amir dit: J’ai entendu an-Nu‘man ben Bachir dire: «J’ai entendu le 
Messager de Dieu (5) dire: “Le lidte est bien clair, ainsi que l’illicite; entre les deux 
il y a des choses equivoques que beaucoup de gens ne connaissent pas. Celui qui 
evite l’equivoque est scrupuleux quant a sa Religion et a son honneur. Quant a 
celui qui tombe dans ce qui est equivoque, il est semblable au berger qui fait paitre 
son troupeau pres d’un domaine reserve et est sur le point d’y penetrer. [Vous 
savez que] tout roi a un domaine reserve; [sachez done] que le domaine reserve de 
Dieu sur sa terre est ses interdits. [Sachez encore] qu’il y a dans le corps un bout de 
chair qui, en devenant sain, laisse tout le corps sain, et en devenant corrompu, il 
laisse tout le corps corrompu, c’est le cceur.”» 

R. 40 - Payer le khums* 1 * fait partie de la foi 

53 - Abu Jamra rapporte: Je frequentais souvent ibn ‘Abbas qui me faisait 
asseoir sur son banc. Une fois, il me dit: «Reste chez moi et je te reserverai une 
part de mes biens!» [En effet, j’acceptai], et deux mois apres mon sejour, il me dit: 
«A l’arrivee du groupe delegataire de ‘Abd-al-Qays chez le Prophete (5) celui-ci 
demanda: “Qui sont ces gens? (ou: ces deputes) — Nous appartenons a Rabt'a, 
repondirent-ils. — Soyez les bienvenus (ou: que ces deputes soient les bienvenus), 
sans etre confondus et sans regrets! — O Messager de Dieu! nous ne pouvons 
venir te voir que durant l’un des mois sacres, il y a ce clan des mecreants de Mudar 
qui nous separe de toi. Recommande-nous une chose assez claire que nous 
transmettrons a ceux que nous avons laisses derriere nous, et qui nous fera entrer 
au Paradis.” Ils l’interrogerent en outre au sujet des boissons. Et lui de leur 


(1) C-a-d. le cinquieme du butin. 
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recommander quatre choses et leur en interdire quatre autres. II leur recommanda 
de croire en Dieu. “Savez-vous ce que c’est que de croire en Dieu seul? — Dieu et 
son Messager en sont plus informes, retorquerent-ils. — C’est le fait d’attester 
qu’il n’y a de dieu que Dieu et que Muhammad est son Messager, d’accomplir la 
priere, de payer la zakat, de jeuner le mois de ramadan et de donner le cinquieme 
du butin.” Et il leur interdit quatre choses: al-hantam, ad-dubba’, an-naqir et al- 
muzaffat w (il se peut qu’il cita aussi: al-muqayyar). 

Enfin, il leur dit: “Retenez bien cela et transmettez-le a ceux que vous avez laisses 
derriere vous!”» 

R. 41 - A propos de ce qui a ete rapporte au sujet 
du fait que la valeur de Paction reside dans l’intention 
et dans l’esperance d’avoir une recompense [divine] 

* De «a chacun selon son intentions Cela concerne la foi, les ablutions 
mineures, la priere, la zakat, le pelerinage, le jeune et les actes juridiques. Dieu, le 
Tres-Haut, dit: Dis: «Chacun agit a son mode... 1 (2) , c’est-a-dire, selon son intention. 

* Les depenses que l’homme fait au profit des siens — en esperant la 
recompense [divine] — sont considerees comme une aumone. 

* Le Prophete dit: «... mais [il reste] le combat pour la cause de Dieu et 
l’intention». 

54 - D’apres ‘Umar, le Messager de Dieu ( 5 ) dit: «La valeur des actions reside 
dans l’intention. A chacun selon son intention: celui qui emigre en vue de Dieu et 
de son Messager, son emigration lui sera ainsi comptee; celui qui emigre pour 
avoir un certain bien de l’ici-bas ou pour epouser une femme, son emigration lui 
sera comptee suivant le motif qui l’a pousse a emigrer.» 

55 - D’apres ’Abu Mas'ud, le Prophete ( 5 ) [dit]: Lorsque l’homme depense au 
profit des siens en esperant [avoir une recompense de la part de Dieu], cela lui sera 
considere comme une aumone. 

56 - D’apres ‘Amir ben Sa‘d, Sa‘d ben Abi Waqqas l’informa que le Messager 
de Dieu ( 5 ) avait dit: «Pour chaque depense que tu fais en vue de Dieu, tu auras 
une recompense, meme pour une bouchee que tu mets dans la bouche de ta 
femme.» 


(1) Il s’agit de recipients qu’on utilisait pour la fermentation du vin. 

(2) Al-lsra’, 84. 
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R. 42 - De cette parole du Prophete ( 9 ): «La religion 
est loyaute: envers Dieu, envers son Messager, 
envers les Imam des musulmans 
et envers tons les musulmans» 

* Dieu, le Tres-Haut, dit: s’ils sont sinceres envers Dieu et son Messager (1) 2 . 

57 - Jarir ben ‘Abd-ul-Lah dit: «J’ai prete allegeance au Messager de Dieu (9) 
sur Paccomplissement de la priere, sur le payement de la zakat et sur le fait d’etre 
loyal a l’egard de tout musulman.» 

58 - Ziyad ben ‘Ilaqa dit: Le jour de la mort d’al-Mughira ben Chu‘ba (2 \ Jarir 
ben ‘Abd-ul-Lah se leva, loua et glorifia Dieu... Je Pentendis dire: «Vous devez 
craindre Dieu, sans rien Lui associe, et etre calmes jusqu’a Parrivee d’un nouveau 
gouverneur. D’ailleurs celui-ci ne tardera pas a venir. Quant a votre gouverneur 
[qui vient de rendre l’ame], demandez-lui le pardon de Dieu; lui-meme aimait 
pardonner...» Apres cela, il ajouta: «Cela dit, [sachez qu’une fois] j’etais venu voir 
le Prophete (5) et lui avais dit: “Je te prete serment d’allegeance sur l’lslam.” Et lui 
d’exiger, [en plus], que je sois “loyal envers tout musulman”. En effet, je lui avais 
prete serment sur cela... Par le Seigneur de cette Mosquee! je suis loyal envers 
vous.» Et il implora enfin le pardon de Dieu avant de s’asseoir (3) . 


(1) At-Tawba, 91. 

(2) Le gouverneur d’al-Kufa. 

(3) Ou: avant de descendre [du minbar]. 


AV 
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AA 


Au nom de Dieu, le Tout misericorde, le Misericordieux. 

m - LA SCIENCE 

R. 1 - Le merite de la Science 

* Dieu, le Tres-Haut, dit: Dieu elevera ceux d’entre vous qui croient et ceux qui 
furent gratifies de degres dans la connaissance. Et sur tout ce que vous faites, Dieu 
est Informed. 

Et II dit: Dis «Seigneur, grandis-moi en connaissance» 1 (2) 3 . 

R. 2 - De celui qui, interroge sur une Science, alors qu’il est en 
train de parler, termine sa parole puis repond 

59 - D’apres ’Abu Hurayra, une fois, au moment ou le Prophete (5) etait dans 
une assemblee en train de parler aux gens, arriva un Bedouin qui lui dit: «Quand 
est-ce arrivera l’Heure?» Et le Messager de Dieu (5) de rester a poursuivre ses 
paroles, d’ou quelques-uns d’entre les presents se dirent: «I1 a entendu ce que le 
Bedouin vient de dire mais cela lui a deplu.» D’autres: «Non, il ne l’a pas 
entendu.» Mais juste ayant termine ses paroles, le Prophete demanda: «Ou (3> est 
celui qui vient d’interroger sur l’Heure? — Me voici, 6 Messager de Dieu! — 
Attends-toi a l’Heure lorsqu’on manque au depot. — Et comment manque-t-on 
au depot? — Attends-toi a l’Heure lorsque l’autorite est donnee a ceux qui n’en 
sont pas dignes.» 

R. 3 - De celui qui eleve la voix 
lorsqu’il s’agit de Science 

60 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Amru rapporta: «Une fois, alors que nous etions en 
voyage, le Prophete (5) tarda a venir, il nous rejoignit au moment ou nous etions 


(1) Al-Mujadala, 1 1 

(2) T-H, 114. 

(3) Ce «ou» est rapporte par Muhammad ben Fufayh en marquant un certain doute. 
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il 

deja presses par l’heure de la priere, nous etions en train de faire nos ablutions 
mineures. Nous ayant remarques en train d’essuyer les pieds, le Prophete cria a 
haute voix, par deux ou trois fois: “Malheur aux talons [des supplices] du Feu!”» 

R. 4 - De ces mots employes par les traditionnistes: 

“il nous a rapporte” (UiJbO; “il nous a informes” (U 1); 

“il nous a renseignes” (uU) 

* Al-Humaydy nous dit: Pour ibn ‘Uyayna, “i 7 nous a rapporte", "il nous a 
informes", "il nous a renseignes” et "j’ai entendu...” avaient le meme sens. 

* Ibn Mas‘ud dit: Le Messager de Dieu (5), sincere et digne de foi qu’il etait, 
nous a rapporte... 

* Chaqiq, de ‘Abd-ul-Lah, dit: J’ai entendu du Prophete (5) un mot... 

* Hudhayfa: Le Messager de Dieu (9) nous a rapporte deux propos. 

* Abu al-‘ Aliya, d’ibn ‘Abbas, du Prophete, de ce qu’il (9) relatait (^j y ), de la 
part de son Seigneur... 

* D’Anas, du Prophete (9) qui le (1) relata [en le tenant] de son Seigneur, 
Puissant et Majestueux. 

* Abu Hurayra, du Prophete (9) qui le relata [en le tenant] de votre Seigneur, 
Puissant et Majestueux. 

61 - Ibn ‘Umar dit: «Une fois, le Messager de Dieu (9) a dit: “Parmi les 
arbres, il y a un dont les feuilles ne tombent pas, il ressemble au musulman; 
lequel?” Et les presents de commencer a citer les arbres du desert. Quant a moi, je 
pensai au palmier mais [je ne dis mot] a cause de ma timidite. Puis on demanda: 
“O Messager de Dieu! renseigne-nous (L‘jb-)! lequel? — C’est le palmier. ”» 

R. 5 - Sur le fait que l’imam interroge 
les presents dans le but de connaitre leur savoir 

62 - D’apres ibn ‘Umar, le Prophete (9) dit: «Parmi les arbres, il y a un qui est 
comme le musulman; lequel?» Et les presents de commencer a citer les arbres du 
desert. Quant a moi, continua ‘Abd-ul-Lah, je pensai au palmier mais je ne dis 
mot a cause de ma timidite. Puis on demanda: «0 Messager de Dieu! renseigne- 
nous! quel est cet arbre? — C’est le palmier .» 


(1) Le hadtth. 
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R. 6 - Sur ce qui a ete dit 
au sujet de la Science 

Dieu, le Tres-Haut, dit: «Seigneur, grandis-moi en connaissance» (1) . 

* Au sujet de la lecture et du ‘arcf 2 \ 

* Pour al-Hasan, ath-Thawry et Malik, [rapporter une tradition qu’on a eu le 
soin de lire devant le cheikh ] est pris en consideration. 

* Directement de ‘Ubayd-ul-Lah ben Musa, de Sufyan qui dit: Apres la 
lecture faite devant le traditionniste, il n’y a aucun mal a dire: “il m’a rapporte” 

ou “j’ai entendu” (c-**-). 

* Certains traditionnistes qui sont pour la lecture avancent comme preuve a 
leur point de vue le hadith de Dimam ben Tha‘laba qui dit au Prophete ( 9 ): Est-ce 
Dieu qui t’a present de nous [recommander] la priere? — Oui... Cela, d’apres ces 
traditionnistes, est une lecture faite devant le Prophete ( 9 ). Plus tard, Dimam 
rapporta ce hadith a son peuple et celui-ci de le croire. 

* Quant a Malik, il presente les preuves suivantes: la lecture du document [de 
l’aveu] faite devant l’interesse qui approuve le contenu de la piece (3) et le fait de 
reciter [le Coran] devant un recitateur [specialise] puis dire: “Un tel m’a fait 
reciter”. 

* Directement de Muhammad ben Salam, directement de Muhammad ben al- 
Hasan al-Wasity, de ‘Awf, d’al-Hasan qui dit: Il n’y a aucun mal a lire [une 
tradition] devant un savant... 

* D’apres Muhammad ben Yusuf al-Firabry, Muhammad ben ’Isma'il al- 
Bukhary dit: ‘Ubayd-ul-Lah ben Musa nous a rapporte que Sufyan avait dit: 
«Lorsqu’on fait une lecture devant le traditionniste, il n’y a aucun mal a dire: “Il 
m’a rapporte.”» Aussi j’ai entendu Abu ‘Asim dire, en se referant a Malik et a 
Sufyan: «La lecture devant le savant est similaire a sa lecture.)) 

63 - Chariq ben ‘Abd-ul-Lah ben Abu Namir rapporta avoir entendu ’Anas 
ben Malik dire: «Une fois, alors que nous etions assis avec le Prophete ( 9 ) dans la 
mosquee, entra un homme monte sur un chameau. Il fit arreter la monture et 
l’immobilisa avec une corde au genou flechi puis s’adressa aux presents: “Lequel 


(1) T-H, 114. 

(2) Ici, le *ard consiste a lire le texte qu’on a devant le texte du cheikh dans le but de faire une 
comparaison et de proceder a des corrections si faute il y a. 

(3) C.f. ibn Hajar, Fathu-l-Bdti tl, p202. 


<\r 


fU \sjci 


93 


^ t\>- U ! c. j\j - *\ 

0)^ Jij ^ : 'J& 


ofrl^sJI <JJJ L»j c5Uj . 

jl i) y I <UJI : «j|tjj Jli t a1L*j ^ ^L*-y <_$* ^■^■■ ^ > * ' ! 

vilJJb liy y* - ' ‘SHI ®*Qi •«(*-"» :J^ ?ol_jLaJI c5 Li; 

s? ___ , ^ i o ^ ^ ^ « f - ^ „ " ' _ | s* a, ^ „ s " o I ^ 

ofrt^i dita I jisj 1 0^3 Uj-g-^l * ojijjLs i ^iJl '°jj 

J ^ f f^ot / J f • J ' / ^ fl' y 

. O^i (_*iL^ t ^’ \j*D t 


y^Jl ^ ,v_»> ^ ,^1^1 y JU>J Lil* : f SC y Ju^ttU 

' ' * " " # ^ 

^ ju^-* bi«L>-j ^ x&a [j j*>~\j . j*JL*Jl ^Lp ;ul^iJlj ^Lj Sf : Jli 

^JLp j-j lil : (Jli & OLuL* (2^ t <jt ^-cr^ l-^-^ J^ ^jlitJl J^L*-**! 

y ^9 _j __ ^ 9 ^ ^ ^ / * & * ^ ly 0 f ^ <> / J( ^ J 

; jLiL^j dUU Jji> *-*p!p Li ; Jli . * J ol ^-L» d>J^<Jl 

* ' - " ' - " ^ 

^UJi JUs^i 


^jp _ j Ja,<Jt J-A _ jLjau>> jp td*JJl UjJp- ! Jli ^ aIJI -Lp biJ— >■ - *\Y 

s / |9 | I ^1 rn * | • I ■" ^ -' -' "* »* | • | 111 ® '" J | 

£* Jr^ : J>*i 4^- uT*' **' ^ Jrt 

Jli j»j t <Iip ^ 4>-lili t ^ 5 ^ J^j ^ 


.Hi iVl Sj^ (^) 


94 


La Science 


d’entre vous est Muhammad?” Le Prophete (?) etait accoude au milieu des fideles. 
“C’est cet homme accoude qui a la peau blanche (1) , repondimes-nous.” Et 
l’homme de s’adresser au Prophete: “O fils de ‘Abd-ul-Mutalib! — Je t’ai entendu, 
repliqua le Prophete (5). — Je vais te poser des questions tout en etant insistant, ne 
te mets pas en colere contre moi! — Interroge-moi sur ce que tu veux! — Au nom 
de ton Seigneur et le Seigneur de ceux qui font precede! est-ce Dieu qui t’a envoye 
pour tous les hommes? — Par Dieu, oui. — Je te conjure par Dieu, est-ce Lui qui 
t’a donne Pordre que nous fassions les cinq prieres pendant le jour et la nuit? — 
Par Dieu, oui. — Je te conjure par Dieu, est-ce Lui qui t’a donne l’ordre que nous 
fassions le jeune de ce mois (2) de l’annee? — Par Dieu, oui. — Je te conjure par 
Dieu, est-ce Dieu qui t’a donne Pordre de prendre cette aumone [legale] de nos 
riches pour la distribuer entre nos pauvres? — Par Dieu, oui.” Et l’homme de 
terminer: “Je crois en ce que tu as apporte; je suis le messager de mon peuple..., je 
suis Dimam ben Tha‘laba, frere des beni Sa‘d ben Bakr.”» 

* Un hadith similaire a ete aussi rapporte par ‘Ali ben ‘Abd-al-Hamid: de 
Sulayman, de Thabit d”Anas, du Prophete (9)... 

R. 7 - Sur la munawala et le fait qu’un homme 
de Science ecrit une Science 
et l’envoie dans differentes regions 

* ’Anas dit: ‘Uthman avait transcrit les mushaf* 3 * puis les avait envoyes aux 
differents coins du pays. 

Et d’apres, ‘Abd-ul-Lah ben ‘Umar, Yahya bn Sa‘id et Malik, cela est permis. 

* Un des Savants du Hidjaz (4) presenta, comme preuve pour la munawala, un 
hadith du Prophete (9): celui-ci envoya une missive a un chef d’une patrouille en 
lui disant: «Ne lis cette missive qu’une fois arrive a tel endroit!» En effet, a 
l’arrivee a l’endroit designe, le chef lut la missive aux membres de la patrouille et 
les mit au courant des ordres du Prophete (9). 

64 - D’apres ‘Abd-ul-Lah ben ‘Abbas, le Messager de Dieu (9) envoya une 
missive avec un homme en lui donnant Pordre de la remettre au grand souverain 

(1) Compare aux presents. 

(2) C.-a-d.le ramadan. 

(3) Des copies du Coran, 

(4) Cest al-Humaydy. Cf, ibn Hajar, Fath-ul-Bari, tl, p 209. 
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V\ 

d’al-Bahrayn. [L’ayant re$ue], ce dernier la remit a son tour a Khosro qui la lut et 
la dechira. 

[Ibn Chihab]: Je crois qu’ibn al-Musayab dit: «Le Messager de Dieu (9) 
invoqua alors Dieu contre eux (1) en Lui demandant de les “dechirer”.» 

65 - ’Anas ben Malik dit: Une fois, le Prophete (9) [donna l’ordre] (ou voulut 
[donner l’ordre]) d’ecrire une lettre. On lui dit alors: “Ceux a qui tu veux ecrire 
n’acceptent de lire une lettre que si elle est scellee.” Depuis lors, le Prophete 
adopta un sceau en argent. II y avait grave: Muhammad, Messager de Dieu. 

«C’est comme si je suis en train de voir sa blancheur (2) dans sa main, reprit 
’Anas». 

Et Chu‘ba de demander a Qatada: «Qui a dit: “II y avait grave: Muhammad, 
Messager de Dieu ”? — C’est ’Anas, repondit Qatada.» 

R. 8 - Sur celui qui s’asseoit la ou il trouve une place au cours 
d’une seance [de Science]; et sur celui qui voit une place vide 
dans une assemblee et l’occupe 

66 - D’apres Abu Walid al-Laythi, le Messager de Dieu (9) etait assis dans la 
mosquee avec les fideles quand arriverent trois individus. Deux s’approcherent de 
lui et l’autre prefera partir: les deux premiers s’arreterent devant le cercle du 
Messager de Dieu (9), l’un d’eux vit une place vide et l’occupa, l’autre s’assit 
derriere les presents; quant au troisieme, il prefera revenir sur ses pas. Ayant 
termine sa predication, le Messager de Dieu (9) dit: «Voulez-vous que je vous 
renseigne au sujet de ces trois individus? Eh bien! l’un d’eux a voulu prendre 
refuge aupres de Dieu et Dieu lui a accorde ce refuge; le deuxieme s’est montre 
pudique envers Dieu et Dieu de se montrer aussi “pudique” envers lui; quant au 
dernier, il a prefere se detoumer de Dieu, d’ou Dieu s’est detourne de lui.» 

R. 9 - Sur cette parole du Prophete (9): «Que de personnes 
ayant re9u [un enseignement] peuvent le comprendre mieux que 
celles qui Pont directement entendu!» 

67 - D’apres ‘Abd-ar-Rahman ben Abu Bakra, son pere dit: «Un jour, le 
Prophete (9) s’assit sur son chameau dont la bride etait tenue par un homme. Il dit 


(1) Les Perses. 

(2) La blancheur du sceau. 
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ensuite: “Quel jour est-ce aujourd’hui?” Et nous de garder le silence avec la 
conviction qu’il allait lui donner un autre nom. “Ne s’agit-il pas du jour de 
Sacrifice? reprit-il. — Certainement, repondimes-nous. — Et en quel mois 
sommes-nous?” De nouveau, nous gardames le silence pendant un laps de temps 
ou nous eumes la conviction qu’il allait lui donner un autre nom, mais il reprit: 
“N’est-ce pas la dhu-l-hidjal — Certainement, nous ecriames-nous. — [Sachez] 
done que vos sangs, vos biens, vos honneurs sont aussi sacres que le sont votre 
jour-ci, votre mois-ci et votre ville-ci. Que le present en informe l’absent, car il se 
peut que le present transmette cela a une personne pouvant le comprendre mieux 
que lui.’’» 

R. 10 - La Science est placee avant la parole et Faction, car 
Dieu, le Tres-Haut, dit: Sachez qu’il n’y a de dieu que Dieu (1) ; 
ou 11 commenga par le savoir. 

Les Savants sont les heritiers des prophetes, ceux-ci qui laissent la Science 
comme heritage. Celui qui acquiert la Science aura acquis une part entiere [du 
bien]. Celui qui prend une voie dans la recherche de la Science, Dieu lui facilitera 
une voie menant au Paradis. 

Dieu dit: C’est ainsi, mais seuls craignent Dieu, parmi Ses adorateurs, ceux qui 
connaissent (2) . 

Il dit aussi: Mais il n’est que ceux qui savent pour en saisir Pa portee] (3) . 

ils disent: «Si nous avions entendu ou bien saisi, nous ne serions point des hotes 
de la Fournaise» (4) 5 . 

Ceux qui savent seraient-ils a l’egal de ceux qui point ne savent? 1 - 5) . 

* Le Prophete (g) dit: «Celui a qui Dieu veut du bien, Il l’aidera a 
comprendre. ..» et «le Savoir ne peut etre acquis qu’en apprenant». 

* Abu Dhar: «Si vous posiez l’epee sur celle-ci — et il montra sa nuque — et 
que malgre cela je puisse transmettre une parole, que j’avais entendue jadis du 
Prophete (9), avant que vous ne m’abattiez, je l’aurais transmise.» 

(1) Muhammad, 19, 

(2) Fatir, 28. 

( 3 ) AWAnkabuU 43 . 

( 4 ) Al-Muik, 5 . 

(5) Az-Zumar , 9. 
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* Ibn ‘Abbas: 1 y veut dire: Soyez des sages et des doctes! 

On dit aussi que le jCj (rabbani) est celui qui enseigne aux hommes les points 
faciles de la science avant de commencer par ce qui est difficile. 

R. 11 - Le Prophete ( 9 ), pour que les fideles ne s’ennuient pas, 
les appelait de temps a autre a quelques exhortations ou a 
quelques enseignements. 

68 - Ibn Mus‘ud dit: «Le Prophete ( 9 ), par repugnance a ce que nous nous 
ennuiyions, nous donnait des exhortations en les espa 9 ant de plusieurs jours.» 

69 - D’apres ’Anas, le Prophete ( 9 ) dit: «Facilitez [les choses] et ne les rendez 
pas difficiles! Annoncez aux gens des choses agreables et ne les effrayez pas!» 

R. 12 - Sur celui qui reserve quelques jours 
determines aux gens de Science 

70 - Abu Wa’il dit: «‘Abd-ul-Lah avait l’habitude de donner aux gens 
quelques exhortations, en chaque jeudi. Un jour, un homme lui dit: “O Abu ‘Abd- 
ar-Rahman, je veux bien que tu nous donnes des exhortations en chaque jour! — 
Ce qui m’empeche de le faire c’est que je repugne que vous vous ennuyiez de moi. 
De plus, je vous donne des exhortations espacees de la meme maniere que le 
Prophete ( 9 ) le faisait avec nous de peur que nous fussions ennuyes.”» 

R. 13 - Celui a qui Dieu veut du bien, 
n l’aidera a comprendre la Religion 

71 - Humayd ben ‘Abd-ar-Rahman dit: J’ai entendu Mu'awiya faire un prone 
en disant: «J’ai entendu le Prophete ( 9 ) dire: “Celui a qui Dieu veut du bien, II 
l’aidera a bien comprendre la Religion. Quant a moi, je ne suis qu’un Distributeur, 
c’est Dieu qui donne. Cette Nation restera dans l’ordre de Dieu, sans que ceux qui 
la contredisent ne peuvent lui porter prejudice, et ce jusqu’a l’avenement du decret 
de Dieu.”» 

R. 14 - Sur la comprehension se rapportant a la Science 

72 - Mujahid dit: J’accompagnai ibn ‘Umar a Medine mais je ne l’endendis 


(1) Soyez des hommes - du - Seigneur. Al-‘Imran, 79 
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rapporter du Messager de Dieu (9) qu’un seul hadith. II dit: «Nous etions chez le 
Prophete (9) quand on lui apporta de la moelle de palmier. II dit alors: “Parmi les 
arbres, il y a un qui ressemble au musulman.” Et moi de vouloir dire que c’est le 
palmier mais je gardai le silence car j’etais le plus jeune d’entre les presents. “C’est 
le palmier, reprit le Prophete (9).”» 

R. 15 - Sur l’envie d’acquerir, comme autrui, 
la Science et la sagesse 

* ‘Umar dit: «Instruisez-vous avant qu’on ne vous donne de responsabilite». 

* Abu ‘Abd-ul-Lah: «... et apres avoir eu une responsabilite.» 

* Les Compagnons du Prophete (9) s’instruisaient malgre leur age avance. 

73 - ‘Abd-ul-Lah ben Mas‘ud dit: «Le Prophete (9) a dit: “II n’y a d’envie 
permise qu’en deux choses: la premiere concerne l’homme qui a eu une fortune de 
la part de Dieu et qui la depense pour la cause de la verite; la deuxieme concerne 
l’homme a qui Dieu a donne une sagesse et qui juge selon elle et l’enseigne”.» 

R. 16 - Sur ce qui a ete dit au sujet 
du voyage de Moi'se ( 9 ) par mer 
pour se rendre chez al-Khadir 

Dieu, le Tres-Haut, dit: Te suivrai-je, a charge que tu m’instruises d’une part de 
ce dont tu fus instruit a la voie droite? 

74 - Ibn ‘Abbas rapporta avoir eu une controverse avec al-Hur ben Qays ben 
Hisn al-Fazari au sujet de l’homme que Moise avait accompagne. 

Ibn ‘Abbas: «C’est al-Khadir.» Sur ce, ’Ubay ben Ka‘b fut de passage. Ibn 
‘Abbas l’appela et lui dit: «Je viens d’avoir une controverse avec cet homme au 
sujet de 1 ’homme que Moise avait accompagne, c’est-a-dire l’homme qui, pour le 
rencontrer, Moise demanda quel chemin prendre. As-tu entendu le Prophete (9) 
parler de cet homme. — Oui, repondit ’Ubay, j’ai entendu le Messager de Dieu 
dire: “Au moment ou Moise etait dans une assemblee de beni Isra’il, vint le voir 
un homme qui lui dit: Connais-tu quelqu’un plus savant que toi? — Non, repondit 
Moise. Sur ce, Dieu revela a Moise: Si, il y en a un, c’est notre serviteur al-Khadir. 
Et Moise de demander comment pouvoir le rencontrer. Dieu alors lui donna le 
signe du poisson. Il lui fut dit: Reviens sur tes pas une fois le poisson perdu, car 
alors tu rencontreras al-Khadir. Moise suivit done la trace du poisson dans la mer. 
Son page lui dit: As-tu remarque lorsque nous nous sommes mis sous le rocher? C’est 
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la-bas quej’ai oublie le poisson; et il n'y a que le diable qui me V a fait oublie. — 
C est ce que nous voulions, dit Moise avant de rebrousser chemin; ils rencontrerent 
al-Khadir et il leur arriva ce que Dieu, Puissant et Majestueux, cite dans son 
Livre.”» 


R. 17 - Sur cette parole du Prophete ( 5 ): 

«Seigneur, fais-lui apprendre le Livre!» 

75 - Ibn Abbas dit: «Une fois, le Messager de Dieu (5) me serra dans ses bras 
en disant: “Seigneur fais-lui apprendre le Livre!”» 

R. 18 - Quand est-ce qu’on peut accepter 
de l’enfant ce qu’il a entendu? 

76 - Abd-ul-Lah ben ‘Abbas dit: «Une fois, a l’epoque ou je m’approchais de 
la puberte, j’arrivai sur une anesse au moment ou le Messager de Dieu (5) etait a 
Mina en train de prier sans qu’il y eut devant lui une chose. De passage devant 
1 un des rangs des fideles [qui etaient en priere] je lachai 1’anesse pour aller paitre 
et me mis dans le rang sans qu’on me reprochat ce comportement.» 

77 - Mahmud ben ar-Rabi 4 rapporta: «Je me rappelle encore que le Prophete 
(9) jeta hors de sa bouche, sur mon visage, une quantite d’eau prise d’un seau; 
j’avais alors cinq ans.» 


R. 19 - Sur le fait de voyager 
pour chercher la Science 

* Jabir ben ‘Abd-ul-Lah voyagea durant tout un mois afin de voir ‘Abd-ul- 
Lah ben ’Unays pour un seul hadith. 

78 - D apres ibn Abbas, une fois, ce dernier eut une controverse avec al-Hur 
ben Qays ben Hisn al-Fazari au sujet de l’homme que Moise avait accompagne. 
De passage devant eux, ’Ubay ben Ka‘b fut appele par ibn ‘Abbas: «Je viens 
d’avoir une controvrse avec cet homme-ci au sujet de l’homme que Moise avait 
accompagne et pour qui il demanda quel chemin prendre. As-tu entendu le 
Messager de Dieu (9) parler de cet homme? — Oui, repondit ’Ubay, j’ai entendu le 
Prophete (9) le citer en disant: “Au moment ou Moise etait dans une assemblee de 
beni Isra’il, arriva un homme qui lui dit: Connais-tu quelqu’un plus savant que toi? 
— Non, repondit Moise. Sur ce, Dieu, Puissant et Majestueux, revela a Moise: Si, 
il y en a un, c’est notre serviteur al-Khadir. Et Moise de demander comment 
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pouvoir le rencontrer. Dieu alors lui donna le signe du poisson. II lui fut dit: 
Reviens sur tes pas me fois le poisson perdu, car alors tu rencontreras al-Khadir. 
Moi'se suivit done la trace du poisson dans la mer. Ensuite son page lui dit: As-tu 
remarque lorsque nous nous sommes mis sous le rocher? C’est la-bas quej’ai oublie le 
poisson; et il n’y a que le diable qui me I’a fait oublier — C’est ce que nous voulions, 
dit Moi'se avant de rebrousser chemin; ils rencontrerent al-Khadir et il leur arriva 
ce que Dieu cite dans son Livre.”» 

R. 20 - Sur le merite de celui qui apprend 
un enseignement puis le fait apprendre 

79 - D’apres Abu Musa, le Prophete (?) dit: «La Guidance et la Science pour 
lesquelles Dieu m’a envoye ressemblent a une pluie abondante qui arrose une 
terre; la ou le sol est fertile l’eau est acceptee, d’ou herbes et plantes fourrageres y 
poussent. La ou le sol est dur mais qui retient l’eau, Dieu Poffre aux hommes pour 
que ceux-ci en tirent profit: ils boivent, arrosent et cultivent... Il est aussi un 
troisieme sol qui ne retient pas l’eau, ni ne laisse pousser les herbes. 

«Cela est la parabole de celui qui est instruit dans la religion de Dieu et qui 
tire profit du [Message] pour lequel Dieu m’a envoye; [ainsi], il apprend et fait 
apprendre. C’est la parabole aussi de celui qui se detourne [de mon Message] en 
refusant la Guidance de Dieu pour laquelle je suis envoye.» 

’Abu ‘Abd-ul-Lah dit: «Ishaq rapporta ceci: “Il est aussi un sol ou l’eau est 
absorbee».” 

* D’autre part, "qa‘” (^li) est [la terre] que l’eau submerge. Quant a safsaf 

c’est le terrain plat (1) . 

R. 21 - Sur la disparition de la Science 
et l’apparition de l’ignorance 

* Rabfa dit: Il ne sied a aucune personne possedant une part de la Science de 
perdre sa propre personne. 

80 - Anas dit: «Le Messager de Dieu ( 9 ): “Parmi les signes precurseurs de 
l’Heure, il y a: la disparition de la Science, l’extension de l’ignorance, la 
consommation des boissons spiritueuses et la propagation de l’adultere.”» 

81 - Anas dit: «Je vais vous rapporter un hadith qu’aucun ne vous rapportera 


(1) Ces explications n’ont pas trait an hadith . 
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apres moi. J’ai entendu le Messager de Dieu ( 5 ) dire: “Parmi les signes precurseurs 
de 1’Heure il y a: la diminution de la Science; la propagation de l’ignorance et de 
l’adultere; le grand nombre de femmes et la diminution du nombre des homines, 
au point ou chaque cinquantaine de femmes auront un seul tuteur.”» 

R. 22 - Sur ce qui reste de la Science 

82 - Ibn ‘Umar dit: «J’ai entendu le Messager de Dieu ( 5 ) dire: “Alors que je 
dormais on m’apporta [en songe] un vase de lait. Je bus jusqu’a sentir la satiete 
dans mes ongles. Puis je donnai le reste a ‘Umar ben al-Katab. — Et comment as- 
tu interprets cela? 6 Messager de Dieu! demanderent les presents. — C’est la 
science. ”» 


R. 23 - Sur la reponse donnee 
par un Savant alors qu’il est sur 
une monture ou sur autre chose 

83 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Amru ben al-‘As: Le Messager de Dieu ( 9 ) se leva le 
jour du pelerinage de l’Adieu a Mina ou les gens commencerent a 1’interroger. Un 
homme vint le voir en disant: «Sans s’en rendre compte, j’ai tondu les cheveux 
avant de faire le sacrifice. — Fais ton sacrifice, il n’y a aucune gene.» Et un 
deuxieme homme de dire: “Sans s’en rendre compte, j’ai fait mon sacrifice avant 
que je ne jette (1) ... — Jette [tes pierres]! il n’y a aucune gene.» Et a chaque fois 
qu’on interrogeait le Prophete ( 9 ) sur un rite fait trop tot ou trop tard, il 
repondait: «Accomplissez-le! il n’y a aucune gene a cela.» 

R. 24 - Sur celui qui repond en faisant 
signe de la main ou de la tete 

84 - Ibn ‘Abbas: Un homme interrogea le Prophete ( 9 ) pendant le pelerinage 
[d’ Adieu]: «J’ai fait mon sacrifice avant que je ne jette [les pierres... » Et le 
Prophete de faire un signe de la main avant de dire: «I1 n’y a aucune gene a cela.» 

«J’ai tondu les cheveux avant que je ne sacrifie, reprit l’homme (2) .» Et le 
Prophete de faire un deuxieme signe de la main en disant: «I1 n’y a aucune gene a 
cela.» 


(1) Il s’agit d’un rite. 

(2) Ou: reprit un deuxieme homme. 


\ *<v 
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85 - D’apres Abu Hurayra, le Prophete (9) dit: «La Science disparaitra, 
l’ignorance et les subversions se repandront, le haraj se multipliera. — 6 Messager 
de Dieu! demanda-t-on, c’est quoi le harafl» Et le Prophete de faire un signe de la 
main en l’inclinant comme s’il voulait dire que cela veut dire: tuer. 

86 - Asma’ dit: «Une fois je vins voir ‘A’icha, je la trouvai en train de prier. 
“Qu’ont done les gens [a etre si agites]? lui demandai-je.” Et elle d’indiquer le 
ciel (1) 2 . Les gens s’etaient deja mis debout [pour accomplir la priere de l’eclipse] 
lorsqu’elle ajouta: “Gloire a Dieu! — Est-ce un signe? m’ecriai-je.” Elle me 
repondit que oui en faisant un signe de tete. Et moi de me lever pour la priere; je 
restai debout jusqu’a ce que j’aie failli m’evanouir, alors je commenfai a verser de 
l’eau sur la tete. Quant au Prophete (9), il loua Dieu et le glorifia puis dit: “Toute 
chose qu’on ne m’a pas encore fait voir, je viens de la voir de ma place-ci, meme le 
Feu et le Paradis. On me revela, en outre, qu’une fois dans vos tombes, vous 
subirez des tentations comme — ou: “pareilles a”, je ne sais quelle expression 
utilisa ’Asma 1 , rapporte l’un des traditionnistes — la tentation que causera le faux 
Messie. [A chacun d’entre vous], il sera dit: Que sais-tu sur cet homme {1) l Le 
Croyant — ou: “Le Convaincu”, je ne sais quel mot utilisa ’Asma’, precise l’un 
des traditionnistes — dira ceci: C’est Muhammad, le Messager de Dieu qui nous a 
apporte preuves et guidance; nous avons repondu favorablement a son appel et nous 
I'avons suivi. C’est Muhammad, reprendra [le Croyant] par trois fois. — Dors en 
paix! lui dira-t-on, nous savons maintenant que tu etais vraiment convaincu [de son 
Message]. Quant a l’hypocrite — ou: “celui qui doutait”, je ne sais quelle 
expression utilisa ’Asma’, precise de nouveau 1’un des traditionnistes — , il dira: 
“Je ne sais pas! J’ai entendu les gens dire me chose et je Vai dite. "» 

R. 25 - L’incitation du Prophete ( 5 ) des membres de la 
delegation des ‘Abd Qays a garder la foi et la Science et a en 
informer ceux qu’ils avaient laisses derriere eux. 

* Malik ben al-Huwayrith rapporta que le Prophete (9) avait dit: «Retournez 
chez vous et instruisez vos gens!» 

87 - Abu Jamra dit «Je servai d’intermediaire entre ibn ‘Abbas et les gens. 
Une fois il dit: A l’arrivee des membres de la delegation des ‘Abd-al-Qays chez le 
Prophete (9), celui-ci demanda: “Qui sont ces deputes? (ou: ces gens?) — Nous 


(1) Pour dire a ’Asma* qu’il y avait une eclipse du soleil. 

(2) C.a.d, Muhammad. 
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appartenant a Rabi‘a, repondirent-ils. — Soyez le bienvenus! (ou: que ces deputes 
soient le bienvenus) sans etre confondus et sans regret! — O Messager de Dieu! 
nous ne pouvons venir te voir que durant Tun des mois sacres, il y a ce clan des 
mecreants de Muzar qui nous separe de toi. Recommande-nous une chose assez 
claire que nous transmettrons a ceux que nous avons laisses derriere nous, et qui 
nous fera entrer au Paradis!” II leur recommanda quatre choses et leur en interdit 
quatre autres. II leur recommanda de croire en Dieu seul. “Savez-vous ce que c’est 
que de croire en Dieu seul? — Dieu et son Messager en sont plus informes, 
retorquerent-ils. — C’est le fait d’attester qu’il n’y a de dieu que Dieu et que 
Muhammad est son messager, d’accomplir la priere, de payer la zakdt, dejeuner le 
mois de ramadan et de donner le cinquieme du butin.” Et il leur interdit ad-dubba', 
al-hantam et al-muzaffat (Chu‘ba: Il leur interdit aussi soit an-naqir, soit al- 
muqayyar ) avant de leur dire: “Retenez bien cela et transmettez-le a ceux qui sont 
derriere vous!”» 

R. 26 - Sur le deplacement pour avoir une reponse a une 
question survenue et sur le fait d’instruire les siens 

88 - ‘Uqba ben al-Harith rapporta avoir epouse la fille d’Abu ’Ihab ben ‘Aziz. 
Et une femme de venir lui dire: «J’ai allaite et ‘Uqba et celle qu’il a epousee. — 
J’ignore, repondit ‘Uqba, que tu m’as allaite... Tu ne m’as jamais parle de cela!» 
Sur ce, il prit sa monture et se dirigea vers Medine. La, il interrogea le Messager 
de Dieu ( 5 ) qui lui dit: «Comment [est-ce possible de la garder] alors qu’on vient 
de te dire [l’affaire]?» ‘Uqba quitta alors sa femme qui put ensuite se marier a un 
autre homme. 


R. 27 - Sur le fait de chercher 
la Science a tour de role 

89 - ‘Umar dit: Nous, moi et un voisin des Ansar, etions a Beni ’Umayya ben 
Zayd, l’une des ‘Awali de Medine. Il nous arrivait, moi et mon voisin, de 
descendre voir le Messager de Dieu ( 5 ) a tour de role, chacun un jour. En 
descendant, je lui rapportais la Revelation et les evenements survenus au cours de 
mon journee. Lui aussi faisait la meme chose une fois descendu. Son tour arrive, il 
descendit un jour a Medine puis revint frapper a ma porte violemment: «Qu’on 
m’ouvre!» Effraye, je sortis le voir. «I1 vient de se passer une chose grave!» (1) Sur 


(1) Il s’agit de la repudiation pretendue des epouses du Prophete. 
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ce, je me rendis chez Hafsa que je trouvai en train de pleurer. Je lui demandai 
alors: «Est-ce que le Prophete (9) vient de vous repudier? 

— Je ne sais pas, repondit-elle.» J’entrai ensuite chez le Prophete (9) et tout en 
restant debout je lui dis: «As-tu repudie tes epouses? — Non, repondit-il. — Dieu 
est grand! m’ecriai-je.» 

R. 28 - Sur la colere manifestee lors 
de l’exhortation ou de l’enseignement 
lorsqu’on voit une chose reprehensible. 

90 - D’apres Abu Mas‘ud al-Ansari, une fois un homme dit: «0 Messager de 
Dieu! il m’arrive souvent de ne pas assister a la priere en groupe a cause d’Un tel, 
il nous la fait durer longtemps.» Apres cela, je vis le Prophete (9) faire le prone, 
jamais je ne l’ai vu aussi en colere. Il dit: «0 gens! vous poussez a la repugnance... 
Que celui qui preside les gens pendant la priere soit bref! car il y a parmi eux le 
malade, le faible et celui qui a des occupations. » 

91 - D’apres Zayd ben Khalid al-Juhany, un homme interrogea le Prophete 
(9) sur l’objet trouve. Ce dernier dit: «Retiens la description de ses attaches (U*K _,) 
(ou: de son sac (*U _,)) et de son couvercle puis, durant une annee, annonce que tu 
l’as trouve; apres cela tu peux en tirer profit, cependant tu dois le remettre au 
proprietaire une fois venu. — Et qu’en est-il pour la chamelle egaree?» Sur ce, le 
Prophete (9) se mit en colere a un point ou rougirent ses joues (ou: rougit son 
visage), puis dit: «Qu’as-tu a t’occuper d’elle, elle a son eau avec elle et des pieds 
pour aller boire et brouter... Laisse-la, jusqu’a ce que son proprietaire la trouve! — 
Et qu’en est-il pour la brebis egaree? — Elle est soit a toi, soit a ton frere, soit au 
loup.» 

92 - Abu Musa: Une fois le Prophete (9) fut interroge sur des choses qu’il 
detesta; en voyant que ce genre de questions se multipliait, il se mit en colere et dit 
aux gens: «Interrogez-moi sur ce que vous voulez? — Qui est mon pere? demanda 
alors un homme. — Ton pere est Hudhafa. 

— Qui est mon pere? demanda un deuxieme. 

— Ton pere est Salim, l’affranchi de Chayba.» 

Voyant [la colere] sur le visage du Prophete (9), ‘Umar s’ecria: «0 Messager 
de Dieu! nous revenons repentants a Dieu, Puissant et Majestueux.» 
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R. 29 - Sur celui qui se met a genoux 
devant l’lmam ou le traditionniste 

93 - Anas ben Malik: Voyant le Messager de Dieu (5) sorti, ‘Abd-ul-Lah ben 
Hydhafa lui dit: «Qui est mon pere? — Ton pere est Hudhafa», repondit le 
Prophete avant de commencer a dire: «Interrogez-moil» a plusieurs reprises. 
‘Umar se mit alors a genoux en disant: «Nous acceptons Dieu comme seigneur, 
l’lslam comme religion et Muhammad (9) comme prophete.)) Et le Prophete de 
garder le silence. 


R. 30 - Sur celui qui repete ses propos 
par trois fois pour etre compris 

* ...Puis il dit: “Et les propos mensongers.” II resta a repeter cette phrase. 

* Ibn ‘Umar: Le Prophete (9) dit: “Ai-je transmis?“ par trois fois. 

94 - D’apres Anas, le Prophete (9), en pronon9ant le salam (le salut) ou en 
parlant, faisait la chose par trois fois. 

95 - Anas rapporta: En pronon9ant une phrase, le Prophete (9) la repetait par 
trois fois, jusqu’a ce qu’elle fut comprise. De passage devant un groupe, il le 
saluait en pronon9ant le salam par trois fois. 

96 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Amru dit: «Une fois, alors que nous etions en voyage, 
le Messager de Dieu (9) mit du retard a arriver. Il nous rejoignit au moment ou le 
temps de la priere, celle du 'asr, s’approchait de sa fin. Nous etions en train de 
faire nos ablutions mineures; nous commen9ames alors a essuyer les pieds lorsque, 
de toutes ses forces, il cria: “Malheur aux talons [des supplices] du Feu!” par deux 
ou trois fois.» 


R. 31 - Sur l’enseignement donne par 
Thomme a son “esclave” femme ou a son epouse 

97 - Selon Abu Burda, son pere rapporta: Le Messager de Dieu (9) a dit: 
«Trois individus auront deux Recompenses: un individu appartenant aux Gens du 
Livre qui croit en son prophete et en Muhammad (9); “l’esclave” qui observe le 
droit de Dieu et celui de ses maitres; un homme qui a une femme “esclave” qu’il 
eduque et qu’il enseigne avec soin puis Paffranchit et l’epouse; il aura deux 
Recompenses.)) 
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Et ‘Amir de dire (1) : «Nous t’avons rapporte ce hadith sans rien demander. De 
plus, on se deplafait jusqu’a Medine pour un hadith [traitant un sujet] moins 
important.)) 


R. 32 - Sur l’exhortation et l’enseignement 
des femmes par l’lmam 

98 - ‘Ata’ dit: J’ai entendu ibn ‘Abbas dire: «J’atteste que le Prophete (9) (ou: 
J’atteste, dit ‘Ata, qu’ibn ‘Abbas [a dit] que le Messager de Dieu) sortit une fois 
accompagne par Bilal. 

«... II les exhorta alors et leur recommanda l’aumone. Aussitot, elles 
commencerent a jeter des boucles d’oreilles et des bagues que Bilal ramassait en les 
mettant dans le pan de son habit.)) 

* D’apres Isma‘il, de ’Ayub, de ‘Ata’, c’est ibn ‘Abbas qui dit: J’atteste que le 
Prophete (f)... 


R. 33 - Sur le vif interet porte aux hadith 

99 - Abu Hurayra dit: «Un jour, on interrogea [le Prophete]: “O Messager de 
Dieu! quel est celui que ton Intercession rendra le plus heureux d’entre les 
hommes, le jour de la Resurrection? 

- O Abu Hurayra! retorqua le Messager de Dieu (9), je croyais qu’aucune 
personne ne m’interrogeat sur ce sujet avant toi car je te voyais vivement interesse 
a la Tradition... La personne que mon Intercession rendra la plus heureuse parmi 
les hommes, le jour de la Resurrection, est celle qui dit: II n’y a de dieu que Dieu 
tout en ayant le coeur — ou: l’ame — sincere.”)) 

R. 34 - A propos du comment 
de la disparition de la Science 

* ‘Umar ben ‘Abd-el-‘Aziz ecrivit a Abu Bakr ben Hazm [en lui prescrivant 
ceci]: Cherche le hadith du Messager de Dieu (9) et ecris-le! car je crains la 
disparition de la Science et des Savants. Mais n’accepte que le hadith du Prophete 

Propagez, [vous les Savants], la Science et prenez place [sur vos chaires] afin 


(1) a Salih ben Hayyan, selon al-Kirmani; et a un habitant de Khurasan, selon ibn Hajar. tl, p259. 
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d’instruire ceux qui ne savent pas...! La Science ne disparait que lorsqu’elle devient 
un secret. 

* Al-‘Ala’ ben ‘Abd-al-Djabbar nous a rapporte ceci: «Cela (c.a.d les propos 
de ‘Umar ben ‘Abd-al-‘Aziz) nous a ete rapporte par ‘Abd-al-Aziz ben Muslim 
qui le tenait de ‘Abd-ul-Lah ben Dinar, mais seulement jusqu’a: et des Savants . » 

100 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Amru ben al-‘As dit: «J’ai entendu le Messager de 
Dieu ( 9 ) dire: “Dieu ne fait pas disparaitre la Science en l’arrachant [directement] 
aux hommes, mais il la fera disparaitre en recueillant les ames des Savants. 
D’ailleurs, lorsqu’aucun d’eux ne sera plus, les gens choisiront des chefs ignorants. 
Ces derniers interroges, ils avanceront des reponses ne se basant sur aucun savoir, 
et ainsi ils egareront et s’egareront...» 

* Un hadith similaire a ete rapporte par al-Firabry, et ce directement d’al- 
‘ Abbas, directement de Qutayba, directement de Jarir, de Hicham. 


R. 35 - Doit-on reserver aux femmes un jour 
a part consacre a l’enseignement de la Science? 

101 - Abu Sa‘id al-Khudri: «Une fois, les femmes dirent au Prophete ( 9 ): “- 
Compares a nous, les hommes se sont entierement empares [de ton temps]... 
Consacre-nous alors un jour!” Sur ce, le Prophete leur promit un jour. 

«A la date convenue, il les exhorta et leur recommanda [plusieurs choses]. 

«Parmi ses propos adresses a [ces] femmes, dtons ceci: “Toute femme d’entre 
vous qui perd trois de ses enfants aura un Voile qui s’interposera entre elle et 
l’Enfer. 

- Et qu’en est-il pour deux? demanda une femme. 

- De meme pour deux.”» 

102 - Ce meme hadith nous a ete directement rapporte par Muhammad ben 
Bachar, directement de Ghundar, directement de Chu‘ba, de ‘Abd-ar-Rahman ibn 
al-Asbahani, de Dhakwan, d’Abu Sa‘id al-Khudri. 

* ‘Abd-ar-Rahman ben al-Asbahani dit: J’ai entendu Abu Hazim rapporter 
qu’Abu Hurayra avait precise: «Trois [enfants] qui n’ont pas encore atteint 1’age 
de majorite.» 




121 


U\ 


g>. ^ b* 4 (4^- l^ : Jli ^>&Jl Jy. ^ 2}UJl bJj^. 

. *ULJl <— >Ui :Jy Jl 4jjj*JI jIp j^e- t<iUJL ijllo 


b* 4 1?./* Cri f ^ J* 4 : Jli (_rdi* t> ; ' Jj J -f UJjU- - V * 

Si iUl jl» :Jyi ^ AiJiJj_*«j C w : Jli ^^liJI ijt j j*s- ^j> JJI jlp ^ t ol 
^ (^ 4 ^^apb |UmJI 0 J^i i b&j C ilIJl ^ ippj [pljil jJLjl 

. \ji,/3) 4 |*-lp J5*i t 4 Sll^>- Lmjjj ^jodjl Jl>oI 4 LJlp 


.6^>tj ^L~a ; <U;3 ;JU ^Lp L»J^- l(Jjtji Jl Jli 


* ji 


t j 


J* fji - ro 

ti c~*-w : Jli ^141J»MI ^JU- : Jli oLi bJ.l>- : Jli ^IlL\L>- . \ m 
villp tiJp illJ! cJli :^jA>Jl ^1 b* :oljSa ^JlJ» 

i " * r i >: * * * '^ * & * s * t ' °"o * „ j. 

u-» ul>J 4^^*lj tA-s Ujj Jyjpy 4^11-^ Ujj U JJi^-lj 4 JUr-JJl 

cJlii . tgLJI ^l^iy - l^i olS’ S/I 4UjJj ^ iiSli ^JiaJ il^T J&-* U# '. b^ Jli 


• . " *r 


. :Jlii :5iyi 


-fr^ t * JU jJ-Lp L.jl>- ; JU jLL> \j JUj^» \ * Y 

" # * ^ * 

.li^j ^ ^1 ^ 4(5j^iJl 0-*— ^1 ,^p 4 j!>i ^ 


t * 


i^DlJli OjijA ^1 JP ^jl>- lil C-0-^, : Jli ^Ifjtf'i/I ^ 

' • ** 0 , Q' 

. ((C-JL>Jl J*J 


122 


La Science 


m 


R. 36 - Snr celui qui entend une chose 
et insiste a etre eclaire 

103 - D’apres ibn Abu Mulayka, chaque fois que ‘A’icha, l’epouse du 
Prophete, entendait ce qu’elle ne savait pas, elle l’examinait jusqu’a ce qu’elle fut 

eclairee. 

II avait aussi rapporte: «Une fois, le Prophete (?) a dit: “Sera chatie celui de 
qui on exigera un compte, [le jour du Jugement]. 

«Et ‘A’icha de rapporter: Je dis alors: “Dieu, le Tres-Haut, ne dit-Il pas: La 
reddition du compte lui sera facile (1) ? 

— Cela concerne [le jour] du Deployment, m’expliqua-t-il, mais perira celui 
dont le compte sera minutieux.”» 

R. 37 - Sur: “Que le present transmette 
la Science a l’absent!” 
propos du Prophete (?) rapportes par ibn ‘Abbas 

104 - Abu Churayh [rapporte] avoir dit a ‘Amru ben Sa‘id qui etait en train 
d’envoyer des troupes a la Mecque: «Que votre autorite me permette de vous 
transmettre ces propos tenus par le Prophete (?) au lendemain du jour de la 
Victoire (2) , propos entendus de mes [propres] oreilles et restes graves dans mon 
coeur. Encore, ai-je vu le Prophete ( 9 ) les prononcer: il loua et glorifia Dieu avant 
de dire: “C’est a Dieu, et non aux hommes que revient le caractere sacre de la 
Mecque. Toute personne croyant en Dieu et au Jour Dernier, ne peut se donner la 
permission d’y verser du sang ou d’y couper [fut-ce] un arbre! Et si quelqu un se 
permet de violer [son caractere sacre] en prenant pour pretexte le combat du 
Messager de Dieu ( 9 ), dites-lui alors que Dieu n’avait accorde cette permission 
qu’a son Messager... De plus, II ne m’avait donne cette permission que pour une 
heure dans la journee; apres quoi, son inviolabilite a ete recouvree ce jour-meme, 
comme elle l’etait hier... Que le present en informe l’absent!”» 

Alors, on interrogea Abu Churayh: «Et qu’a dit ‘Amru? 

- “ J’en suis plus renseigne, 6 Abu Churayh! a-t-il dit, [mais le territoire sacre] 


(1) Al-’Inchiqaq, 8. 

(2) Autrement dit, le jour de la prise de la Mecque. 
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ne doit abriter ni un proscrit, ni me personne fuyant [ les consequences] d’un delit de 
sang ou d’une corruption [se glissant dans la religion]. ”» 

105 - Abu Bakra: Le Prophete (5) dit: «Vos sangs, vos biens (Muhammad: Je 
crois qu’il a aussi dit: “et vos honneurs”) sont aussi sacres que votre jour-ci et 
votre mois-ci. Que le present transmette cela a l’absent! (Muhammad disait: “Le 
Messager de Dieu (5) dit vrai, cela a eu lieu”). N’ai-je pas transmis [la chose]? 
reprit le Prophete par deux fois.» 

R. 38 - Sur le peche de celui qui ment 
sur le compte du Prophete ( 5 ) 

106 - Rib‘i ben Hirach rapporta: J’ai entendu ‘Ali dire: «Le Prophete (5) a dit: 
“Ne mentez pas sur mon compte, car celui qui ment sur mon compte n’a qu’a 
entrer dans le Feu.”» 

107 - D’apres ‘Amir ben ‘Abd-ul-Lah ben az-Zubayr, son pere rapporta: Je 
dis une fois a az-Zubayr: «Je ne t’entends pas rapporter des hadith du Messager de 
Dieu (9) a la maniere d’Un tel et d’Un tel! — Eh bien! je n’ai jamais quitte le 
Prophete..., mais je l’ai entendu dire: “Celui qui ment sur mon compte n’a qu’a 
s’attendre a occuper sa place dans le Feu.”» 

108 - Anas dit: «Ce qui m’empeche de trop vous rapporter de hadith est que le 
Prophete (9) a dit: “Celui qui ment sur mon compte de propos delibere n’a qu’a 
s’attendre a occuper sa place dans le Feu.”» 

109 - Salama rapporta: «J’ai entendu le Prophete (9) dire: “Celui qui me fait 
dire ce que je n’ai pas dit n’a qu’a s’attendre a occuper sa place dans le Feu.” 

110 - D’apres Abu Hurayra, le Prophete (9) dit: «Prenez mon nom et laissez 
mon sumom!... Celui qui me voit en songe m’a vraiment vu; le diable ne peut 
prendre mon image... Celui qui ment sur mon compte de propos delibere n’a qu’a 
s’attendre a occuper sa place dans le Feu.» 

R. 39 - Sur la transcription de la Science 

111 - Juhayfa rapporta: «Je dis une fois a ‘Ali: “Avez-vous quelque chose 
d’ecrit [autre que le Coran]? — Non, repliqua-t-il, exception faite d’une 
comprehension donnee a tout homme et tiree du Livre de Dieu ou le contenu de ce 
feuillet. — Et que contient ce feuillet? 


J t y» :ju ^ 4.y- ^1 jp t oyo ^ ^ 

JJ* <js? JJ* (*^?jd *yy*& ‘f' >=*■ tp-Sw^i ^pij ji_i v^'j 

(Ja VI. - JlJ j ul£ 4 ^ ^lit Jj— j : J ji x*4»fc« jlSj _ «»_ JUJi j*^c« jlaUJI 




* vrj 1 > v- 5 * ^ rl - rA 

c-^w. : Jli I : Jli v»Ji U : Jli jJUJl ^ Jlp Uij>- „ \ * *\ 

Cr* ^ '3§i Jli :Jj»i :J yj ^ y? y yXj 

** # - 

.ijldl JjU ^ 

*^r p 0 ^ ^ ijt LjU>- : Jli jJjJI ^>1 h]JL>» _ \ *V 

J\ :Jli * Jtl 

? s ^?r * \ * a, *t i' *** * o i* /* fl ; - y < - - * ' * . * * * * - j 

'Jr ^ 1 <>*# • I jJ ^1 lil :Jli ?jSU(j oSli <i»JL>o 

$ ^ ^ ^ ° ^ 

■ l jf 

^1 : <_r°' J^ ^ o* •'r'jty A* l^J :Jli j**-* y} U&*- _ ^*A 

O % * „ O " " # 

4 >? °^* i * ^ : Jli ^ «^Jl jl I ^ ILJl^- jU-jU-I jl jXcX J 

, f , , . ,, •^' 

: Jli «uL- °jf. (, jJIp ^i ^ x jj t£U- : Jli J-aIJJi ^ UJu>. _ v <\ 

• KjUl ^ oJ^ £jjj Jit ^ J ^ ji j;* : jJj ^ SljX. 

U* l ,Cr^ </•' 4 oy^~ l^-^>- : Jli LJjU» _ \\ • 

4^ cti'j Cr*-) \y& ‘/^““k '>* — ~ i% ’ J^ ^ «Sr^' a* 1 

& «*^A* '^rs" I -A_*xu ^Js- i^jj£ ytj t J>jj~t> J> Jijj V jUflliJl jli ; ^Tj JLSi 

. « jLJ! 

^JaJI %S : yli _ r\ 

u* 4 4 ^ 4 £s?J li ^r* -1 : Jli y, -U>«J Uii>- - U ^ 

caIji ^lk VI cV : Jli <?X>\sS jlijip Ji : JUJ cii : Jli i£*£- J\ <.[gXh\ 
?4ja->»JaJl 0 Ji ^ ui : oL : Jli . 4jL>fcJaJl sii ^ U jl 4 jUJ~» J>-j iliapl Jl 


126 


La Science 


m 


— Ce qui a trait au prix du sang, a la liberation des prisonniers et ceci: un 
musulman ne doit etre tue pour un mecreant. ”» 

112 - Abu Hurayra: En l’an de la prise de la Mecque, les Khuza'a abattirent 
un homme des beni Layth centre l’un d’eux abattu auparavant par ces demiers. 
Informe, le Prophete (5) se mit sur sa monture et fit ce discours: “Dieu a interdit 
que Thomicide (jdJi) — ou: [les Gens de] VElephant (1) (JJJl), le doute vient d’Abu 
‘Abd-ul-Lah — soit dans La Mecque. C’est au Messager de Dieu (9) et aux 
Croyants qu’Il a donne pouvoir sur ses habitants. Cependant, elle n’a perdu son 
caractere sacre pour quiconque, ni avant moi ni apres moi... Elle ne m’a ete 
rendue licite que pour une heure de la journee... Sachez qu’a cette heure-ci elle a 
recouvre son caractere sacree: on ne doit ni arracher ses epines; ni couper ses 
arbres; ni ramasser ses objet perdus, sauf s’il s’agit de les annoncer... Quant au 
meurtre commis, [les parents de la vicitime sont] entre deux choix: soit d’accepter 
le prix du sang, soit d’appliquer le talion 1 (2) .” Sur ce, arriva un homme des 
habitants du Yemen et dit: “O Messager de Dieu! ecris-moi cela! — Ecrivez-cela 
au pere d’Un tel! commanda le Prophete.” Et un Quraychite de demander: “O 
Messager de Dieu! fais exception du jonc! Car nous l’utilisons [beaucoup] dans 
nos maisons et dans nos tombes. 

— Exception faite du jonc, exception faite du jonc! acquiesca le Prophete (?).» 

* Abu ‘Abd-ul-Lah: «On dit »u* avec un uil i.» On demanda alors: «Et qu’est- 
ce qu’il a ecrit a l’homme? — Ce discours, repondit Abu ‘Abd-ul-Lah.» 

113 - D’apres Wahb ben Munabbih, son frere rapporta: «J’ai entendu Abu 
Hurayra dire: “Aucun des Compagnons du Prophete (9) n’a rapporte de hadith 
plus que moi, exception faite de ‘Abd-ul-Lah ben Amru, car lui ecrivait [les 
hadith], tandis que moi non.» 

114 - Selon ‘Ubayd-ul-Lah ben ‘Abd-ul-Lah, ibn ‘Abbas rapporta: «Lorsque 
le mal du Prophete (9) devint plus intense, il dit: “Apportez-moi sur quoi ecrire 
afin [que je vous dicte] d’ecrire ce qui vous evitera apres moi de vous egarer!” Et 
‘Umar d’intervenir: “Le mal domine le Prophete (9); nous avons le Livre de Dieu, 
il nous suffit.” Les presents divergerent alors et les voix [s’eleverent] bruyantes. 

«Le Prophete: “Levez-vous et laissez-moi! Il ne sied qu’on se dispute en ma 
presence. ”» 


(1) Allusion a Parmee d’Abraha. 

(2) En arabe: . . ot UL#. 
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Et ibn ‘Abbas de continuer en sortant: «Le malheur, tout le malheur, reside/ 
residait dans l’obstacle qui fut dresse entre le Messager de Dieu ( 9 ) et son ecrit.» 

R. 40 - Sur [l’enseignement] de la Science 
et l’exhortation faits de nuit 

1 15 - ’Um Salama dit: «Une nuit le Prophete ( 9 ) se reveilla en disant: “Gloire 
a Dieu! Que de fitan (subversions ou tentations) a-t-on fait descendre [du ciel] 
cette nuit! que de tresors ont ete ouverts! Reveillez celles qui sont dans ces 
appartements (1) 2 3 4 ; car que de femmes bien vetues dans ce bas-monde seront nues 

dans rau-dela!”» 

R. 41 - Sur l’entretien nocturne 
au sujet de la Science 

116 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Umar rapporta: «A la fin de sa vie, le Prophete ( 9 ) 
nous presida une fois pendant la priere du 'icha. Apres le saldnP\ il se leva et dit: 
“Retenez bien votre nuit-ci! cent ans apres, des hommes vivant maintenant sur la 
surface de la terre, aucun ne restera.”» 

117 - D’apres Sa‘id ben Jubayr, ibn ‘Abbas rapporta: «Une fois, je passai la 

nuit chez ma tante matemelle Maymuna bent al-Harith, l’epouse du Prophete ( 9 ) 
qui etait alors venu passer chez elle la nuit qui lui etait consacree^ \ En fait, il pria 
le ‘icha’ [a la mosquee] puis rentra chez lui ou il fit quatre rak'a, s’endormit 
ensuite, puis se reveilla et dit: “Le gosse dort-il?” — ou quelques mots similaires 
— avant de se lever [pour la priere]. Je me levai a mon tour et me mis a sa gauche 
et lui de me mettre a sa droite. Il fit cinq rak'a puis deux autres^ et s endormit 
jusqu’a ce que j’entendis son souffle (JaJap ou apres quoi il sortit pour [aller 

faire] la priere.» 

R. 42 - Sur le fait de retenir la Science 

118 - Abu Hurayra dit: «Les gens disent qu’Abu Hurayra exagere [quant au 
nombre des hadith rapportes]. [Sachez] que je n’aurais rapporte aucun hadith s’il 

(1) C.a.d, les cpouses du Prophete. 

(2) Le salut de fin de priere. 

(3) Le Prophete conncnit a ebaamedeies epouses une nuit. 

(4) Celles dn /*gr (TmMP 
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n’y avait pas dans le Livre de Dieu ces deux versets: Ceux qui cachent ce que Nous 
avons fait descendre de preuves et de guidance, Jusqu 'a: le Misericordieux (1) . 

«Nos freres Muhajir ont ete preoccupes a conclure des affaires de commerce 
dans les marches. Quant a nos freres Ansar, ils etaient retenus par le travail de 
leurs domaines; tandis que moi, Abu Hurayra, je restais pres du Messager de Dieu 
(?) [en me contentant] de rassasier [la faim] de mon ventre. J’assistais a quoi ils 
n’assistaient pas et je retenais ce qu’ils ne retenaient pas.» 

119 - Selon Sa‘id al-Maqbury, Abu Hurayra rapporta: «Je dis une fois: “O 
Messager de Dieu! je t’entends dire beaucoup de hadith que j’oublie...! — Etale 
ton manteau! me dit le Prophete.” Je l’etalai et lui de faire le geste de puiser avec 
les mains... “Attire-le! me dit-il”. En effet, je l’attirai a moi et depuis lors je 
n’oublie aucune chose.» 

* Ibrahim ben al-Munthir nous a dit: «Ibn Abu Fudayk nous a rapporte ce 
[meme] hadith ou, au lieu de “puiser avec les mains...”, on trouve “puiser avec la 
main [puis mettre] dans le manteau”. » 

120 - Abu Hurayra dit: «J’ai retenu du Messager de Dieu ( 5 ) deux genres de 
science: l’un, je l’ai repandu; quant a l’autre, si je le divulgue on me coupera le 
cou.» 


R. 43 - Sur le fait d’ecouter attentivement les savants 

121 - D’apres Jarir, le Prophete ( 9 ) lui dit le jour du pelerinage de l’Adieu: 
«Attire l’attention des gens!...» avant de commencer a [leur] dire: «Ne redevenez 
pas, apres ma disparition, des mecreants en vous entretuant!» 

R. 44 - H est recommande au savant de rapporter 
la chose a Dieu, une fois interroge: 

«Parmi les gens, qui est le plus savant?» 

122 - Sa‘id ben Jubayr dit: J’ai dit une fois a ibn ‘Abbas: Nawf al-Bakaly 
pretend que Moi'se [qui avait accompagne al-Khadir] n’etait pas Moi'se des 
Israelites, c’etait, d’apres lui, un autre Moi’se... — II ment, cet ennemi de Dieu, 
repliqua ibn ‘Abbas, Ubay ben Ka‘b m’a rapporte que le Prophete avait dit ceci: 


(1) Al-Baqara, 159-160. 
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«Une fois, Moi'se le prophete se leva pour precher les beni Isra’fl. On l’interrogea 
alors: “Qui est le plus savant des gens? — Moi, je suis le plus savant, repondit-il”, 
d’ou Dieu lui reprocha cette reponse qui ne reporte pas le savoir a Lui; puis II lui 
revela ceci: “// y a, au confluent des deux eaux, un homrne parmi Nos hommes qui 
est plus savant que toi. — O Seigneur! implora Moise, comment le rencontrer? — 
Mets un poisson dans un panier! lui expliqua-t-on, et une fois ce poisson perdu tu 
trouveras Vhomme. ” En effet, Moi'se prit un poisson dans un panier et partit avec 
son page, Yuchu‘ ben Nun. A leur arrivee au rocher, ils succomberent au sommeil, 
et le poisson, qui fut une surprise pour eux, de se fofiler du panier en direction de 
la mer. Quant a eux, ils continuerent a marcher durant la joumee et la nuit. Le 
lendemain matin, Moi'se dit a son page: “Apporte le dejeuner! ce voyage nous a 
fatigues.” Or Moi'se n’avait senti la fatigue le reganer que lorsqu’il depassa 
l’endroit auparavant fixe. “As-tu vu lorsque nous nous sommes mis sous le 
rocher? C’est la-bas que j’ai oublie le poisson. — C’est ce que nous cherchions”, 
s’ecria Moi'se. 

«Ils rebrousserent chemin et une fois pres du rocher [ils virent] un homme 
enveloppe dans un vetement — ou: qui s’etait enveloppe dans son vetement. 
Moi'se pronon?a le salam 

«A1-Khadir: “Comment est-ce possible que le salam soit en usage dans votre 
pays? — [Mais] je suis Moi'se! — Moise des beni Isra’fl? — Oui”, repondit Moi'se 
avant de reprendre: “Puis-je te suivre afin que tu m’enseignes de l’enseignement de 
la voie droite que tu as re?u? — Tu ne pourras etre patient avec moi, 6 Moi’se! dit 
al-Khadir; j’ai une partie de la science de Dieu que tu ne connais pas; et toi, tu as 
une Science qu’Il t’a enseignee et que je ne connais pas. — Tu me trouveras 
patient, si Dieu le veut; et je ne te desobeirai en aucun cas.” Sur ce, ils prirent le 
chemin de la cote, ils n’avaient pas de navire. Et un bateau de passer devant eux. 
Ils demanderent alors a ses occupants de les prendre avec eux. On reconnut al- 
Khadir, d’ou on accepta de les embarquer gratuitement. 

«Un oiseau vint se poser sur le bord du bateau et piqua son bee une ou deux 
fois dans la mer. Al-Khadir: “O Moi'se! ta science et la mienne n’ont ete prises de 
la science de Dieu que comme la goutte qui vient d’etre puisee de la mer par cet 
oiseau.” II se dirigea ensuite a une planche du navire et l’enleva. 

«Moi*se: “Ces gens nous ont embarques gratuitement et te voila en train de 


(1) Le salut. 
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saborder pour noyer ses occupants! — Ne t’ai-je pas dit que tu ne pourras etre 
patient avec moi? — Ne m’en veux pas d’avoir oublie.” — Ce fut le premier oubli 
de la part de Moi'se. 

«Ils reprirent leur marche et au cours du chemin, ils virent un enfant en train 
de jouer avec d’autres enfants. Al-Khadir mit la main sur la tete de cet enfant et la 
lui arracha. “Mais tu viens de tuer une ame innocente sans qu’il y eut crime de sa 
part! — Ne t’ai-je pas dit que tu ne pourras etre patient avec moi?” (La, [Sufyan] 
ibn ‘Uyayna commente: Cela (1) est plus grave). 

«Ils reprirent leur chemin, et une fois dans un village ils demanderent a ses 
habitants quelque chose a manger mais on leur refusa l’hospitalite. Apres quoi, ils 
virent un mur sur le point de s’ecrouler. Al-Khadir le redressa. Moi'se dit: “Que 
n’as-tu consenti a prendre pour ce travail un salaire? — Ced marquera notre 
separation. ”» 

Le Prophete ( 5 ) dit enfin: «Que Dieu soit misericordieux envers Moi'se! Nous 
aurions bien voulu qu’il fut patient de sorte qu’il nous eut raconte plus de leur 
histoire». 


R. 45 - Sur celui qui, debout, interroge un savant assis 

123 - Abu Musa rapporta: «Une fois, un homme vint trouver le Prophete ( 5 ) 
et lui dit: “O Messager de Dieu! qu’est-ce que c’est que de combattre pour la cause 
de Dieu? car il y a parmi nous celui qui combat par colere et celui qui combat par 
emportement.” Le Prophete leva alors la tete — il ne la leva que parce que 
l’homme etait debout — et dit: “Celui qui combat afin que la parole de Dieu ait le 
dessus, celui-la combat pour la cause de Dieu, Puissant et Majestueux.”» 

R. 46 - Sur le fait d’interroger ou de repondre 
lors du Jet des pierres 

124 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Amru rapporta: «J’ai vu le Prophete ( 5 ) pres d’al- 
Jamra (2) qui recevait les questions [des gens]. Un homme lui dit: “O Messager de 
Dieu! j’ai immole avant que je ne jette [les pierres]... — Jette-les [maintenant]! il 
n’y a aucun mal a cela.” Un autre: “O Messager de Dieu! je me suis rase [les 
cheveux] avant que je n’immole... — [Tu peux] immoler, il n’y a aucun mal a 


(1) Le deuxieme acte d’al-Khadir? 

(2) C’est l’endroit ou Fon fait le rite du jet des pierres pendant le pelerinage. 
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cela.” Et a chaque fois qu’on l’interrogeait sur un rite fait plus tot ou plus tard, il 
disait [au conceme]: “Fais-le! il n’y a aucun mal a cela.”» 

R. 47 - Sur: «En fait de Science, 
vous n’avez regu qoe peu» (1) 

125 - ‘Abd-ul-Lah dit: «J’etais en train de marcher avec le Prophete (5) dans 
les mines de Medine — il s’appuyait sur une verge de palmier — quand il fut de 
passage devant un groupe de juifs. Ces demiers se dirent: “Interrogeons-le sur 
Tame? — Non, opposa un autre, ne l’interrogez pas! sinon il vous apportera ce 
que vous detestez. — Nous allons l’interroger..., insista un troisieme.” Sur ce, un 
homme d’entre eux se leva et dit: “O Abu-l-Qacim! c’est quoi 1’ame?” Le Prophete 
garda le silence et moi de me dire qu’il etait en train de recevoir la Revelation. Je 
me levai; et une fois P’etat de revelation] cesse, il dit: On t’interroge sur l’ame; dis: 
“L’ame est de I’ordre de Dieu, et en fait de science vous n’avez reju que peu.” 

* Al-’A‘mach: «Telle est notre recitation [adoptee pour ce verset].» 

R. 48 - Sur celui qui laisse ce qui peut etre adopte 
de peur que quelques gens ne puissent le comprendre 
et tombent ainsi dans ce qui est plus grave 

126 - Al-Aswad rapporta: Ibn az-Zubayr m’a dit: «‘A’icha t’entretenait 
souvent en secret; qu’est-ce qu’elle t’a dit au sujet de la Ka’ba? — Elle m’a dit, 
repondis-je, que Ie Prophete (9) avait dit: “O ‘A’icha! si ton peuple ne venait de 
sortir d’une periode recente — ... [et] de mecreance, rappela ibn az-Zubayr — , 
j’aurais change la construction de la Ka‘ba en y pratiquant deux portes: l’une pour 
entrer et l’autre pour sortir.”» 

C’est ce que fit ibn az-Zubayr. 

R. 49 - Sur celui qui enseigne la Science particulierement a 
quelques-uns en exceptant d’autres de peur que ces 
derniers ne comprennent pas 

* ‘Ali dit: Rapportez aux gens des hadith qu’ils peuvent comprendre! Aimez- 
vous que Dieu et son Messager soient dementis? 


(1) Al-’Isra’, 85. 
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127 - Abu Tufayl rapporta ces propos de ‘Ali. 

128 - D’apres Qatada, ’Anas ben Malik [dit]: «Alors que Mu‘adh etait en 
croupe derriere le Prophete (5) sur une monture, celui-ci dit: “O Mu‘adh ibn Jabal! 

— Me voila entierement a ta disposition pour te satisfaire, 6 Messager de Dieu! 
repondit Mu‘adh. — O Mu‘adh! reprit le Prophete — Me voila entierement a ta 
disposition pour te satisfaire, Messager de Dieu! repondit Mu'adh par trois fois. 

— Toute personne qui atteste qu’il n’y a de dieu que Dieu et que Muhammad est 
le Messager de Dieu, tout en ayant le coeur sincere, Dieu la preservera du Feu. — 
O Messager de Dieu! ne dois-je pas informer les gens de cela pour qu’ils se 
rejouissent? — [Si tu le fais], ils se fieront sur cela.”. 

«Ce hadith a ete rapporte par Mu‘adh juste avant sa mort, il craignait de 
commettre un peche.» 

129 - ’Anas dit: «On m’a rapporte que le Prophete (9) avait dit a Mu‘adh: 
“Celui qui rencontre Dieu en ne lui associant aucune chose, rentrera au Paradis. 

— Ne dois-je pas annoncer cette bonne nouvelle aux gens? avait demande 
Mu‘adh. — Non, je crains qu’ils ne se fient sur cela.”» 

R. 50 - Sur la pudeur se rapportant a la Science 

* Mujahid dit: «La Science ne peut etre apprise par celui qui a honte ou celui 
qui est orgueilleux.» 

A 

* ‘A’icha: «Qu’elIes sont admirables, les femmes des Ansar: la pudeur ne les a 
pas retenues de s’instruire en matiere de Religion.» 

130 - ‘Urn Salama: Une fois, ’Um Sulaym vint trouver le Messager de Dieu 
(9) pour lui dire: «0 Messager de Dieu! Dieu n’a [surement] pas honte de la 
verite... Est-ce que la femme doit faire des ablutions [majeures] une fois qu’elle a 
une pollution nocturne? — [Oui] si elle voit le liquide, repondit le Prophete. » Et 
’Um Salama de se couvrir (c.a-d le visage, d’apres I’explication de Zaynab 
rapportee par ‘Urwa (1) ) en disant: «0 Messager de Dieu! est-ce que la fe mm e peut 
avoir une pollution nocturne? — Oui, et comment son enfant lui ressemble-t-il?» 

131 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Umar rapporta: «Une fois, le Messager de Dieu (9) 
dit: “II y a parmi les arbres un arbre dont les feuilles ne tombent pas; il ressemble 


(1) C.a.d, le pere de Hicham. 
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au musulman, de quel arbre s’agit-il?” Et les gens de commencer a citer les arbres 
du desert; quant a moi, je pensai au palmier mais j’eus honte [de le dire]. “O 
Messager de Dieu! demanderent les presents, dis-nous quel est cet arbre! — C’est 
le palmier, repondit le Messager de Dieu ( 9 ).” 

«Apres cela je parlai a mon pere de ce que je pensai; il me dit alors: “Si tu 
l’avais dit, cela m’aurait ete plus preferable que d’avoir telle et telle chose. ”» 

R. 51 - Sur celui qui a honte et demande 
qu’on pose la question [a sa place] 

132 - D’apres Muhammad ben Hanafiya, ‘Ali dit: «J’etais un homme qui 
avait beaucoup de suintements [prostatiques], Une fois, je demandai a al-Muqdad 
d’interroger le Prophete ( 9 ) sur le sujet. En effet, il l’interrogea et il ( 9 ) lui dit: “On 
doit faire des ablutions [mineures].”» 

R. 52 - Sur le fait d’enseigner la Science ou 
de repondre a des questions dans une mosquee 

133 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Umar: Un homme se leva dans la mosquee et dit: “O 
Messager de Dieu! a partir de quel endroit nous recommandes-tu de commencer 
[notre talbiya ]? — Les habitants de Medine, repondit le Messager de Dieu, doivent 
commencer a partir de Dhi-l-Hulayfa; les habitants de la Syrie a partir d’al-Juhfa 
et ceux du Nejd a partir de Qam.” 

Ibn ‘Umar: «On rapporte que le Messager de Dieu ( 9 ) dit aussi: “et les 
habitants du Yemen commenceront [leur talbiya] a partir de Yalamlam”. Mais je 
n’ai pu retenir cette phrase du Messager de Dieu ( 9 )» 

R. 53 - Sur celui qui repond a celui qui l’interroge 
avec des details depassant la question 

1 34 - D’apres ibn ‘Umar, une fois, un homme demanda ce que la personne en 
etat d’ihram (sacralisation) doit mettre comme habit. Le Prophete repondit: «Elle 
ne doit mettre ni tunique, ni turban, ni pantalon, ni burnous, ni habit touche par 
du wars ou du safran; et si elle ne trouve pas de souliers, qu’elle mette des 
bottines en les coupant de maniere a ce qu’elles soient au-dessous des chevilles.» 


(1) Son nom scientiflque est Memecylon tinctorium , 
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Au nom de Dieu, le Tout misericorde, le Misericordieux 

IV. LES ABLUTIONS [MINEURES] (1) 2 3 

R. 1 - Sur ce qui a ete rapporte au sujet des ablutions 
mineures, et sur: jil jJl I s^aJU 

* Abu ‘Abd-ul-Lah dit: Le Prophete ( 5 ) a montre que les ablutions mineures 
doivent etre faites une fois pour chaque membre concerne. Cependant, il les fit 
aussi en lavant les membres concemes deux ou trois fois chacun. Quant aux 
Savants, ils detestent de gaspiller l’eau en faisant ces ablutions ou de les faire plus 
que ne les faisait le Prophete ( 9 ). 

R. 2 - Une priere sans purification 
n’est pas acceptee... 

135 - D’apres Ma‘mar, Hammam ben Munabbih entendit Abu Hurayra dire: 
«Le Messager de Dieu ( 9 ) a dit: “La priere de celui qui laisse sortir une impurete 
( hadathf 3) ne peut etre acceptee que lorsqu’il fait des ablutions mineures. ”» 

Un homme de Hadramawt interrogea alors: «0 Abu Hurayra! c’est quoi le 
hadathl — Une vesse ou un pet, repondit Abu Hurayra. » 

R. 3 - Sur le merite des ablutions mineures et de ceux 
qui auront des marques lumineuses 
sur leurs membres du fait de ces ablutions 

136 - D’apres Sa‘id ben Abu Hilal, Nu‘aym al-Mujmir rapporta: «Une fois, je 


(1) Nous traduisons wudu 9 par: ablutions mineures, 

(2) Al-Ma’ida, 6. 

(3) Dans le texte, on trouve un verbe 
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montai avec Abu Hurayra sur la terrasse de la mosquee. II fit ses ablutions 
mineures puis dit: “J’ai entendu le Prophete (5) dire: Au jour de la Resurrection 
[les membres de] ma Nation seront appeles ghuran [et] muhajjalin (1) du fait des 
traces des ablutions mineures.” 

«Que celui qui peut agrandir sa marque lumineuse, le fasse!» 

R. 4 - En cas de doute, on ne fait des ablutions mineures que 
lorsqu’on est sur (qu’elles sont devenues nulles] 

137 - Selon ‘Abbad ben Tamim, son oncle patemel interrogea le Messager de 
Dieu (9) au sujet de l’homme qui, pendant la priere, croit sentir une chose [impure 
sortant de lui]. 

Le Prophete (9) donna alors cette reponse: «I1 ne doit l’interrompre (ou: 
la quitter _^)) que lorsqu’il entend un son ou sent une odeur.» 

R. 5 - Sur les ablutions mineures legeres 

138 - Ibn ‘Abbas: Une fois, le Prophete (9) dormit jusqu’a [faire entendre] son 
souffle; apres quoi il pria — ou: [il] se coucha sur le cote jusqu’a [faire enendre] 
son souffle, se leva et pria. 

* Ce meme hadith fut rapporte une deuxieme fois par Sufyan [avec plus de 
details]; et ce de ‘Amru, de Kurayb, d’ibn ‘Abbas qui dit: «Une nuit, je couchai 
chez ma tante matemelle Maymuna. Apres un temps de la nuit, le Prophete (9) se 
leva et, avec l’eau d’une ancienne outre accrochee, il fit des ablutions mineures 
legeres — et ‘Amru de decrire la chose en faisant des ablutions legeres, une fois 
pour chaque membre — pins se mit debout [de nouveau] pour la priere. Je fis, 
quant a moi, des ablutions similaires puis vins me placer a sa gauche (ojU, — 
JLj. j*, a peut-etre dit Sufyan — , mais il me fit changer de place en me mettant a 
sa droite. Il pria ensuite autant que cela etait voulu de Dieu puis s’allongea sur le 
cote et s’endormit jusqu’a [faire entendre] son souffle. Apres quoi, le muezzin 
arriva et appela a la priere. Le Prophete se leva alors avec lui a la priere et 
l’accomplit sans faire des ablutions mineures.» 

[Et Sufyan] d’interroger ‘Amru: «I1 y a des gens qui disent que seuls les yeux 

(1) C’est-a-dire, qui ont des marques lumineuses sur le visage (ghuran) et sur les mains et les pieds 
(muhajjalin) 
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du Messager de Dieu (5) dormaient, et que son cceur ne dormait jamais... — J’ai 
entendu ‘Ubayd ben ‘Umayr dire: "Le songe des prophetes est Revelation ” , 
expliqua ‘Amru avant de reciter: J’ai vu en songe que j’etais en train de 
t’egorger (1) .» 


R. 6 - Sur le fait [de se laver beaucoup] 
pendant les ablutions mineures 

* Ibn ‘Umar: L’integralite des ablutions mineures consiste a nettoyer... 

139 - D’apres Musa ben ‘Ubaq, Kurayb, 1’afFranchi d’ibn ‘Abbas, entendit 
’Usama ben Zayd dire: «Le Messager de Dieu (5) quitta [le mont] de ‘Arafa; et en 
arrivant au sender, 11 descendit de sa monture, urina et fit des ablutions mineures 
sans trop se laver. Je dis alors: “O Messager de Dieu! est-ce le temps de la priere? 
— La priere, repondit-il, se fera apres (2) ...” Sur ce, il monta sur sa monture et une 
fois a Muzdalifa il descendit et fit des ablutions mineures integrates; apres quoi, on 
appela a la priere. Il fit alors la priere du maghrib et apres cela chacun s’arreta ou 
il etait, puis on appela a la priere du ‘icha. Le Prophete la fit sans avoir fait 
d’autre priere entre le maghrib et le 'icha’.» 

R. 7 - Sur le lavage du visage par les deux mains 
apres avoir puise l’eau a l’aide d’une seule main 

140 - D’apres ‘Ata’ ben Yasar, ibn ‘Abbas fit des ablutions mineures en 
lavant le visage (3) : il puisa un peu d’eau, se ringa la bouche et le nez... Apres cela, il 
puisa [avec une main] une autre quantite d’eau et joignit les deux mains, — comme 
cela, explique le rawi — a l’aide desquelles il se lava le visage. Il puisa encore une 
troisieme quantite d’eau et se lava la main droite. De nouveau, il prit une autre 
quantite d’eau et se lava la main gauche; apres quoi il s’essuya la tete, reprit 
encore de l’eau et Iaissa couler de l’eau petit a petit sur son pied droit jusqu’a ce 
qu’il l’eut lave. Enfin, une demiere quantite d’eau avec laquelle il se lava le pied — 
c’est-a-dire le gauche — pour enfin dire: «C’est ainsi que j’ai vu le Messager de 
Dieu (5) faire les ablutions mineures.» 

(1) As-SafFat, 102. 

(2) Litteralement: La priere est devant toi. 

(3) En realite ce premier lavage ne fait pas partie des ablutions. 
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R. 8 - Sur le fait de prononcer la formule de tasmid en toute 
cironstance et [meme] pendant le rapport charnel 

141 - Ibn ‘Abbas: Le Prophete (5) a dit: «Si chacun de vous, en commer9ant 
avec sa femme, dit ceci: “Au nom de Dieu, Seigneur! eloigne de nous le diable et 
eloigne le diable de ce que Tu nous donneras!” le diable ne pourra nuire a l’enfant 
qui naitrait de ce rapport.» 

R. 9 - Sur ce qu’on doit dire [en voulant entrerj 
dans les lieux d’aisance 

142 - ‘Abd-al-‘Aziz ben Suhayb dit: «J’ai entendu ’Anas dire: [En voulant] 
entrer dans un lieu d’aisance, le Prophete (9) disait: “Seigneur! je me refugie 
aupres de Toi des demons et des demones.”» 

* Rapporte aussi par ibn ‘Ar‘ara, de Chu’ba... 

* Ghundar, en se referant Chu‘ba, rapporte cette version: «Quand il allait...» 

* Musa, de Hammad: «En entrant... » 

* Sa‘id ben Zayd, directement de ‘Abd-al-‘Aziz: «En voulant entrer... » 

R. 10 - Sur le fait de deposer de l’eau dans un lieu d’aisance 

143 - D’apres ‘Ubayd-ul-Lah ben Abu Zayd, ibn ‘Abbas rapporta: «Une fois, 
le Prophete (9) entra dans un lieu d’aisance et moi de lui deposer de l’eau. “Qui 
est-ce qui a depose cela?” demanda-t-il. Informe, il dit: “Seigneur! Instruis-le dans 
la Religion!”» 

R. 11 - On ne doit pas se mettre suivant la direction 
de la Qibla lorsqu’on est en train de satisfaire un besoin naturel, 
exception faite du cas ou il y a des constructions: 
un mur ou quelque chose d’analogue. 

144 - Abu ’Ayyub al-’Ansary: Le Messager de Dieu (9) dit: «Quand l’un de 
vous est en train de satisfaire un besoin, il ne doit ni se mettre en face a la Qibla, ni 
lui donner du dos! Toumez-vous soit vers Test, soit vers l’ouest!» 


(1) Au Nom de Dieu... 
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R. 12 - Sur celui qui satisfait un besoin naturel 
en etant sur deux briques 

145 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Umar: II y a des gens qui disent qu’en s’asseyant pour 
satisfaire un besoin, on ne doit se mettre ni suivant la direction de la Qibla, ni en 
direction du Temple de Jerusalem... [Eh bien]! Une fois je montai sur la terrasse 
d’une maison qui nous appartenait. De la, je vis le Messager de Dieu (5) sur deux 
briques, en direction du Temple de Jerusalem, il etait en train de satisfaire un 
besoin naturel... Tu es peut-etre de ceux qui font la priere en etant colies a leurs 
cuisses? interrogea ibn ‘Umar en s’adressant a Wasi‘ [en guise de reproche]. «Je ne 
comprends pas! J’en jure par Dieu.» 

Malik: «I1 s’agit de celui qui prie sans se soulever de terre; [c’est-a-dire], celui 
qui se prosterne en restant colie au sol.» 

R. 13 - Sur la sortie des femmes pour la satisfaction 
d’un besoin naturel 

146 - ‘A’icha: En voulant satisfaire un besoin, les epouses du Prophete (9) 
sortaient de nuit vers al-Manasi‘ — c’etait un endroit spacieux. D’autre part, 
‘Umar disait souvent au Prophete (5): «Empeche tes femmes de sortir!» Mais le 
Messager de Dieu (9) n’en fit rien. Une certaine nuit, Sawda bent Zam‘a, qui etait 
une femme d’une grande taille, sortit... Et ‘Umar de l’appeler: «Nous t’avons 
reconnue, he! Sawda!» II voulait tant qu’un verset imposant le hidjab fut revele. En 
effet, Dieu revela ensuite le verset du hidjab. 

147 - D’apres ‘A’icha, le Prophete (9) [dit]: «La permission vous est donnee, 
vous les femmes, afin de sortir satisfaire vos besoins.» 

Hicham: «C’est-a-dire le besoin naturel.» 

R. 14 - Sur le fait de satisfaire le besoin naturel 
dans les habitations 

148 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Umar: «Une fois, je montai sur la terrasse de la 
maison de Hafsa pour un certain besoin. De la, je vis le Messager de Dieu (9) en 
train de satisfaire un besoin naturel. II donnait du dos a la Qibla et de la face a la 
Syrie. 

149 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Umar: Un jour, je montai sur la terrasse de notre 
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maison. De la, je vis le Messager de Dieu (5) assis sur deux briques, en faisant face 
au Temple de Jerusalem.)) 

R. 15 - Sur le fait de se nettoyer les parties 
honteuses avec de l’eau 

150 - ’Anas ben Malik: «Lorsque le Prophete (9) sortait pour satisfaire un 
besoin naturel, je me presentais, ainsi qu’un serviteur, avec un vase d’eau.» 

[Et Hicham d’expliquer]: «... afin que le Prophete se nettoyat les parties 
intimes avec cette eau.» 

R. 16 - Sur celui avec qui on emporte de l’eau afin 
qu’il enleve l’impurete de son corps 

* Abu ad-Darda’ dit: «N’est-il pas entre vous, l’homme des souliers, de l’eau 
purifiante et du coussin [du Prophete]?)) 

151 - Abu Mu'adh — qui n’est autre que ‘Ata ben Abu Maymuna — dit: 
«J’ai entendu ’Anas dire: “[En voyant] le Prophete (9) sortir pour satisfaire un 
besoin naturel, je le suivais, ainsi qu’un serviteur parmi nous, en emportant avec 
nous un vase d’eau.”» 

R. 17 - Sur le fait d’emporter une ‘anaza w et de l’eau pendant 
I’enlevement de I’impurete des parties intimes. 

152 - Suivant Chu‘ba, ‘Ata’ ben Abu Maymuna entendit ’Anas ben Malik 
dire: «[En voyant] le Messager de Dieu (9) entrer dans un lieu d’aisance, 
j’emportais, ainsi qu’un serviteur, un vase d’eau et une 'anaza. II se nettoyait les 
parties intimes avec de l’eau.» 

* An-Nadr et Chadhan suivent [Muhammad ben Ja‘far dans ce meme 
hadith], et ce en le tenant de Chu'ba... 

* Quant a al-' anaza, c’est un baton qui a une pointe de fer. 

R. 18 - Sur la defense d’enlever l’impurete 
des parties intimes avec la main droite 

153 - D’apres ‘Abd-ul-Lah ben Abu Qatada, son pere [dit]: Le Messager de 


(1) Une pique. 
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Dieu ( 9 ) dit: «Quand l’un de vous boit, qu’il n’expire pas dans le vase; en allant 
dans un lieu d’aisance, qu’il ne touche pas sa verge avec sa main droite et qu’il ne 
se nettoie pas [les parties intimes] a l’aide de la main droite.» 

R. 19 - On ne doit pas tenir sa verge en urinant... 

154 - D’apres ‘Abd-ul-Lah ben ’Abu Qatada, son pere [rapporta que le] 
Prophete ( 9 ) [avait dit]: «Quand l’un de vous urine, qu’il ne tienne pas sa verge 
avec sa main droite! qu’il ne se nettoie pas [les parties intimes] avec la main 
droite!... Et, [en buvant], on ne doit pas expirer dans le vase!» 

R. 20 - Sur le fait de se nettoyer [les parties intimes] 
avec des pierres 

155 - Abu Hurayra rapporta: «Une fois, je suivis le Prophete ( 9 ) qui etait sorti 
pour satisfaire un besoin naturel. En marchant, il ne tournait pas la tete. Je 
m’approchai de lui et il me dit: “Cherche-moi quelques pierres pour me torcher — 
ou quelque chose de similaire — et ne m’apporte ni os ni crottin!” En effet, je lui 
apportai des pierres dans un pan de mon habit et les deposai pres de lui avant de 
m’ecarter. Ayant termine de satisfaire ses besoins naturels, il les utilisa pour se 
torcher. » 


R. 21 - On ne doit pas nettoyer les parties 
intimes avec du crottin 

156 - ‘Abd-ul-Lah dit: «Une fois, le Prophete ( 9 ) voulut satisfaire un besoin 
naturel; il m’ordonna alors de lui apporter trois pierres. Et moi de ne trouver que 
deux, et comme je ne puis trouver la troisieme pierre, je ramassai une boule de 
crottin et je la lui apportai [avec les deux pierres]. Il accepta de prendre les deux 
pierres et jeta la boule de crottin en disant: “C’est une impurete.”» 

* Autre isnad : ... D’lbrahim ben Yusuf, de son pere, d’Abu ’Ishaq, 
directement de ‘Abd-ar- Rahman... 

R. 22 - Sur le fait d’accomplir les ablutions mineures 
en lavant le membre conceme une seule fois 

157 - Ibn ‘Abbas: Le Prophete ( 9 ) fit ses ablutions mineures [en lavant chaque 
membre] une seule fois. 
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R. 23 - Sur le fait d’accomplir les ablutions mineures 
en lavant par deux fois chacun des membres 

158 - ‘Abd-ul-Lah ibn Zayd: Le Prophete (?) fit ses ablutions mineures [en 
lavant chaque membre] par deux fois. 

R. 24 - Sur le fait d’accomplir les ablutions mineures 
en lavant chaque membre concerne par trois fois 

159 - Humran — l’affranchi de ‘Uthman — rapporte avoir vu ‘Uthman ben 
‘Affan demander un vase [d’eau]. II versa tout d’abord de l’eau dans ses deux 
paumes, par trois fois, et les lava. Puis il introduisit sa main droite dans le vase..., 
se rin§a la bouche et le nez, se lava le visage par trois fois et ses deux mains, 
jusqu’aux coudes, par trois fois aussi; il passa ensuite a la tete, il l’essuya, puis lava 
les deux pieds jusqu’aux chevilles par trois fois. Enfin, il dit: «Le Messager de 
Dieu (9) a dit: “Celui qui fait des ablutions mineures proches de celles que je viens 
de faire puis accomplit deux rak'a pendant lesquelles il n’est pas distrait, [Dieu] lui 
pardonnera ses peches deja commis.”» 

160 - [Aussi]..., d’lbrahim [ben Sa‘d], de Salih ben Kaysan, d’ibn Chihab qui 
dit: Mais ‘Urwa rapporte que Humran dit: 

Ayant termine ses ablutions mineures, ‘Uthman dit: «Je vais vous rapporter 
un hadith que je ne vous aurais pas dit s’il n’y avait pas un verset du Coran... J’ai 
entendu le Prophete (9) dire: “Tout homme qui fait ses ablutions mineures d’une 
maniere parfaite puis accomplit sa priere [obligatoire], [Dieu] lui pardonnera 
surement les peches commis entre ce moment et la priere suivante.”» 

‘Urwa: Le verset [a qui ‘Uthman faisait allusion] est: Ceux qui cachent ce que 
Nous avons fait descendre de preuve (1) . 

R. 25 - Sur le fait de rejeter l’eau [aspiree] par le nez 
pendant les ablutions mineures. 

* Cela a ete rapporte du Prophete (9) par ‘Uthman, ‘Abd-ul-Lah ben Zayd et 
par ibn ‘Abbas (que Dieu les agree tous) 

161 - D’apres Abu Hurayra, le Prophete (9) dit: «Que celui qui fait des 


(1) Ai-Baqara, 159. 
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ablutions mineures rejette l’eau [aspiree par le nez] et que celui qui se nettoie les 
parties intimes avec des cailloux en emploie un nombre impair!» 

R. 26 - Sur le fait d’enlever l’impurete des parties 
intimes avec un nombre impair de cailloux 

162 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (5) a dit: «Si l’un de vous fait des 
ablutions mineures, il doit mettre [de l’eau] dans son nez puis la rejeter. Celui qui 
veut enlever l’impurete des parties intimes avec des cailloux, il doit en utiliser un 
nombre impair. Aussi, si l’un de vous se reveille de son sommeil, il doit se laver les 
mains avant de les introduire dans l’eau des ablutions mineures, car il ne sait pas 
ou elles se sont posees durant la nuit.» 

R. 27 - Sur le lavage des pieds... 

On ne doit pas les essuyer 

163 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Amru rapporta: «Une fois, alors que nous etions en 
voyage, le Prophete (9) resta en arriere. Il nous rejoignit au moment ou le temps de 
la priere du ‘asr etait sur le point d’etre acheve; nous commen9ames alors a faire 
nos ablutions min eures en nous essuyant les pieds. Et lui de s’ecrier a voix haute 
par deux ou trois fois: “Malheur aux talons [des supplices] du Feu!”» 

R. 28 - Sur le fait de rincer la bouche pendant 
les ablutions mineures 

* Cela a ete rapporte du Prophete (9) par ibn ‘Abbas et par ‘Abd-ul-Lah ben 
Zayd (r). 

164 - D’apres ‘Ata’ ben Yazid, Humran — l’affranchi de ‘Uthman ben ‘Affan 
— vit ‘Uthman demander un vase d’eau... De ce vase, il versa de l’eau sur les deux 
mains et les lava par trois fois. Apres quoi, il introduisit sa main droite dans le 
vase..., se rin9a la bouche et le nez puis jeta l’eau des narines. Il lava ensuite le 
visage par trois fois puis les mains jusqu’aux coudes, par trois fois aussi. Il passa 
apres a la tete et l’essuya. Enfin, par trois fois il lava chaque pied puis dit: «J’ai vu 
le Prophete (9) faire des ablutions mineures ressemblant a celles que je viens de 
faire, et ce en disant: “Celui qui fait des ablutions mineures proches de celles que 
je viens de faire puis accomplit deux rak'a sans etre distrait, Dieu lui pardonnera 
ses peches qu’il a deja commis.”» 
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R. 29 - Sur le lavage des talons 

* En faisant ses ablutions mineures, ibn Sirin lavait l’emplacement de la 
bague. 

165 - Muhammad ben Ziyad dit: «J’ai entendu Abu Hurayra — il etait de 
passage devant nous alors que les gens faisaient des ablutions mineures a partir de 
l’eau des mithara w — dire: “Que vos ablutions soient completes! Abu al-Qacim 
(9) a dit: Malheur aux talons [ des supplices] du Feu!”» 


R. 30 - Sur le fait de se laver [les pieds] quand on est chausse de 
souliers... Et qu’on ne doit pas essuyer ceux-ci 

166 - Selon Sa‘Id al-Maqbary, ‘Ubayd ben Jurayh dit a ‘Abd-uI-Lah ben 
‘Umar: «0 Abu ‘Abd-ar-Rahman je t’ai vu faire quatre choses que je n’avais 
jamais vu faire par aucun des Compagnons du Prophete 1 (2) 3 ... — Et quelles sont ces 
choses? 6 ibn Jurayh. — Des coins de la Ka‘ba, je ne te vois toucher ques les deux 
coins yemenites; tu portes des souliers en cuir lisse et sans poils; je t’ai vu teindre 
(les vetements?) en jaune; je t’ai vu a La Mecque ne commenfeant la talbiya qu’a 
partir du jour de la tarwiya^, tandis que les fideles a partir du moment ou ils 
voient la nouvelle lune... — Pour les coins, repondit ‘Abd-ul-Lah, eh bien! j’ai vu 
le Messager de Dieu (?) ne toucher que les deux yemenites. Quant aux souliers 
lisses et sans poils, j’ai vu le Messager de Dieu (9) se chausser de souliers sans poils 
et faire les ablutions mineures en les gardant; j’aime les mettre. Pour ce qui est du 
jaune, j’ai vu le Messager de Dieu (9) choisir cette couleur pour teindre; j’aime 
done a faire teindre en l’utilisant. Enfin, pour le commencement de la tabliya, je 
n’ai vu le Messager de Dieu (9) la commencer que lorsque sa monture s’elan9ait 
[vers Mina].» 

R. 31 - Sur le fait de commencer par les membres du cote droit 
pendant les ablutions mineures et le lavage du corps 

167 - D’apres Hafsa bent Sirin, Um ‘Atia rapporta que lors des ablutions 
mortuaires de sa fille, le Prophete (9) avait dit aux femmes [qui s’occupaient du 


(1) La mithara est un vase qu’on utilise pour les ablutions. 

(2) Dans le texte: par aucun de tes compagnons. 

(3) Litt fAfanavemea^ e’est le 8 du mois de dhu-Uhidja. 
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lavage]: «Commencez par la partie droite du corps et par les membres des 
ablutions mineures.» 

168 - D’apres Masruq, ‘A’icha [dit]: «Le Prophete ( 5 ) aimait commencer par 
le cote droit soit en se chaussant, soit en se peignant, soit en faisant ses ablutions; 
bref, en toute drconstance.» 

R. 32 - Sur le fait de chercher de l’eau 
pour accomplir les ablutions mineures 

* ‘A’icha: «L’heure de la priere du subh venue, on chercha l’eau mais 
vainement; et on revela ensuite le verset des ablutions seches.» 

169 - Selon Ishaq ben ‘Abd-ul-Lah ben Abu Talha, Anas ben Malik dit: «Je 
vis le Messager de Dieu ( 5 ) au moment ou debuta le temps de la priere du 'asr. Les 
gens commencerent alors a chercher l’eau mais vainement. On apporta au 
Messager de Dieu ( 9 ) un vase d’eau [pour ses ablutions mineures]. II y mit la main 
et commanda aux gens de venir faire leurs ablutions mineures. 

«Je vis l’eau sourdre de sous ses doigts, jusqu’a ce que tous les presents 
eussent fait leurs ablutions mineures.w 

R. 33 - Sur l’eau qu’on utilise pour laver 
les cheveux d’un homme 

* ‘Ata’ ne voyait aucun mal a utiliser les cheveux [coupes] pour en faire des 
ficelles ou des cordes. 

* Sur l’eau de laquelle boit un chien et sur le passage des chiens dans la 
mosquee. 

* Az-Zuhry: «Lorsque le chien lape dans un vase d’eau d’une personne qui 
n’en a pas d’autre, celle-ci peut faire ses ablutions mineures en utilisant cette eau.» 
Et Sufyan de commenter: «Cela est du fiqh\ Dieu, le Tres-Haut, ne dit-il pas: et ne 
trouviez pas d’eau faites des ablutions seches (1) et cela est de l’eau. Cependant, il 
reste encore un doute, mieux vaut faire des ablutions mineures avec cette eau puis 
passer a des ablutions seches.» 

170 - Ibn Sirin: «Une fois, je dis a ‘Abida: “Nous avons quelques poils des 


(1) Al-Ma’ida, 6. 


ur 
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cheveux du Prophete (5), nous les avons eus de ’Anas (ou des proches parents de 
’Anas). — Avoir en ma possession un seul poil de ces cheveux, s’ecria ‘Abida, 
m’est plus cher que l’ici-bas et tout ce qu’il contient.”» 

171 - ’Anas: Apres que le Messager de Dieu (5) s’etait coupe les cheveux, Abu 
Talha fut le premier a prendre de ses cheveux. 

172 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (9) dit: «Lorsque le chien boit dans 
le vase de l’un de vous qu’il le lave (le vase) par sept fois!» 

173 - D’apres Abu Hurayra, le Prophete (5) [dit]: Une fois un homme vit un 
chien en train de manger du sable [humide] du fait de la soif. II prit alors sa 
bottine et commenfa a puiser l’eau pour le chien... jusqu’a ce que ce dernier fut 
desaltere. Dieu loua cet acte et fit entrer l’homme au Paradis. 

174 - D’apres Hamza ben ‘Abd-ul-Lah, son pere [dit]: Au temps du Messager 
de Dieu (9), les chiens urinaient puis entraient dans la mosquee en allant et venant, 
et pourtant on n’aspergeait rien de tout cela. 

175 - ‘Ady ben Hatim dit: «Une fois j’interrogeai le Prophete (9)... et il me 
repondit en disant: “Si tu lances ton chien dresse derriere le gibier et qu’il le tue, tu 
peux manger ce gibier. Cependant tu ne peux manger s’il en mange une partie, car 
il n’a pris le gibier que pour lui-meme. — Et si je lances mon chien puis je 
m’aper9ois qu’il est avec un autre? — Ne mange pas! car la tasmia que tu as 
formulee etait pour [la chasse de] ton chien non pour un autre. ”» 

R. 34 - Sur celui qui ne considere les ablutions mineures 
obligatoires qu’en cas de la sortie de l’impurete des deux 
exutoires: celui de devant et celui de deriere, 

et ce en se basant sur ce verset: Ou revenant de defequer (1) . 

* ’Ata’ dit que celui qui evacue des vers par l’anus ou quelque animal pareil a 
un pou par la verge, doit refaire ses ablutions mineures. 

* Jabir ben ‘Abd-ul-Lah: Celui qui rit pendant la priere doit la refaire sans 
refaire les ablutions mineures. 

* Al-Hasan: Ne doit pas [refaire de nouvelles] ablutions mineures celui qui se 
coupe les cheveux ou les ongles, ainsi que celui qui enleve ses bottines. 


m Al-Ma’ida, 6. 




165 


Ho 


^ o ( 


J ^ J ^ J ^ f J |0 # ^ ^ o <• ^ S *■ ^ ■" 

, Lj*3 Uj llljJl ^ J^Jl <^>-l al* ^$jlp oN : jUi- 
> % 


,£ 


LJj A>- i <JL$ 0 UJL 1 ^jj jLa^» U i^>-i * JI 3 JLp jl*>* 4 uJi^ — N V 1 

; 1 ' * * ^ * 1 * tf : p f !( ' x * ' f f ;f O . ✓ or ^ or ^ I* 

oLS tA*Jj jl>* uJ jggg 4 UI Qj**j ol : Lr j\ <J* *><jij?f oi’ <j* Ji' <J* 

.o>i & j£l 'J* Jjl ULb^l 

tiUjJ! cji' (>i 5^' -4* -WY 

.(Lurf a Lu JU ^Sj&-\ frljt ^ U£Jl u lii» : Jli <jjj|§ ^lil Jj-«j ol : Jli *jtj* i_$jl 

I 0 O ^ to I oS (l lO/ , . + $ ti t . t t t o t"!# ' 

! jLjO ^jj aJJI JLp JLp lL-L>- \ t \ y* » «Lp — ^ VY* 

iph l $b ^Lj J'» [y 0* <‘' i s.j* d o* ‘ o* 4 <^ °* x r* - 

aJl>o13 aJ aJJI j£*!*3 c ol^jf ^ Ja>«J 1 4-d>“ J>-ti c 1 ^ jiii 

4 # ' "l| - |"i °7 ' * * * 6 * C tf ^ 1 #0 ^ / of 

: Ju <*-->1^ ^jp ^p t ^1 Lj-L>- -U^l JUj - Wfc 

- # - 

* 1 " t . ® ^ ti * ^ ° ^"' ^i f a ' "* ( ^ 1 9 * fti 9 ^ * 9 1* 0 * 

Ov4j ^ t JL>w,^*Ji ^ joJLj J^j4jj c (J^j >*iOJ! CjI5 I (JU 01 ^jP c^LlI JLp ^ Sj^>* 

• iui It i4i ijii IjJj^ ,Ui ** jill 

S’ o ^ | j / "*^t( f er ' 8 ^ 1 t ^ ^ ^ ^ ^ 0 ^ ® > | S *> 

t /^p { jA+* J) tlH <1^ t A^A^o Uj«A>" .(Jli 

^-U^Jl OiJLf cJL*jl lil» : Jlii ^ (^Jl cJLJ ; Jli j*jI^ ^ iS^ o* 
: Jli Lk L; Vu JIs- J^,;* : JJi .«*JL : JJ i^Ji uiu . jsu js\ litj 


0 > 


[ ^-15 ^Ip |*_~J ciLis^ > I^jU t *>li* 

: <^’^* JI Crf Ji fj S* :>r''i- 

>^0 ,J^' Of 

. ( ' } ^ ’ ^Iju aJJI J j5j 

J .^n 4 ^ j ° t y* 9 9 f * *!■ ** 9 **y c * • ,8i r - 

. iy * py \ JL*j _ aJUaJI ^>0 ^ jl t^jJul ^ U^t - *UaP Juj 

Jlij . «■ j—np jJl jl-^j jJj S^L^jl ^LpI o^aJI ^ ctL^p IS! ; <UI J-p ^ j^L>- Jlij 

0' ^ | ' ■' # S ^ •" # ^ ^ g ' ' ^ • J 

f*A>- jl tojlililj (j-f Jl I 


.1 irfVl : SJkSlil * jy* (^) 


166 


Les Ablutions 


m 


* Abu Hurayra: On ne refait les ablutions mineures qu’en cas de survenance 
d’une impurete. 

* On rapporte que Jabir dit: A la bataille de Dhat ar-Riqa‘, alors que le 
Prophete (5) etait present, un homme fut atteint d’une fleche. II commen^a ensuite 
a perdre du sang. Malgre cela, il continua a prier (1) en s’inclinant et en se 
prosternant. 

* Al-Hasan: Les musulmans ont toujours continue leurs prieres malgre leurs 
blessures. 

* D’apres Tawus, Muhammad ben ‘Ali, ‘Ata’ et les [autres] Savants du 
Hidjaz, on ne doit pas faire [de nouvelles] ablutions mineures a cause du sang. 

* Une fois, ibn ‘Umar pressa un bouton d’ou sortit du sang, et pourtant il ne 
fit pas de nouvelle ablutions mineures. 

* Une fois, ibn Abu ’Awfa cracha du sang pendant sa priere et malgre cela il 
continua a prier. 

* Ibn ‘Umar et al-Hasan dirent au sujet de celui qui applique des ventouses: 
«I1 ne doit laver que [les traces laissees par] les ventouses. » 

176 - D’apres Abu Hurayra, le Prophete (5) [dit]: «Le fidele ne cesse d’etre en 
priere tant qu’il est dans la mosquee a attendre la priere, a moins qu’il ne lui arrive 
un hadath.» 

Et un homme non arabe de demander: «0 Abu Hurayra! C’est quoi le 
hadath. — C’est le son... (C’est-a-dire le pet) repondit Abu Hurayra.» 

177 - Selon ‘Abbad ben Tamim, son oncle [rapporte que le Prophete (9) [dit]: 
«On ne quitte la priere que lorsqu’on entend le son [du pet] ou quand on sent 
l’odeur [de la vesse].» 

178 - ‘Ali dit: «J’etais un homme qui avait beaucoup de suintement 
(prostatique) mais j’avais honte d’interroger le Messager de Dieu (9) sur le sujet. Je 
demandai alors a al-Muqdad de faire la chose a ma place. En effet, il l’interrogea 
et re9ut la reponse suivante: “Cela est sujet aux ablutions mineures. ”» 

* Rapporte aussi par Chu‘ba et ce, d’al-’A‘mach. 


(1) Parce qu’il etait deja en train de prier. 
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179 - D’apres ‘Ata’ ben Yasar, Zayd ben Khalid rapporta avoir interroge 
‘Uthman ben ‘AfFan (r) en disant: «Que dis-tu de celui qui a eu un rapport charnel 
avec une femme sans ejaculer? — II doit faire des ablutions mineures comme il les 
fait pour la priere; il doit aussi laver sa verge... J’ai entendu cela du Messager de 
Dieu (?).» 

Zayd: «J’interrogeai sur le sujet ‘Ali, az-Zubayr, Talha et ’Ubay ben Ka‘b 
(que Dieu les agree tous) et la reponse fut la meme.» 

180 - Abu Sa‘id al-Khudry: «Une fois le Messager de Dieu ( 9 ) envoya appeler 
un homme des Ansar. Celui-ci arriva la tete laissant tomber des gouttes d’eau (1) . 
“Il parait que nous ne t’avons pas laisse assez de temps [pour finir de commercer 
avec ta femme]. — Oui, repondit l’homme. — Lorsque tu n’as pas assez de temps 
(ou: Lorsque tu n’as pas ejacule pendant le rapport) tu peux faire des ablutions 
mineures. ”» 

* Wahb suit an-Nadr dans ce meme hadith en le tenant directement de 
Chu'ba... 

* Aussi, ce hadith est rapporte par Ghundar et Yahya en le tenant de Chu‘ba, 
mais ils ne citent pas dans leur version les ablutions mineures. 


R. 35 - Sur le fait qu’un individu aide son compagnon 
a faire des ablutions mineures 

181 - D’apres Kurayb, l’affranchi d’ibn ‘Abbas, Usama ben Zayd rapporte 
qu’en quittant [le mont] ‘Arafa, le Messager de Dieu ( 9 ) s’ecarta du chemin qu’on 
suivait en direction d’un sender, puis satisfit son besoin naturel. 

’Usama ben Zayd: «[Apres quoi], je me mis a lui verser de l’eau et lui de faire 
ses ablutions mineures. Je dis: “O Messager de Dieu! est-ce que tu veux prier? — 
L’endroit ou on fera la priere est devant toi, repondit-il.”» 

182 - D’apres ‘Urwa ben al-Mughira ben Chu'ba, al Mughira ben Chu‘ba 
rapporte avoir ete en voyage avec le Messager de Dieu ( 9 ), que celui-ci sortit pour 
satisfaire un besoin naturel et que c’etait al-Mughira qui commen 9 a ensuite a lui 


(1) Avant d’arriver, l’homme etait en train de faire des ablutions majeures apres avoir commerce avec sa 
femme. 
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verser de Peau tandis que le Prophete faisait ses ablutions mineures: il se lava le 
visage et les deux mains, s’essuya la tete puis essuya ses bottines. 

R. 36 - Sur le fait de reciter du Coran ou autre chose 
apres la survenance d’une impurete 

* De Mansur, d’lbrahim: II n’y a aucun mal a reciter du Coran dans un 
hammam... ou d’ecrire une lettre (1) sans avoir fait auparavant des ablutions 
mineures. 

* De Hammad, d’lbrahim: Si ceux qui sont dans le h ammam sont couverts, 
saluez-les en pronon?ant la formule du salam; sinon ne les saluez-pas! 

183 - D’apres Kurayb, l’affranchi d’ibn ‘Abbas, ‘Abd-ul-Lah ben ‘Abbas 
rapporta: «Une fois, je passai la nuit chez Maymuna — elle etait sa tante 
matemelle — , Pepouse du Prophete ( 5 ); je m’allongeai [en posant la tete] sur le 
bout de Poreiller tandis que le Messager de Dieu ( 5 ) et son epouse sur le sens de la 
longueur. Le Messager de Dieu ( 5 ) dormit jusqu’a la mi-nuit — ou un peu avant 
ou un peu apres — , ou il se reveilla, puis s’assit et commen?a a se frotter le visage 
pour [mieux] s’eveiller. Il se mit ensuite a reciter les dix demiers versets de la 
sourate d’Al-‘Imran; apres quoi, il se leva en se dirigeant vers une outre 
suspendue... Il Putilisa pour faire de bonnes ablutions mineures puis se leva pour 
la priere.» 

Ibn ‘Abbas: «Je me levai alors et je fis la meme chose puis je me mis debout a 
son cote. Il posa sa main droite sur ma tete et prit ensuite mon oreille droite tout 
en commen 5 ant a la faire rouler [doucement]. Il pria apres cela deux rak'a, ajouta 
deux autres, puis deux, puis deux autres encore, ensuite deux et enfin deux 
dernieres avant de faire la priere du witr. Apres quoi, il s’allongea sur le cote 
jusqu’a l’arrivee du muezzin; il se leva alors, fit deux legeres rak'a et sortit enfin 
accomplir la priere du subh.» 

R. 37 - Sur celui qui ne fait des ablutions mineures 
a cause de la syncope qu’au cas ou celle-ci est longue 

184 - Suivant Hicham ben ‘Urwa, sa femme Fatima rapporte que sa grand- 
mere ’Asma’ bent Abu Bakr dit: «Une fois je vins voir ‘A’icha, Pepouse du 
Prophete ( 5 ), alors qu’il y avait une eclipse du Soleil. Les gens etaient debout a 


(1) Commenfant par la formule de la tasmia ou contenant des citations coraniques, etc. 
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faire la priere, ‘A’icha aussi. “Qu’ont done les gens? lui demandai-je.” Et elle 
d’indiquer le del puis dit: “Gloire a Dieu! — Est-ce un signe? m’ecriai-je.” Elle me 
repondit que oui en faisant un signe... Et moi de me lever pour la priere; je restai 
debout jusqu a ce que j’aie failli m’evanouir, alors je commensal a verser de I’eau 
sur la tete. 

«Ayant termine [la priere], le Messager de Dieu ( 5 ) commen 5 a a louer et a 
glorifier Dieu avant de dire: “Toute chose qu’on ne m’a pas encore fait voir je 
viens de ia voir de ma place-ci, meme le Feu et le Paradis. On m’a revele en outre 
qu’une fois dans vos tombes, vous subirez des tentations comme (Ou: “ pareilles 
a”, je ne sais quelle expression utilisa ’Asma’ rapporte l’un des rawi) la tentation 
que causera le faux Messie. [A chacun d’entre vous], il sera dit: Que sais-tu sur cet 
homme? Le Croyant (ou: 11 Le Convainu”, je ne sais quel mot utilisa ’Asma’, precise 
l’un des rawi) dira ceci: C’est Muhammad, le Messager de Dieu qui nous a apporte 
preuves et guidance; nous avons repondu favorablement a son appel et nous I’avons 
suivi. C’est Muhammad, reprendra le Croyant par trois fois. — Dors en paix! lui 
dira-t-on, nous savons maintenant que tu etais vraiment convaincu... Quant a 
l’hypocrite (ou: "'Celui qui doutait ”, je ne sais quelle expression utilisa ’Asma’, 
precise de nouveau l’un des rawi), il dira: Je ne sais pas! j’ai entendu les gens dire 
une chose et je I’ai dite."» 

R. 38 - Sur le fait d’essuyer toute la tete en se 
basant sur: “essuyez vos tetes” (1) 

* Ibn al-Musayyab: «[En ce qui concerne les ablutions mineures], la femme 
est comme l’homme: elle doit [aussi] essuyer la tete.» 

* On interrogea Malik: «Est-il suffisant d’essuyer une partie seulement de la 
tete?» Il donna alors une reponse se basant sur le hadith rapporte par ‘Abd-ul-Lah 
ben Zayd. 

185 - D’apres ‘Amru ben Yahya al-Maziny, son pere rapporta: «Une fois, un 
homme dit a ‘Abd-ul-Lah ben Zayd (qui n’etait autre que le grand-pere de ‘Amru 
ben Yahya): “Peux-tu me montrer comment le Messager de Dieu ( 5 ) faisait ses 
ablutions mineures? — Oui”, repondit ‘Abd-ul-Lah ben Zayd qui demanda de lui 
apporter de l’eau... Il versa de l’eau sur ses deux mains et les lava par deux fois, se 
rinfa la bouche et le nez par trois fois puis se lava le visage par trois fois. Apres 


(1) Al-Ma’ida, 6. 
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quoi, il passa aux mains, les lava chacune deux fois, jusqu’aux coudes, puis essuya 
la tete a 1 aide des deux mains en les faisant aller et revenin en commenfant par le 
debut de la tete et en allant vers la nuque pour les ramener (les mains) de nouveau 
a l’endroit a partir duquel il avait commence l’essuyage. Enfin, il se lava les pieds.» 

R. 39 - Sur le lavage des pieds jusqu’aux chevilles 

186 - D’apres ‘Amru, son pere dit: «J’etais temoin lorsque ‘Amru ben Abu al- 
Hasan interrogea ‘Abd-ul-Lah ben Zayd sur les ablutions mineures du Prophete 
(9). 

«I1 (‘Abd-ul-Lah) demanda un vase d’eau puis, [une fois le vase arrive], 
commen?a a accomplir des ablutions mineures pareilles a celles du Prophete (5): il 
versa un peu de l’eau du vase sur sa main, lava les deux mains par trois fois puis 
introduisit la main dans le vase, se ringa la bouche, aspira de l’eau par le nez et la 
rejeta. Apres quoi, il introduisit la main de nouveau et lava le visage par trois fois; 
il passa ensuite aux mains, les lava chacune jusqu’au coude par trois fois. Il 
introduisit encore sa main et s’essuya la tete en faisant aller ses deux mains en 
arriere puis en les faisant revenir en avant par une seule fois. Enfin, il lava les deux 
pieds jusqu’aux chevilles.» 

R. 40 - Sur l’emploi du reste de l’eau deja utilisee 
pour des ablutions mineures 

* Jarir ben ‘Abd-ul-Lah disait aux siens de faire leurs ablutions mineures en 
utilisant l’eau dans laquelle il avait introduit du siwak 0) . 

1^7 - Abu Juhayfa dit. «Une fois, le Messager de Dieu (5) sortit nous trouver vers 
la canicule de midi. On Iui apporta un vase d’eau et il fit des ablutions mineures. 
Quant aux presents, ils commencerent a prendre du reste de son eau et se mirent a 
s essuyer. Le Prophete (9) accomplit ensuite la priere du duhr en faisant deux rak'a 
puis celle du ‘asr en faisant aussi deux rak'a. Il avait devant lui une pique.. .» 

188 - Abu Musa dit: «Une fois, le Prophete (9) demanda un vase d’eau... Il se 
lava les mains et le visage puis rejeta de l’eau dans ce vase en disant {2) : “Buvez de 
cette eau et versez-la sur vos visages et sur vos poitrines!”» 


( 1 ) Le siwak est un cure-dent, 

(2) A Abu Musa et a Bilal. 
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189 - Ibn Chihab dit: «Muhammad ben ar-Rabi‘ m’a rapporte que c’etait sur 
son visage que le Messager de Dieu (5) avait lance de l’eau avec la bouche; il etait 
en ce temps-la encore jeune. Quant a l’eau, elle provenait de leur puits.» 

* De ‘Urwa, d’al-Miswar et d’un autre (1) dont la version de l’un confirme 
celle de l’autre: Lorsque le Prophete (5) faisait ses ablutions mineures, les 
musulmans presents faillissaient se disputer l’eau [qui restait dans le vase]. 

190 - Al-Ja‘d dit: J’ai entendu as-Sa’ib ben Yazid dire: «Une fois ma tante 
matemelle m’enunena chez le Prophete (9) et dit: “O Messager de Dieu! le fils de 
ma soeur a mal...” Sur ce, le Prophete m’essuya la tete et pria [Dieu] de m’accorder 
la benediction. II fit ensuite des ablutions mineures et moi de boire de I’eau qui 
restait dans son vase; apres quoi, je me mis debout derriere lui et je pus voir le 
sceau de la prophetie entre ses deux epaules, il ressemblait a un bouton 
d’ornement.» 

R. 41 - Sur celui qui rince la bouche et le nez avec 
I’eau se trouvant dans le creux d’une seule main 

191 - D’apres ‘Amru ben Yahya, son pere rapporte que ‘Abd-ul-Lah ben 
Zayd versa de l’eau d’un vase sur ses deux mains, les lava, puis lava... — ou: rinfa 
la bouche et aspira de l’eau par le nez — en utilisant l’eau contenue dans le creux 
d une seule main; il fit cela par trois fois. II lava [ensuite] les deux mains jusqu’aux 
coudes par deux fois et passa a la tete: il l’essuya, en allant de l’avant puis en 
revenant de l’arriere. Enfin, il lava les deux pieds jusqu’aux chevilles, puis dit: 
«Ainsi etaient les ablutions mineures du Messager de Dieu (9).» 

R. 42 - Sur l’essuyage de la tete par une seule fois 

192 - D’apres ‘Amru ben Yahya, son pere dit: «J’etais temoin lorsque ‘Amru 
ben Abu Hasan interrogea ‘Abd-ul-Lah ben Zayd sur les ablutions mineures du 
Prophete (9). ‘Abd-ul-Lah demanda un vase contenant de l’eau... Il fit des 
ablutions mineures devant les presents comme suit: il versa de 1’eau sur ses deux 
mains et les lava par trois fois. Il introduisit ensuite la main dans le vase et, par 
trois fois, se rin9a la bouche, aspira et rejeta l’eau de son nez; et ce en puisant de 
1’eau dans le creux de sa main par trois fois. Il introduisit de nouveau la main dans 


( 1 ) Il s’agit de Marwan ben al-Hakem. 
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le vase et se lava le visage par trois fois. Ensuite, il introduisit la main et lava les 
deux mains jusqu’aux coudes chacune deux fois. Aussi, il introduisit la main pour 
une nouvelle reprise pui essuya la tete en faisant aller les deux mains de l’avant 
vers l’arriere et de l’arriere vers l’avant. Enfin, il introduisit [une demiere fois] la 
main et se lava les deux pieds.» 

* Directement de Musa, directement de Wuhayb qui rapporta [avec le meme 
isnad\: «... essuya la tete une seule fois...» 

R. 43 - Sur les ablutions mineures faites par un homme 
avec son epouse et sur le reste de l’eau utilisee 
par la femme pour ses ablutions mineures 

* ‘Umar faisait ses ablutions mineures avec de l’eau chaude. Aussi, il les fit 
une fois dans une maison d’une femme chretienne. 

193 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Umar dit: «Au temps du Messager de Dieu ( 5 ), les 
hommes et les femmes faisaient leurs ablutions mineures ensemble.» 

R. 44 - Le Prophete ( 9 ) versa l’eau qui resta 
dans le vase apres ses ablutions mineures 
sur une personne evanouie 

194 - Muhammad ben al-Munkadir dit: J’ai entendu Jabir dire: «Une fois, le 
Messager de Dieu ( 5 ) vint me rendre visite alors que j’etais malade et evanoui. Il fit 
des ablutions mineures puis versa sur moi un peu de l’eau qui restait [dans le vase]. 
Je retrouvai connaissance et dis: “O Messager de Dieu! a qui laisserai-je les biens 
de ma succession? mes heritiers ne sont pas des successeurs directs.” C’est apres 
cela que fut revele le verset des successions.!) 

R. 45 - Sur le lavage et les ablutions mineures 
en employant un mikhdab (1) , un gobelet ou un vase 
en bois ou en pierre 

195 - Anas dit: «Une fois, arriva l’heure de la priere. Ceux qui etaient proches 
de chez eux se leverent pour aller faire leurs ablutions mineures mais les autres 


(1) Cf. Fath-l-B&ri, tl, p402. 


<.6)j*\ £* J*\r 1 - tv 

„s , 0 ; ^ 0 , 0 „ " tl J ' * f * 

. A^Jl j*/3 > d** * t j^*P W? jj J 

0 f r i ® " «- , - 7 « - * . ii - . ° f 7 ' . * * * 0 ^ t, * * ' * ' 

aUI *X*p 4 t *wUL« Ll^*^-I i {Jli *«.— aUI ~Lp ^ Y* 


.L^ m, aIji j^j oiij j djyij; il!)\j jl^ji ^ : ju Si 


Cp ^ 2 H ^1 4 -^ ' - it 

4 * -'■ 

f ( ^ * a " tl 7 >°^ti * s ^ j a ^ J s / ' ; *\ .'1* ' 

ljjL>" I <Ju jJL-XI^JI JL*^w» ^jfi' t 4 _*aJ* UJ JL>- ; Jli JUj^Jt ^jl UjJL^ - 

^ 6 i ' ' J) , , ^ ^ ^ *'*■ ^ 9 f S- £ ^ y J J ^ ^ J ^ ^ 

i>? Uij3 _ Jipl V Ulj ^ aUI J yj>j *l>- : ^ 

y >- * a -^r ^ ? J ^ S ' } s , * 0 * ' * ° 's' 

, Aj I C-Jj^3 c SJ^AS^ ^$9 ji aUI J j^j Ij ! cJLa 3 t cJLiaJ 


- ; ♦ * * + 0 * 

■" ^ - to 

ij[p%^}\j ^JLJaJlj 


C-- 


180 


Les Ablutions 


\A* 


resterent. On apporta alors au Messager de Dieu ( 5 ) un mikhdab en pierre 
contenant de l’eau. Le recipient etait trop petit pour que le Prophete puisse 
etendre la main. Toutefois, tous les presents purent faire leurs ablutions 
mineures.» 

On demanda a Anas: «Combien etiez-vous? — Quatre vingts et plus, 
repondit-il.» 

196 - Abu Musa: Le Prophete ( 5 ) demanda un gobelet contenant de l’eau... II 
se lava ensuite les deux mains et le visage avec l’eau de ce recipient puis y jeta de 
l’eau avec sa bouche. 

197 - ‘Abd-ul-Lah ben Zayd dit: «Une fois le Messager de Dieu ( 5 ) arriva... et 
nous de lui remettre de l’eau dans un vase en cuivre. II fit ses ablutions mineures 
en lavant le visage par trois fois, et ses deux mains deux fois chacune. Ensuite, il 
essuya la tete de l’avant vers l’arriere et de l’arriere vers l’avant. Enfin, il se lava les 
deux pieds.» 

198 - ‘A’icha dit: «Lorsque le mal du Prophete ( 5 ) atteignit un stade avance, 
celui-ci demanda a ses epouses l’accord d’etre servi durant sa maladie chez moi. 
L’accord exprime, le Prophete ( 5 ) sortit soutenu par deux hommes, entre al-‘- 
Abbas et un deuxieme homme; ses pieds trainaient sur le sol.» 

‘Ubayd-ul-Lah: «J’informai ibn ‘Abbas de ces propos et lui de dire: “Sais-tu 
qui etait ce deuxieme homme? — Non, repondis-je. — C’etait ‘Ali.”» 

‘A’icha (r) rapportait ceci: «Apres etre entre chez lui et que le mal atteignit un 
stade avance, le Prophete ( 5 ) dit: “Repandez sur moi l’eau de sept outres dont les 
courrois n’ont pas ete denouees; il se pourrait que je fasse un testament aux 
gens (1) .” Sur ce, on le fit asseoir dans un mikhdab de Hafsa, son epouse, puis nous 
commengames a verser sur lui de l’eau des outres jusqu’au moment ou il 
commenga a nous faire signe de cesser... Enfin, il sortit voir les gens.» 

46 - Sur le fait de faire ses ablutions mineures 
avec l’eau d’un tawr (2) 

199 - D’apres ‘Amru ben Yahya, son pere dit: «Mon oncle paternel utilisait 
beaucoup d’eau dans ses ablutions mineures. Un jour, il dit a ‘Abd-ul-Lah ben 


(1) Autre traduction: il se pourrait que je donne des recomandations aux gens* 

(2) Le tawr est un vase fait de pierre 
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Zayd: “Apprends-moi comment tu voyais le Prophete ( 9 ) faire ses ablutions 
mineures.” Sur ce, ‘Abd-ul-Lah demanda un vase d’eau... Ensuite, il versa de Peau 
sur ses deux mains et les lava par trois reprises; puis il introduisit la main dans le 
vase, et par trois fois, il se rin 9 a la bouche, [aspira] et rejeta Peau de son nez; et ce 
en utilisant Peau contenue dans le creux d’une seule main. Il introduisit la main de 
nouveau, mit un peu d’eau dans le creux de la main (1) 2 3 et se lava le visage par trois 
fois... Apres cela, il lava les deux mains jusqu’aux coudes, chacune deux fois. Il 
prit ensuite un peu d’eau et s’essuya la tete de l’avant a l’arriere puis de Parriere a 
l’avant. Enfin, il se lava les deux pieds et dit: “C’est ainsi que j’ai vu le Prophete ( 9 ) 
faire ses ablutions mineures. ”» 

200 - ’Anas: Une fois le Prophete ( 9 ) demanda un recipient d’eau. On lui 
apporta alors une ecuelle peu profonde contenant une petite quantite d’eau. Il y 
posa ses doigts; et la, ajoute ’Anas, je vis Peau qui jaillissait d’entre ses doigts... 
Quant au nombre de ceux qui firent leurs ablutions mineures [avec cette eau], 
j’estimais qu’il etait compris entre soixante-dix et quatre-vingts. 

R. 47 - Sur le fait de faire ses ablutions 
mineures avec un mutP* d’eau 

201 - Ibn Jabr dit: «J’ai entendu ’Anas dire: “Le Prophete ( 9 ) lavait [son 
corps] — ou se lavait — avec une quantite d’eau allant d’un sa <3) a cinq mud. 
Quant aux ablutions mineures, il les faisait avec un mud [d’eau].”» 

R. 48 - Sur l’essuyage des bottines 

202 - D’apres ‘Abd-ul-Lah ben ‘Umar, Sa‘d ben Abu Waqqas rapporta que le 
Prophete ( 9 ) avait essuye ses bottines [pendant les ablutions mineures]. Apres cela, 
‘Abd-ul-Lah ben ‘Umar interrogea ‘Umar sur le sujet et celui-ci de repondre: 
«Oui, cela est vrai. Lorsque Sa‘d te rapporte une chose sur le Prophete ( 9 ) 
n’interroge aucune autre personnel 

* [De] Musa ben ‘Uqba, directement d’Abu an-Nadr, directement d’Abu 
Salama qui dit que Sa‘d lui avait rapporte [ce meme hadith] et que ‘Umar avait dit 
a ‘Abd-ul-Lah une reponse similaire [a celle qui vient d’etre mentionnee]. 


(1) Ou: dans le creux des deux mains. 

(2) Le mud est une mesure pouvant etre egale a deux poignees 

(3) Le s d ' est aussi une mesure 
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203 - D’apres ‘Urwa ben al-Mughira, son pere, al-Mughira ben Chu'ba, [dit]: 
Une fois le Messager de Dieu ( 5 ) sortit pour satisfaire un besoin naturel et al- 
Mughira de Ie suivre avec un vase contenant de l’eau. II versa de l’eau au Prophete 
quand celui-ci eut termine de satisfaire ses besoins. Le Prophete fit alors ses 
ablutions mineures en essuyant ses deux bottines. 

204 - Ja‘far ibn ‘Amru ben ’Umayya ad-Damry rapporta que son pere lui 
avait dit avoir vu le Prophete ( 5 ) essuyer ses bottines [pendant les ablutions 
mineures]. 

* Harb ben Chaddad et Aban suivent Chayban en tenant ce hadith de Yahya. 

205 - D’apres Ja‘far ben ‘Amra, son pere rapporta: «J’ai vu le Prophete ( 5 ) 
essuyer son turban et ses bottines [pendant les ablutions mineures]. 

* Ma‘mar suit al-’Awza‘i, en tenant ce hadith de Yahya, d’Abu Salama, de 
‘Amru qui dit: J’ai vu le Prophete ( 5 )... 

R. 49 - Lorsqu’on se chausse les pieds 
purs [rituellement] 

206 - D’apres ‘Urwa ben al-Mughira, son pere dit: «J’etais en voyage avec le 
Prophete ( 5 ); lorsque je tendis la main pour lui enlever ses bottines il me dit: 
“Laisse-les! j’ai mis les pieds alors qu’ils etaient purs.”» 

R. 50 - Sur celui qui ne [re]fait pas les ablutions 
mineures apres avoir mange de la viande 
de mouton ou du sawiq w 

* Abu Bakr, ‘Umar et ‘Uthman ont mange... sans faire ensuite des ablutions 
mineures. 

207 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Abbas: Le Prophete ( 5 ) mangea une fois de l’epaule 
d’un mouton puis fit sa priere sans [re]faire ses ablutions mineures. 

208 - Ja‘far ben ‘Amru ben ’Umayya rapporta que son pere lui avait dit avoir 
vu le Messager de Dieu ( 5 ) decouper l’epaule d’un mouton; on fit ensuite l’appel a 
la priere et lui de jeter le couteau puis de prier sans [re]faire les ablutions mineures. 


(1) Le sawiq est la semoule du ble, de l’orge ou du froment grille puis moulu. 
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R. 51 - Sur celui qui se rince la bouche apres avoir mange du 
sawiq et ne [re)fait pas les ablutions mineures 

209 - Suwayd ben an-Nu‘man rapporte avoir accompagne le Messager de 
Dieu (9) en Pan [de la bataille] de Khaybar. Arrive a as-Sahba’ — qui se trouve au 
bout de Khaybar — , le Prophete accomplit la priere du ‘asr. II demanda ensuite 
d’apporter les vivres mais on ne lui apporta que du sawiq. II donna alors l’ordre de 
le mouiller a l’aide de l’eau. «[On fit la chose, ajoute Suwayd], et le Messager de 
Dieu (9) et nous de manger. Apres quoi, il se leva pour la priere du maghrib\ il se 
rin9a la bouche, ainsi que nous, puis fit la priere sans [rejfaire ses ablutions 
mineures.» 

210 - Maymuna: Le Prophete (9) manga chez elle de Pepaule (de mouton?) 
puis fit la priere sans [rejfaire ses ablutions mineures. 

R. 52 - Doit-on se rincer la bouche apres 
avoir bu du petit lait? 

21 1 - Ibn ‘Abbas: Une fois, le Messager but du petit lait, se rin9a la bouche et 
dit: “Il (le petit lait) contient de la matiere grasse.” 

* Yunus et Salih ben Kaysan suivent ‘Ukayl [dans ce hadith] en le tenant 
d’az-Zuhry. 


R. 53 - Sur les ablutions mineures apres le sommeil 
et sur celui qui n’en voit pas l’obligation 
apres avoir somnole une ou deux fois 

A 

212 - ‘A’icha: Le Messager de Dieu (9) dit: “Lorsque Pun de vous somnole 
durant la priere il n’a qu’a dormir jusqu’a ne plus en avoir envie; car celui qui prie 
en somnolant ne sait pas qu’en demandant le pardon [de Dieu], il est peut-etre en 
train d’implorer [Dieu] contre sa propre personne.” 

213 - ’Anas: Le Prophete (9) dit: “Lorsque Pun de vous somnole durant la 
priere, qu’il dorme jusqu’a ce qu’il soit capable de savoir ce qu’il recite!” 

R. 54 - Sur les ablutions mineures sans survenance d’impurete 

A 

214 - ‘Amru ben ‘Amir dit: «’Anas rapporta que le Prophete (9) faisait des 
ablutions mineures pour chaque priere. “Et vous, qu’est-ce que vous faisiez? 
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demandai-je. — Quant a nous, repondit ’Anas, faire les ablutions mineures une 
seule fois nous suffisait tant qu’aucune impurete n’etait survenue.”» 

215 - Suwayd ben an-Nu‘man dit: «En Fan de Khaybar, nous sortimes avec le 
Messager de Dieu ( 5 ). A notre arrivee a as-Sahba’, il nous [presida] dans la priere 
du 'asr. Ayant termine la priere, il demanda d’apporter les vivres mais on ne lui 
presenta que du sawiq. Nous mangeames et nous bumes puis le Prophete ( 5 ) se 
leva pour accomplir la priere du maghrib ; il se rin$a la bouche, fit le maghrib sans 
[re]faire ses ablutions mineures.» 

R. 55 - C’est un grand peche que [d’insister] 
a ne pas se preserver de son urine 

216 - Ibn ‘Abbas: Une fois, le Prophete ( 9 ) fut de passage pres de l’un des 
jardins de Medine — ou: de La Mecque — lorsqu’il entendit la voix de deux 
hommes qui etaient en train de subir des supplices dans leurs tombes. “On est en 
train de les chatier a cause d’un peche [qui ne paraissait pas] grand”, expliqua le 
Prophete ( 9 ) avant de reprendre: “Oh! que si! l’un d’eux [insistait] a ne pas se 
preserver de son urine; quant a l’autre, il colportait des medisances.” Et il 
demanda ensuite de lui apporter une branche de palmier...; il la cassa en deux et 
posa sur chaque tombe un morceau. On lui demanda: “O Messager de Dieu? 
Pourquoi tu as fait cela? — Peut-etre qu’on leur allegera les supplices, tant que ces 
morceaux ne seront pas desseches (ou: jusqu’a ce que ces deux morceaux se 
dessechent).» 


R. 56 - Sur ce qui a ete rapporte au sujet 
du lavage de Purine 

* Le Prophete ( 9 ) dit au sujet de 1’homme de la tombe: «I1 [insistait] a ne pas 
se preserver de son urine.» Ici, il n’a cite que l’urine humaine. 

217 - ’Anas ben Malik dit: «Lorsque le Prophete ( 9 ) allait satisfaire un besoin 
naturel, je lui apportais de l’eau pour se laver...» 

218 - Ibn ‘Abbas: De passage pres de deux tombes, le Prophete ( 9 ) dit: “Ils (1) 
sont en train de subir des supplices [a cause des peches qui ne paraissaient pas] 
grands: l’un d’eux [insistait] a ne pas se preserver de son urine; l’autre colportait 


(1) Les deux morts. 
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des medisances.” II prit ensuite une branche de palmier encore verte, la fendit en 
deux morceaux et planta un dans chaque tombe. Les presents dirent: “O Messager 
de Dieu! pourquoi tu as fait cela? — Peut-etre qu’on leur allegera [les supplices], 
tant que ces deux morceaux ne se dessechent pas.” 

* Ibn al-Muthanna: Directement de Waki‘, directement d’al-’A‘mach qui dit: 
«J’ai entendu Mujahid rapporter la meme chose: “...[insistait] a ne pas se preserver 
de son urine”. » 


R. 57 - Le Prophete ( 5 ) et les fideles laisserent 
le Bedouin terminer d’uriner dans la mosquee 

219 - ’Anas ben Malik: Une fois, le Prophete (5) vit un Bedouin en train 
d’uriner dans la mosquee... “Laissez-le!” dit-il aux presents. En effet, le Bedouin 
termina d’uriner puis le Prophete (5) demanda de l’eau et la versa sur l’urine. 

R. 58 - Sur le fait de verser de l’eau 
sur l’urine, dans la mosquee 

220 - Abu Hurayra: Une fois un Bedouin se mit a uriner dans la mosquee; et 
les gens de le gronder mais le Prophete (9) leur dit: “Laissez-le et repandez sur son 
urine un sajl d’eau — ou: un dhanub (1) d’eau — , votre mission est de rendre les 
choses faciles, non difficiles.» 

221 - Yahya ben Sa‘id dit: J’ai entendu ’Anas ben Malik [rapporter] du 
Prophete (9)... 


R. Sur le fait de repandre 
de l’eau sur l’urine 

* En plus de ‘Abdan, nous tenons le hadith [suivant] directement de Khalid, 
directement de Sulayman, de Yahya ben Sa‘id qui dit: J’ai entendu ’Anas ben 
Malik dire: «Une fois, arriva un Bedouin et commen9a a uriner dans un coin de la 
mosquee. Les gens essayerent de le retenir mais le Prophete (9) ne les laissa pas. 
Lorsque l’homme eut fini d’uriner, le Prophete (9) donna l’ordre d’apporter un 
seau d’eau... et on le repandit sur l’urine.» 


(1) Le dhanub , ainsi que le sajl, est un grand seau d’eau. 
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R. 59 - Sur l’urine des enfants 

222 - ‘A’icha, la Mere des Croyants, dit: «On apporta une fois au Messager 
de Dieu (5) un enfant qui urina sur ses vetements. II demanda alors de lui apporter 
de l’eau... qu’il versa ensuite sur l’endroit de l’urine.» 

223 - D’apres ‘Ubayd-ul-Lah ibn ‘Abd-ul-Lah ben ‘Utba, Um Qays bent 
Mihsan, qui avait un enfant qui ne mangeait pas encore, amena ce dernier au 
Messager de Dieu (5). Celui-ci le prit et le mit dans son giron. Et l’enfant d’uriner 
sur les vetements du Prophete qui demanda de l’eau... puis aspergea l’endroit en 
question sans le laver. 


R. 60 - Sur le fait d’uriner en 
etant debout ou assis (1) 2 3 

224 - Hudhayfa dit: «Une fois, le Prophete (?) se mit pres d’immondices de 
quelques gens et urina en restant debout. II demanda ensuite de l’eau et moi de lui 
en apporter... Enfin, il fit des ablutions mineures.» 

R. 61 - Sur le fait d’uriner en etant avec un compagnon 
et de se mettre a l’abri des regards, pres d’un mur 

225 - Hudhayfa dit: «J’etais en train de marcher avec le Prophete (5) lorsqu’il 
se mit pres d’immondices de quelques gens, derriere un mur, se tint debout comme 
le fait chacun de vous et commen?a a uriner. Je m’ecartai de lui mais il me fit signe 
de revenir. Je m’approchai de lui et me mis debout, en se donnant les talons®, 
jusqu’a ce qu’il ait termine.» 

R. 62 - Sur le fait d’uriner aupres 
d’immondices de quelques gens 

226 - Abu Wa’il dit: «Abu Musa al-’Ach‘ari etait severe quant a Purine®, il 
disait en plus que les Israelites dechiraient tout vetement touche par l’urine. 

«Quant a Hudhayfa, il commenta ces propos en disant: “Plaise au ciel 


(1) C.-a-d. accroupi. 

(2) C.-a-d. en se donnant le dos. 

(3) Autrement dit, quant a se mettre debout en urinant. 
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qu’Abu Musa se soit tu, car le Messager de Dieu (9) lui-meme s’etait mis une fois 
aupres d’immondices de quelques gens et urina en restant debout.» 

R. 63 - Sur le lavage du sang 

227 - ’Asma’: Une femme vint voir le Prophete (9) et l’interrogea: «Que fait 
l’une de nous au cas ou le sang menstruel touche son habit? — Elle doit en premier 
lieu [enlever le sang] en le frottant, puis elle froissera le vetement et le lavera avant 
de le mettre pour faire la priere.» 

228 - ‘A’icha: Fatima, le fille d’Abu Hubaych, vint une fois voir le Prophete 
(9) et l’interrogea: “O Messager de Dieu! je suis une femme dont le sang menstruel 
ne cesse point, je ne suis jamais en etat de purete... Dois-je laisser la priere? — 
Non, lui dit le Messager de Dieu (9), ce sang vient d’une veine, il n’a rien a voir 
avec les menstrues. [Done], lorsque tes menstrues arrivent, tu laisseras la priere; 
mais une fois [leur periode habituelle] terminee, tu laveras le sang, apres quoi, tu 
prieras!” 

Hicham: Et mon pere de rapporter: apres quoi, tu feras des ablutions 

mineures pour chaque priere jusqu’a ce que revienne ledit moment.” 

R. 64 - Sur le lavage et le frottement des traces 
du sperme et sur le lavage des traces 
de l’ecoulement venant d’une femme 

229 - ‘A’icha dit: «Je lavais des fois les traces du sperme du vetement du 
Prophete (9), qui sortait ensuite pour se rendre a la priere [malgre] les traces de 
l’eau sur son habit. » 

230 - Sulayman ben Yasar dit: “J’ai interroge ‘A’icha sur le sperme qui 
touche le vetement et elle m’a dit: «Je le (1) lavais du vetement du Messager de 
Dieu, (9) qui se rendait a la priere alors que les traces du lavage etaient sur son 
habit — e’est-a-dire les traces d’eau.”» 

R. 65 - Sur le cas ou l’on lave l’impurete ou autre chose 
sans que les traces ne disparaissent 

231 - ‘Amru ben Maymun dit: «J’ai entendu Sulayman ben Yasar parler au 
sujet de l’impurete (du sperme) qui touche le vetement en disant: “‘A’icha dit: Je 


(1) Le sperme. 
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[la] lavais du vetement du Messager de Dieu ( 5 ) qui se rendait ensuite a la priere 
alors que les traces du lavage etaient sur son habit — c’est-a-dire les traces de 
l’eau.”» 

A 

232 - D’apres Sulayman ben Yasar, ‘A’icha dit qu’elle lavait le sperme du 
vetement du Prophete ( 5 ) «puis, ajouta-t-elle, je le vis sur lui avec une ou plusieurs 
traces.» 


R. 66 - Sur Purine des dromadaires, des equides* 1 , 
des ovins, et sur les enclos de ces derniers 

* Abu Musa pria dans un relais ayant d’un cote du fumier, quant a l’autre 
cote, il y avait le desert. II dit: «Ici ou la-bas, c’est la meme chose.» 

233 - ’Anas dit: «QueIques membres de la tribu de ‘Ukl — ou de ‘Urayna — 
arriverent a Medine ou [ils tomberent malades] et detesterent alors d’y rester. Et le 
Prophete ( 5 ) de leur donner l’odre de rejoindre [un troupeau] de chamelles laitieres 
et de boire du lait et de l’urine de ces betes. En effet, ils se rendirent [a I’endroit 
fixe] mais une fois retablis, ils abattirent le berger du Prophete ( 5 ) et s’emparerent 
des chamelles. Les informations arriverent [a Medine] au debut de la journee, et le 
Prophete d’envoyer aussitot a leurs trousses [quelques hommes]. On les ramena au 
milieu de la journee. II donna l’ordre de leur couper les mains et les pieds et de leur 
crever les yeux. On les jeta ensuite dans al-Harra. La, ils demanderent a boire mais 
vainement.» 

Abu Qilaba: «Ces gens-la volerent, tuerent, apostasierent, apres avoir cru, et 
declarerent la guerre a Dieu et a son Messager.» 

234 - ’Anas: Avant la construction de la mosquee, le Prophete ( 5 ) priait dans 
les enclos des moutons. 

R. 67 - Sur les impuretes qui tombent dans 
la graisse ou dans Peau 

* Az-Zuhry: II n’y a aucun mal a utiliser de l’eau tant qu’elle n’a pas ete 
alteree a cause d’un gout, d’une odeur ou d’une couleur. 

* Hammad: Les plumes d’un oiseau mort ne sont ni impures ni cause d’une 
impurete. 


(1) Par equide il faut entendre l’ane, le mulet et le cheval. 


» jA i— A 
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* Az-Zuhry dit au sujet des os des animaux morts — tels que l’elephant ou 
autre — : J’ai vecu jusqu’a la periode ou il y avait quelques personnes des premiers 
Savants. Ceux-ci utilisaient ces os pour en faire des peignes ou [des boites] a 
parfums; ils ne voyaient aucun mal a cela. 

* Ibn Sirin et Ibrahim: II n’y aucun mal dans le commerce de l’ivoire. 

235 - Maymuna: On interrogea une fois le Messager de Dieu ( 9 ) sur une 
souris tombee dans du beurre fondu (1) . “Jetez-la, repondit-il, mettez a cote la 
quantite qui l’entourait directement et mangez votre beurre (2) !” 

236 - Maymuna: On interrogea une fois le Prophete ( 9 ) sur une souris tombee 
dans du beurre fondu (3) . “Prenez-la et ce qui l’entourait et jetez le tout!” 

* Ma‘n: Malik nous a rapporte [ce hadith] a maintes reprises que je ne peux 
compter. II le rapportait d’ibn ‘Abbas, de Maymuna. 

237 - D’apres Abu Hurayra, le Prophete ( 9 ) dit: «Toute blessure qui touche le 
musulman pour la cause de Dieu reprendra, le jour de la Resurrection, une forme 
similaire a celle deja produite lors de la reception des coups; le sang jaillissant, sa 
couleur sera vraiment celle du sang [mais] l’odeur celle du musc.» 

R. 68 - Sur le fait d’uriner dans l’eau stagnante 

238 - D’apres Abu az-Zinad, ‘Abd-ar-Rahman ibn Hurmuz al-’A‘raj entendit 
Abu Hurayra rapporter avoir entendu le Messager de Dieu ( 9 ) dire: «Nous 
sommes les derniers [mais aussi] les premiers.)) 

239 - D’apres le meme 'isn&d, le Prophete dit: «Qu’aucun d’entre vous n’urine 
dans l’eau qui n’est pas en train de couler et qu’il ne s’y lave pas ensuite!» 

R. 69 - Lorsqu’on jette sur le dos de celui qui est 
en train de prier de la salete ou un animal creve, 
sa priere n’est pas affectee 

* Ibn ‘Umar, en voyant du sang sur son vetement, posait ce dernier et 
continuait de prier. 


(1) Autre traduction: dans de la graisse. 

(2) Autre traduction: votre graisse. 

(3) Ou: dans de la graisse. 
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* Ibn al-Musayyab et ach-Cha‘by: On ne doit pas refaire la priere si on l’a 
deja faite en portant un vetement sur lequel se trouve du sang ou du sperme, ou en 
s’orientant vers une direction differente de celle de la qibla ou bien apres avoir fait 
des ablutions seches, et qu’ensuite, [dans tous ces cas], on trouve de l’eau juste a 
temps. 

240 - ‘Abd-uI-Lah ben Mas‘ud rapporta: «Le Prophete etait en train de prier 
pres de la Demeure (la Ka‘ba) lorsque Abu Jahl et ses compagnons, qui etaient 
assis, se dirent les uns aux autres: “Qui d’entre vous aille apporter le placenta des 
chamelles egorgees chez les beni Un tel et le poser sur le dos de Muhammad une 
fois prosteme?” Et le plus miserable d’entre eux s’elan9a et apporta la chose. II 
attendit jusqu’a ce que le Prophete (9) se prostemat puis posa le placenta sur son 
dos, entre les deux epaules. Je voyais la scene sans pouvoir rien faire; j’avais bien 
voulu etre puissant... 

«Ils eclaterent de rire et, [par moquerie], commencerent a s’entraccuser. 
Quant au Messager de Dieu (9), il ne leva la tete qu’apres l’arrivee de Fatima qui 
enleva le placenta de son dos. En relevant la tete, il dit, par trois fois: “Seigneur! 
charge-Toi de Quraych!” Et eux de voir ces implorations avec crainte — ils 
croyaient que toute invocation faite a La Mecque serait exaucee — , [mais] le 
Prophete precisa ensuite les noms: “Seigneur! charge-Toi d’Abu Jahl! charge-Toi 
de ‘Utba ibn Rabi‘a, de Chayba ben Rabi‘a, d’al-Walid ben ‘Utba, de ’Umayya 
ben Khalaf et de ‘Uqba ben Abu Mu‘ayt!” ([Abu ’Ishaq: ‘Amru ben Maymun] 
cita un septieme mais je n’ai pas retenu son nom). 

«Par Celui qui detient mon ame dans sa Main! J’ai vu les personnes citees par 
le Messager de Dieu (9) abattues dans le puits, c’est-a-dire le puits de Badr.» 

R. 70 - Sur le crachat, ou la glaire du nez (ou autres) 
qui touche les vetements 

* ‘Urwa, d’al-Miswar et de Marwan, dit: «Le Prophete (9) sortit au temps de 
[la treve] d’al-Hudaybiya...» et il cita le [reste du] hadith qui contient: «... et a 
chaque fois que le Prophete (9) crachait, le crachat tombait dans la mains de l’un 
d’entre eux (1) qui s’en essuyait le visage et la peau.» 


(1) Les Compagnons, qui se bousculaient pour recueillir le crachat du Prophete. 
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241 - ’Anas dit: «Le Prophete ( 9 ) cracha une fois sur son vetement.» 

* Ibn Abu Maryam rapporte aussi ce hadith , mais avec quelques raj outs, en le 
tenant directement de Yahya ben ’Ayyub, directement de Humayd qui dit: J’ai 
entendu Anas rapporter du Prophete ( 9 )... 


R- 71 - II n’est pas licite de faire des ablutions mineures 
avec du vin ou une boisson enivrante 

* Cela a ete desapprouve par al-Hasan et par Abu aI-‘ Aliya. 

* ‘Ata’: Faire des ablutions seches m’est preferable que de faire de ablutions 
mineures avec du vin ou du petit-lait. 

A 

242 - ‘A’icha: Le Prophete ( 9 ) a dit: “Toute boisson envirante est illicite.” 


R. 72 - Sur le fait que la fille lave le sang 
du visage de son pere 

A 

Abu al-‘ Aliya, [qui etait malade], dit une fois [a ses visiteurs]: «Essuyez-moi 
le pied [-ci]! il est malade.» 

243 - Abu Hazim entendit Sahl ben Sa‘d as-Sa‘idi repondre a des gens qui 
l’interrogeaient — “Personne ne s’interposait entre moi et lui”, ajouta Abu Hazim 
— sur [la chose] avec laquelle on avait soigne la blessure du Prophete ( 9 ). “Aucun 
des survivants n’est plus au courant de cette affaire que moi, dit Sahl. C’etait ‘Ali 
qui apportait son bouclier plein d’eau tandis que Fatima lavait le sang qui etait 
sur son visage; puis on prit une natte, on la brula et on tamponna la blessure.” 

R. 73 - Sur le fait de se curer les dents 

* Ibn ‘Abbas: Je dormis une fois chez le Prophete ( 9 ) [et je le vis] en train de se 
curer les dents. 

244 - D’apres Abu Burda, son pere dit: «Je vins voir le Prophete ( 9 ) et je le 
trouvai en train de se nettoyer les dents avec un cure-dent en faisant: “’U‘, ’u‘” et 
en tenant le cure-dent dans sa bouche; on dirait [qu’il voulait] vomir. 

245 - Hudhayfa dit: «En se reveillant pendant la nuit, le Prophete ( 9 ) se 
nettoyait la bouche avec un cure-dent.» 
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R. 74 - Sur le fait de remettre un cure-dent 
a une personne plus agee 

246 - Ibn ‘Umar: Le Prophete ( 5 ) dit: «Je me vis [en songe] en train de 
nettoyer les dents avec un cure-dent. Deux hommes vinrent a moi, l’un etait plus 
age que l’autre. J’etais sur le point de remettre le cure-dent au plus jeune lorsqu’on 
me dit: “[Donne-le] au plus age!” En effet, je le remis au plus age.» 

* Abu ‘Abd-ul-Lah: Ce hadith a ete abrege par Abu Nu‘aym qui le tint d’ibn 
al-Mubaraq, de ’Usama, de Nafi‘, d’ibn ‘Umar. 

R. 75 - Sur le merite de celui qui se couche la nuit, 
apres avoir fait des ablutions mineures 

247 - A1 Bara’ ben ‘Azib rapporta: «Le Prophete (?) [me] dit: “Lorsque tu 
[veux] te mettre dans ta couche, fais des ablutions mineures semblables a celles que 
tu fais ordinairement pour la priere, puis allonge-toi sur ton cote droit et dis: 
Seigneur! Par amour et crainte de Toi.je livre ma face a Toi.je confie mes affaires a 
Toi etje mets mon dos sous Ta protection... De Toi, iln'y a ni abri ni refuge que chez 
Toi. Seigneur! j’ai cru au Livre que Tu as fait descendre et en Ton prophete que Tu 
as missionne w . Si tu meurs ensuite dans la meme nuit, tu mourras en etat de 
fitra 1 (2) . Fais de sorte que ces mots soient les dernieres paroles [de ta joumee]!” 

«Je repetais ces paroles devant le Prophete ( 9 ) et en arrivant a: Seigneur! j’ai 
cru au Livre que Tu as fait descendre, je continuai par: et [en ] ton Messager. “Non, 
opposa le Prophete, c’est: et [en] ton Prophete que Tu as missiorme. ”» 


(1) En arabe : oJL-J 

(2) La fitra: la prime nature . 
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Au nom de Dieu, le Tout misericorde, le Misericordieux 

V. LES ABLUTIONS MAJEURES 

* Si vous etes en etat d’impurete, alors purifiez-vous. Si vous etes malades, ou en 
voyage, ou revencz de la selle, ou avez touche a des femmes et ne trouviez pas d’eau, 
utilisez en substitution un sol sain pour en passer sur votre visage et vos mains. Dieu 
ne veut vous imposer aucune gene, mais vous epurer, parfaire sur vous son bienfait, 
escomptant que vous en aurez gratitude (I) . 

* Vous qui croyez, n’approchez la priere ni en etat d’ivresse, avant de savoir ce 
que vous dites, ni en etat d’impurete, sauf quand vous etes en chemin, avant d’avoir 
pratique une ablution majeure, sauf si vous etes malades, ou en voyage, ou revenant 
de defequer, ou ayant touche a une femme, sans trouver d’eau: dans ce cas, recourez 
a un sol sain, effleurez-en votre figure et vos mains (2) . 

R. 1 - Sur la recommandation de faire des ablutions 
mineures ayant les majeures 

A 

248 - ‘A’icha, l’epouse du Prophete (?): En se lavant pour enlever la janaba (3) , 
le Prophete ( 9 ) commengait par les deux mains puis faisait des ablutions similaires 
a celles qu’il faisait d’habitude pour la priere. II introduisait ensuite ses doigts dans 
1 eau et se mettait a les passer a travers les racines des cheveux. Apres quoi, par 
trois fois, il prenait l’eau dans ses deux mains et la versait sur la tete. Enfin, il 
repandait l’eau sur toute sa peau. 

249 - Maymuna, l’epouse du Prophete ( 9 ), rapporta: «Le Prophete ( 9 ) fit une 
fois des ablutions mineures semblables a celles de la priere en exceptant les deux 
pieds — avant cela, il lava les parties intimes et ce qui a ete touche par l’impurete 


(1) Al-Ma’ida, 6. 

(2) An-Nisa’, 43, 

(3) bajandba est l’etat efimpurete. 
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— , apres quoi il repandit l’eau sur son corps puis se depla?a et lava les deux pieds. 
C’est ainsi qu’il faisait des ablutions majeures pour enlever la janaba.» 

R. 2 - Sur le fait qu’un homme fait ses ablutions 
majeures avec sa femme 

250 - ‘A’icha dit: «Nous, moi et le Prophete ( 9 ), faisions des ablutions 
majeures a partir d’un seul recipient et en utilisant un gobelet appel kfaraq.» 

R. 3 - Sur les ablutions majeures faites avec 
un sa‘ d’eau ou une quantite presque equivalente 

251 - Abu Bakr ben Hafs dit: «J’ai entendu Abu Salama dire: “Une fois 
j’entrai avec le frere de ‘A’icha chez celle-ci. II l’interrogea sur les ablutions 
majeures du Prophete ( 9 ) et elle de demander un recipient pouvant contenir 
environ un sa' d’eau. Elle se lava et repandit de l’eau sur sa tete alors qu’il y avait 
un rideau entre nous et elle.”» 

* Abu ‘Abd-ul-Lah: D’apres Yazid ben Harun, Bahz et al-Juddy, Chu‘ba 
rapporte cette version: «... [une quantite equivalente a un sa‘...» 

252 - Abu Ja‘far rapporte avoir ete avec son pere chez Jabir ben ‘Abd-ul-Lah 
qui fut interroge par quelques gens, qui etaient assis chez lui, au sujet des 
ablutions majeures. “Un sa' peut te suffire” dit Jabir [a son interlocuteur]. Et un 
homme de dire: “II ne peut me suffire. — II suffisait, opposa Jabir, a celui qui 
avait plus de cheveux que toi et qui en plus meilleur que toi.” Ensuite, Jabir nous 
presida en priere alors qu’il portait un seul vetement. 

253 - Ibn ‘Abbas: Le Prophete ( 9 ) et Maymuna faisaient leurs ablutions 
majeures d’un meme recipient. 

* Yazid ben Harun, Bahz et al-Juddy rapportent de Chu‘ba ceci: ... [un meme 
recipient] pouvant contenir une quantite equivalente a un sa. 

* Abu ‘Abd-ul-Lah: C’est a la fin de sa vie qu’ibn ‘Uyayna rapportait ce 
hadith en disant: “... d’ibn ‘Abbas, de Maymuna...” De plus, [parmi les autres 
versions de ce hadith ], celle rapportee par Abu Nu‘aym est la plus authentique. 

R. 4 - Sur celui qui repand de [I’eau] sur sa tete par trois fois 

254 - Jubayr ben Mut‘im dit: «Le Messager de Dieu ( 9 ) a dit: “Quant a moi, 


/ 
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je repands [I’eau] sur la tete par trois fois”, et ce en faisant signe par ses deux 
mains.» 

255 - Jabir ben ‘Abd-ul-Lah dit: «Le Messager de Dieu ( 9 ) versait de l’eau sur 
sa tete par trois fois.» 

256 - Abu Ja‘far dit: «Jabir m’a dit: “Ton cousin paternel — allusion a al- 
Hasan ben Muhammad ben al-Hanafiya — est venu a moi pour m’interroger sur 
le comment des ablutions majeures. Je lui ai dit ceci: Le Prophete (p) prenait trois 
fois de I’eau dans le creux de ses deux mains et la repandait sur sa tete, ensuite il 
repandait de I’eau sur tout son corps. — Mais je suis un homme qui a beaucoup de 
cheveux, m’a-t-il dit. — Le Prophete (p) avait plus de cheveux que toi.”» 

R. 5 - Sur les ablutions majeures 
par une seule fois 

257 - Ibn ‘Abbas dit: «Maymuna a dit: “Je posai aupres du Prophete ( 5 ) de 
1 ’eau pour des ablutions majeures... II se lava les mains par deux ou trois fois, puis 
versa de l’eau dans [sa main] gauche, se lava les parties intimes et s’essuya la main 
sur le sol. Apres quoi, il se rinfa la bouche et le nez, se lava le visage et les deux 
mains puis repandit de l’eau sur son corps. Enfin, il changea de place et se lava les 
deux pieds.”» 


R. 6 - Sur celui qui commence par [demander] 
le hilab (1) ou le baume avant les ablutions majeures 

258 - ‘A’icha dit: «En voulant faire des ablutions majeures a cause de la 
janaba, le Prophete ( 9 ) demandait [un recipient] ressemblant au hilab. Du creux de 
sa main, il prenait de l’eau et commen 9 ait [a laver] le cote droit de sa tete avant de 
passer au cote gauche». 

R. 7 - Sur le fait de rincer la bouche et le nez pendant [les 
ablutions majeures] qu’on fait a cause d’une janaba 

259 - Ibn ‘Abbas dit: «Maymuna nous a rapporte ceci: “Je versai de l’eau au 
Prophete ( 9 ) pour [ses] ablutions majeures. Par la main droite, il en versa sur la 
main gauche et lava les deux mains. Ensuite, il lava les parties intimes, posa la 


(1) Le hilab est le vase qu’on utilise pour les ablutions. 
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main sur le sol et la frotta avec du sable puis la lava. Apres quoi, il se rin?a la 
bouche et le nez, passa au lavage de son visage, puis repandit de l’eau sur sa tete 
avant de changer de place pour se laver les pieds. Enfin, ou lui apporta une 
serviette mais il n’en fit pas usage. ”» 

R. 8 - Sur le fait de se frotter la main avec 
du sable afin qu’elle soit plus propre 

260 - Maymuna: Le Prophete ( 9 ) fit des ablutions majeures pour enlever la 
janaba en se lavant les parties intimes avec la main. Il la frotta ensuite contre le 
mur. Apres cela, il la lava puis il fit des ablutions mineures similaires a celles de la 
priere. Enfin, a la fin de ses ablutions majeures, il lava les pieds. 

R. 9 - Est-ce que celui qui est en eta t d’impurete rituelle 
peut introduce sa main dans le recipient avant 
de la laver, et ce tant qu’elle n’est pas touchee 
par une autre souillure que celle de la janaba? 

* Ibn ‘Umar, ainsi qu’al-Bara’ ben ‘Azib, introduisit sa main non lavee dans 
l’eau des ablutions majeures puis fit des ablutions mineures. 

* Ibn ‘Umar et ibn ‘Abbas ne voyaient aucun mal [a cela]. 

261 - ‘A’icha dit: «Je faisais des ablutions majeures avec le Prophete ( 9 ) a 
partir d’un seul recipient ou nos mains plongeaient l’une apres l’autre.» 

A 

262 - ‘A’icha dit: «En faisant les ablutions majeures de la janaba, le Messager 
de Dieu ( 9 ) lavait la main.» 

A 

263 - ‘A’icha: «A cause d’une janaba, je faisais des ablutions majeures avec le 
Prophete ( 9 ) a partir d’un seul recipient.)) 

* Un hadith similaire a ete aussi rapporte par ‘Abd-ar-Rahman ben al-Qacim, 
de son pere, de ‘A’icha. 

264 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Abd-ul-Lah ben Jabir dit: «J’ai entendu Anas ben 
Malik dire: “Le Prophete ( 9 ) faisait des ablutions majeures avec l’une de ses 
epouses a partir d’un seul recipient. ”» 

* Muslim et Wahb — de Chu'ba — ajoutent: a cause “de la janaba ”. 
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R. 10 - Sur les intermittences dans les ablutions 
majeures et mineures 

* On rapporte qu’ibn ‘Umar lava les deux pieds apres le sechage du reste des 
membres des ablutions mineures. 

265 - D’apres Kurayb, l’affanchi d’ibn ‘Abbas, ibn ‘Abbas dit: «Maymuna a 
dit: “Je posai au Messager de Dieu (9) de l’eau pour ses ablutions majeures. 11 en 
versa sur ses deux mains, les lava chacune deux ou trois fois, puis en versa sur sa 
main gauche a l’aide de sa droite et lava ses parties intimes. Apres quoi, il frotta sa 
main sur le sol. II se ringa ensuite la bouche et le nez, se lava le visage et les deux 
mains puis passa a la tete et la lava par trois fois. Enfin, il repandit de 1 eau sur 
son corps, changea de place et se lava les deux pieds. ”» 

R. 11 - Sur celui qui verse de Peau de la main droite 
sur la main gauche pendant les ablutions majeures 

266 - Maymuna bent al-Harith dit: «Je posai au Messager de Dieu (9) de 1 eau 
pour les ablutions majeures et je le cachai [des regards]. Il versa l’eau sur sa main 
et la lava une ou deux fois — Sulayman (1) : Je ne sais pas si Salim avait mentionne 
un troisieme lavage ou non — , puis il versa de 1 eau de sa main droite sur sa 
gauche et lava ses parties intimes; apres quoi, il frotta la main sur le sol ou sur le 
mur. Ensuite, il se rin9a la bouche et le nez, se lava le visage et les deux mains. Il 
passa a la tete, la lava, puis repandit l’eau sur son corps avant de changer de place 
et de laver les deux pieds. Enfin, je lui remis une serviette mais il la refusa en me 
faisant un signe de la main.”» 

R. 12 - Sur le fait de coramercer avec sa femme 
une deuxieme fois et sur celui qui commerce avec ses 
epouses apres avoir fait une seule fois les ablutions majeures. 

267 - D’apres Ibrahim ben Muhammad ben al-Muntachir, son pere dit: «Je 
les (2) rapportai a ‘A’icha qui dit: “Que Dieu fasse misericorde a Abu ‘Abd-ar- 
Rahman! J’embaumais le Messager de Dieu (9) qui commer9ait ensuite avec ses 
epouses. Le lendemain matin l’odeur du baume persistait encore alors qu’il (9) 
etait en etat d’ihram.”» 


(1) C.-a-d. al-’A‘mach. 

(2) Les propos d’ibn ‘Umar cites dans le hadith n° 270. 
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268 - Selon Mu‘adh ben Hicham, son pere rapporte que Qatada dit: «Anas 
ben Malik nous a rapporte qu’en une seule heure de la jouraee ou de la nuit, le 
Prophete commerfait avec toutes ses femmes. Elies etaient onze. “Pouvait-il faire 
cela? demandai-je a Anas. — Nous disions, repondit-il, qu’on lui avait donne la 
force de trente [hommes].”» 

* Sa‘id — de Qatada — dit que ’Anas leur avait rapporte [qu’il s’agissait plus 
de] neuf femmes. 


R. 13 - Sur le la lavage du madhy 

269 - ‘ Ali dit: «J’etais un homme qui avait souvent des suintements 
[prostatiquesj. Je demandai a un homme d’interroger le Prophete (5) au sujet de 
mon cas; [quant a moi, je ne pouvais l’interroger] du fait du lien qui existait entre 
moi et sa fille. En effet, 1’homme interrogea le Prophete et celui-ci dit: “Fais des 
ablutions mineures et lave ta verge!”» 

R. 14 - Sur celui qui s’embaume puis fait des ablutions majeures 
et, [malgre cela], il conserve des traces de baume 

270 - D’apres Ibrahim ben Muhammad ben al-Muntachir, son pere dit: «En 
interrogeant ‘A’icha, je lui rapportai ces propos d’ibn ‘Umar: “Je n’aime pas me 
trouver le matin en exhalant l’odeur du baume malgre mon etat d'ihram.” Et 
‘A’icha de dire: “J’avais moi-meme embaume le Messager de Dieu (5) qui 
m mme rya ensuite avec ses epouses et commen9a le lendemain matin son ihram."» 

271 - ‘A’icha dit: «I1 me semble encore que je suis en train de voir la lueur du 
baume au milieu (1) de la tete du Prophete (9) qui etait alors en etat d’ihram.» 

R. 15 - Sur le fait de passer les doigts a travers 
les cheveux et de repandre de l’eau dessus 
une fois persuade que la peau a ete humectee 

272 - ‘A’icha dit: «En faisant les ablutions majeures de la janaba, le Messager 
de Dieu (9) se lavait les deux mains, faisait des ablutions mineures similaires a 
celles de la priere puis passait aux ablutions majeures: il passait [ses doigts] a 
travers ses cheveux et une fois qu’il pensait avoir humecte la peau, il repandait de 
l’eau sur sa tete par trois fois. Enfin, il lavait le reste de son corps.» 


(1) Ou: au sommet. 
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273 - Elle dit aussi: «Je faisais des ablutions majeures avec le Messager de 
Dieu ( 5 ) a partir d’un seul recipient, d’ou nous puisions tous les deux.» 

R. 16 - Sur celui qui, apres une jandba , fait des ablutions 
mineures puis des ablutions majeures, sans toutefois se 
layer une deuxieme fois les membres des mineures 

274 - Maymuna dit: «Le Messager de Dieu ( 5 ) posa devant lui de l’eau pour 
[enlever] la jandba . De la main droite, il en versa sur la gauche deux ou trois fois. II 
lava ensuite les parties intimes, frotta deux ou trois fois le sol — ou: le mur — , 
apres quoi, il se ringa la bouche et le nez, se lava le visage et les bras, puis repandit 
de l’eau sur la tete. Il lava ensuite son corps, changea de place et se lava les deux 
pieds. 

«Je lui apportai enfin un linge mais il ne voulut pas le prendre, il [prefera] 
secouer la main...» 

R. 17 - Si, une fois a la mosquee, on se souvient qu’on 
est atteint d’une jandba , on doit, dans cet etat, 
sortir sans faire des ablutions seches 

275 - Abu Hurayra dit: «On fit l’appel du commencement de la priere, on 
aligna les rangs des fideles qui etaient encore debout; et le Messager de Dieu ( 9 ) 
arriva alors [pour nous presider en priere]. Mais, une fois debout dans son 
musalla m , il se souvint de sa jandba. “Gardez vos places!” nous dit-il, puis revint 
[chez lui] et fit des ablutions majeures. En revenant vers nous, sa tete degouttait 
encore de l’eau. Enfin, il prononfa le tekbir et nous de prier avec lui.» 

* ‘Abd-al-’Aia a aussi suivi ‘Uthman ben ‘Umar dans ce hadith, mais en le 
tenant de Ma‘mar, d’az-Zuhry... 

* Rapporte aussi par al-’Awza‘y, d’az-Zuhry... 

R. 18 - Sur le fait de secouer les mains apres des ablutions 
majeures faites a cause d’une jandba 

276 - Ibn ‘Abbas dit: «Maymuna a dit: “Je posai au Prophete ( 9 ) de l’eau 


(1) Le musalla est l’endroit ou Ton accomplie la priere. 
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pour des ablutions majeures et je le cachai [des regards] a l’aide d’un vetement. II 
repandit de l’eau sur ses deux mains et les lava; puis, de la main droite, il en versa 
dans sa main gauche et lava ses parties intimes, apres cela il frappa de la main le 
sol, l’essuya puis la lava. Il se rinfa ensuite la bouche et le nez, se lava le visage et 
les bras, versa l’eau sur sa tete puis en repandit sur son corps. Enfin, il changea de 
place et se lava les pieds. Je lui remis alors un vetement [pour s’essuyer] mais il le 
refusa et s’en alia en secouant les mains.”» 

R. 19 - Sur celui qui commence par le cote droit 
de la tete en faisant des ablutions majeures 

277 - ‘A’icha dit: «Lorsque Pune de nous (1) etait atteinte d’une janaba, elle 
prenait de l’eau et en repandait sur sa tete par trois fois; de Pune de ses mains, elle 
versait sur le cote droit et de Pautre main, sur le cote gauhe.» 

R. 20 - Sur celui qui se lave tout nu, seul, dans 
un lieu retire et sur celui qui se cache [des regards]. 

Rester cache des regards est meilleur 

* Bahz — de son pere, de son grand-pere (2) — rapporte que le Prophete (9) 
avait dit: «Dieu a plus de droit que les hommes quant a etre pudique envers Lui.» 

278 - D’apres Abu Hurayra, le Prophete (9) [dit]: «Les Israelites avaient 
Phabitude de se laver tout nus, les uns regardaient aux autres. Quant a Moise, il se 
lavait tout seul; ce qui les poussa a dire: “Par Dieu! rien n’empeche Moise de se 
laver avec nous sinon qu’il a une hemie testiculaire.” 

«Une fois, Moise, avant de commencer a se laver, posa son vetement sur une 
pierre. Et celle-ci de prendre la fuite en emportant le vetement. Moise se mit alors 
a la poursuivre en criant: “Mon vetement, 6 pierre!” et ce jusqu’au moment ou les 
Israelites purent voir Moise. “Par Dieu! se dirent-ils, Moise n’est atteint d’aucune 
infirmite.” Quant a Moise, il prit son vetement et commen9a a frapper la pierre.» 

Abu Hurayra: «Par Dieu! ces coups laisserent sur la pierre six ou sept traces.» 

279 - D’Abu Hurayra, du Prophete (9): «Tandis que ’Ayyub (Job) etait en 


(1 ) Les epouses du Prophete, 

(2) Le grand-pere de Bahz. 
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train de se laver tout nu, tomberent sur lui, tqut a coup, des batonnets en or, d’ou 
il se mit a les ramasser dans son vetement. Son Seigneur l’appela alors: “O 
’Ayyub! ne t’ai-je pas assez enrichi pour que tu te passes de ce que tu vois la? — 
Certes oui, reconnut ’Ayyub, mais je jure par Ta puissance que je ne peux me 
passer de Ta benediction! ”» 

* Rapporte aussi par Ibrahim, de Musa ben ‘Uqba, de Safwan, de ‘Ata’ ben 
Yasar, d’Abu Hurayra, du Prophete ( 9 ) [qui ditj: «Tandis que ’Ayyub se lavait 
toutnu...» 


R. 21 - Sur le fait de se derober aux regards 
des gens pendant les ablutions majeures 

280 - D’apres Abu an-Nadhr, l’affranchi de ‘Umar ben ‘Ubayd-ul-Lah, Abu 
Murra, l’affranchi d’Um Hani’ bent Abu Talib, l’informa avoir entendu Um 
Hani’ bent Abu Talib dire: «En l’an de la Victoire, je partis trouver le Messager de 
Dieu ( 9 ). [En arrivant], je le trouvai en train de faire des ablutions majeures tandis 
que Fatima le cachait des regards. “Qui est cette femme? demanda-t-il. — C’est 
moi, Um Hani’, repondis-je.”» 

281 - Maymuna dit: «Je cachais des regards le Prophete ( 9 ) au moment ou il 
faisait des ablutions majeures a cause de la janaba. Il se lava les mains, puis, de sa 
main droite, il versa de l’eau dans sa gauche, se lava les parties intimes et les 
endroits touches [par l’impurete] avant de se frotter la main sur le mur — ou le sol. 
Apres quoi, il fit des ablutions mineures similaires a celles de la priere, et ce en 
exceptant les pieds. Il repandit ensuite de Peau sur son corps, changea de place et 
se lava les pieds.» 

* Al-’A‘mach a ete suivi aussi par Abu ‘Awana et ibn Fudayl au sujet du fait 
de se derober aux regards. 

R. 22 - Lorsque la femme fait un reve erotique 

282 - D’apres Zaynab bent Abu Salama, la Mere des Croyants dit: «Une fois, 
Um Salim, l’epouse d’Abu Talha, vint voir le Messager de Dieu ( 9 ) et lui dit: “O 
Messager de Dieu! Dieu n’a certainement pas honte de la verite... Est-ce que la 
femme doit faire des ablutions majeures lorsqu’elle fait un reve erotique? — Oui, 
repondit le Prophete, si elle voit le liquide.”» 
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R. 23 - Sur la sueur de la personae qui est en etat d’impurete 
majeure, et sur le fait que le corps du musulman 
ne peut etre un impur rituellement 

283 - Abu Hurayra: Le Prophete (g) croisa Abu Hurayra dans l’une des 
ruelles de Medine alors que ce dernier etait en etat de janaba. “Je Pesquivai, dit 
Abu Hurayra...” En fait, il partit pour faire des ablutions majeures. Et une fois 
revenu, le Prophete lui dit: “Ou etais-tu done parti? 6 Abu Hurayra! — J’etais en 
etat d’impurete majeure, repondit Abu Hurayra, et je n’ai pas voulu m’asseoir 
avec toi alors que je n’etais pas pur... — Gloire a Dieu! le [corps du] musulman ne 
peut devenir une impurete.” 

R. 24 - Sur le fait que celui qui est en etat de janaba 
sort de chez lui et marche dans le souk ou ailleurs 

* ‘Ata’: Celui qui est en etat de janaba peut se faire appliquer des ventouses, 
se couper les ongles et les cheveux, et ce meme s’il n’a pas fait des ablutions 
mineures. 

284 - Qatada: Anas ben Malik rapporta a Qatada que le Prophete (g) 
commergait avec ses epouses en une seule nuit. II avait alors neuf epouses. 

285 - Abu Hurayra dit: «Une fois, le Messager de Dieu (g) me croisa alors que 
j’etais en etat de janaba. II me tint par la main et moi de marcher avec lui jusqu’au 
moment ou il s’assit. La, je m’esquivai, me rendis a l’endroit ou je sejoumais et je 
fis des ablutions majeures. A mon retour, je trouvai le Prophete [encore] assis. Il 
me dit: “Mais ou etais-tu? 6 Abu Hir!” Je le mis au courant et lui de s’ecrier: 
“Gloire a Dieu! 6 Abu Hir! [le corps] du Croyant ne peut etre une impurete.”» 

R. 25 - Sur le fait que celui qui est en etat de janaba reste 
dans la maison lorsqu’il fait des ablutions mineures 
avant des ablutions majeures 

286 - Abu-Salama dit: «Une fois, j’interrogeai ‘A’icha : “Est-ce que le 
Prophete (g) dormait en etat de jandbctl — Oui, repondit-elle, mais [avant], il 
faisait des ablutions mineures.”* 
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R. 26 - Sur le sommeil de celui 
qui est en etat de janaba 

287 - Ibn ‘Umar: ‘Umar ben al-Khatab interrogea le Messager de Dieu (9): 
“Est-ce que Pun de nous peut dormir en etat de jandbal — Oui, repondit le 
Prophete, lorsque Pun de vous fait des ablutions mineures, il peut alors dormir en 
etant en etat de janaba 

R. 27 - Sur celui qui est en etat de janaba et fait 
des ablutions mineures, avant de dormir 

288 - ‘A’icha dit: «Lorsque le Prophete (9) voulait dormir alors qu’il etait en 
etat de janaba, il lavait ses parties intimes puis faisait des ablutions mineures 
similaires a celles de la priere.» 

289 - ‘Abd-ul-Lah: Le Prophete (9) fut interroge par ‘Umar: “Est-ce que Pun 
de nous peut dormir en etat de jandbal — Oui, repondit le Prophete, s’il fait des 
ablutions mineures.” 

290 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Umar dit: «Une fois, ‘Umar ben al-Khatab dit au 
Messager de Dieu (9) qu’il lui arrivait d’etre en etat de janaba pendant la nuit. 
“Fais des ablutions mineures et lave ta verge puis dors!” lui dit le Messager de 
Dieu (9).”» 

R. 28 - Lorsque les deux parties genitales, de l’homme 
et de la femme, se rapprochent... 

291 - D’apres Abu Hurayra, le Prophete (9) [dit]: «Lorsque l’homme se met 
entre les quatre membres d’une femme puis “la fatigue” (1) , dans ce cas les 
ablutions majeures sont obligatoires.» 

* Un hadith similaire a ete rapporte par ‘Amru ben Marzuq — en suivant 
Hicham — en le tenant de Chu‘ba. 

* Un autre hadith similaire a ete rapporte par Musa, et ce directement de 
’Aban, directement de Qatada, directement d’al-Hasan. 


(1) Une metaphore qui veut dire qu’il y a eu introduction de la verge. 
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R. 29 - Sur le lavage des parties — de l’homme — touchees par 
l’ecoulement vaginal de la femme 

292 - ‘Ata’ ben Yasir rapporte a son tour avoir ete informe par Zayd ben 
Khalid al-Juhany sur ce qui suit: Zayd interrogea une fois ‘Uthman ben ‘Affan en 
disant: “Que dis-tu de l’homme qui commerce avec sa femme sans ejaculer? — II 
doit faire des ablutions mineures similaires a celle de la priere et laver sa verge... 
J’ai entendu cela du Messager de Dieu (9)”, dit ‘Uthman. 

[‘Ata’ ben Yasar]^: J’interrogeai sur le sujet ‘Ali ben Abu Talib, az-Zubayr 
ben al-‘Awam, Talha ben ‘Ubayd-ul-Lah et ’Ubay ben Ka‘b (que Dieu les agree 
tous), et la reponse fut la meme. 

* Yahya: Directement d’Abu Salama qui rapporte avoir ete informe par 
‘Urwa ben az-Zubayr, qui rapporte a son tour qu’Abu ’Ayyub l’avait informe 
avoir entendu cela du Messager de Dieu (9). 

293 - Abu Ayyub dit: «’Ubay ben Ka‘b m’a rapporte avoir interroge le 
Messager de Dieu (9) en disant: “O Messager de Dieu! [que doit faire] l’homme 
lorsqu’il commerce avec la femme sans ejaculer? — 11 doit laver ses parties 
touchees par l’ecoulement vaginal, puis faire des ablutions mineures avant de 
prier.”» 

* Abu ‘Abd-ul-Lah: Les ablutions majeures sont plus conformes a la 
precaution. Quant au dernier hadith, il n’a ete mentionne que pour montrer les 
divergences [des ulema]. 


(1) II se peut qu’il s*agit du ‘Uthman. 
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Au nom de Dieu, le Tout misericorde, le Misericordieux 


VI. LES MENSTRUES 

* ILs t’interrogent sur les mens trues. Dis: «C’est une affection». Eloignez-vous 
des femmes en cours de menstruation. N’approchez d’elles qu’une fois purifiees. 
Quand elles seront en etat, allez a elle par ou Dieu l’a pour vous decrete. Dieu aime 
les enclins au repentir. II aime les scrupuleux de purete (1) . 

R. 1 - Comment etait le debut des menstrues. — Sur les paroles 
suivantes du Prophete ( 9 ): “Ceci est une chose decide par Dieu 
envers les filles d’Adam.” 

* Quelques-uns dirent: La premiere fois que Dieu envoya les menstrues, ce fut 
chez les Israelites. 

* Mais le hadith du Prophete (5) est plus general. 

R - A propos de la femme lorsqu’elle 
a ses menstrues 

294 - ‘A’icha dit: «Nous sortimes [de Medine] en ayant l’intention 
d’accomplir le hajj. A notre arrivee a Sarif, j’eus mes menstrues. Et en entrant chez 
moi, le Messager de Dieu (5) me trouva en train de pleurer. “Qu’as-tu? me dit-il, 
viens-tu d’avoir tes menstrues? — Oui, repondis-je. — Ceci est une chose que Dieu 
a decidee envers les filles d’Adam... Fais ce que fait tout pelerin, sans toutefois 
tourner autour du Temple.” 

«Le Messager de Dieu (9), reprit ‘A’icha, sacrifia des vaches pour ses 
epouses.» 


(1) Al-Baqara, 222. 


231 


yr\ 



. oUi ^ ■*» 


* if 


i£ ^Jui-j .jsi'^j tc* ^ u*s»J' Jr'j* ^ Jj* ^ : ( 4- i ~ 


.^i 


^ISULiiu^l- yl* 

^ j^ i^Lw : jvi oil: UjU- : Jli Jjl ^ ^ U&. -T<U 

l yU t ^»«J| S?| Sf lL>- j>- ; JjJsl awLp C'. » <> • » : J_^fi (»-?LiJl *>-■'■ * ■♦ , *' • ^Li y 1 .-isH 
:cJl> . «?c— ~ ijl 4U li» : Jli t^y&l blj t^i JJl J>^j iCwa> '~-*^~i ^ 

Sf Jl t^UJl (_y^d Li C 5*-^*Li t^T obj ^yU <Ul y > l I*aa (jl» :JL» 1 j*-*j 

. jjLjlj <jl~j 3li J J-* J • *^Jli • (,k ~*^L; 


,rn : 5 >J' ij^- 0) 


232 


Les Menstrues 


m 


R. 2 - Sur le fait que la femme ayant ses menstrues 
lave la tete de son mari et lui demele les cheveux 

295 - ‘A’icha dit: «Je demelais les cheveux du Messager de Dieu (?) alors que 
j’avais mes menstrues.» 

296 - D’apres Hicham, ‘Urwa fut interroge: “Est-ce que la femme qui a ses 
menstrues peut me servir? Et celle qui est en etat de janaba, est-ce qu’elle peut 
m’approcher? — Tout cela m’est sans gravite, repondit ‘Urwa, et en toutes ces 
circonstances elle peut me servir. II n’y a aucun mal a cela, pour quiconque. 
‘A’icha m’a rapporte qu’elle avait l’habitude de demeler... — C’est-a-dire, les 
cheveux du Messager de Dieu (9) — alors qu’elle avait ses menstrues. Quant au 
Messager de Dieu (9), il observait en cette periode-la une retraite spirituelle dans la 
mosquee: il lui approchait la tete et elle, de sa chambre, elle lui demelait les 
cheveux bien qu’elle avait ses menstrues.” 

R. 3 - Sur la recitation [du Coran] par un homme, en mettant sa 
tete dans le giron de sa femme qui a ses menstrues 

* Abu Wa’il envoyait des fois sa domestique — qui avait alors ses menstrues 
— chez Abu Razin pour qu’elle lui apportat le mushaf. [En revenant], elle le tenait 
par un cordon. 

A 

297 - ‘A’icha dit: «Le Prophete (9) s’allongeait en posant sa tete dans mon 
giron alors que j’avais mes menstrues. Apres quoi, il se mettait a reciter du 
Coran.» 


R. 4 - Sur celui qui appelle le nifas menstrues 

298 - Um Salama dit: «Habillee d’une khamiscF ^ et allongee avec le Prophete 
(9) j’eus, tout a coup, mes menstrues. Je me fofilai alors et je pris mes habits deja 
prepares pour les menstrues. “As-tu eu ton nifas^l — Oui, repondis-je.” Il 
m’appela et moi de revenir m’allonger avec lui sous la khcanflct^.» 

(1) Le nifas est le sang qui sort du vagin de la femme. D peut etre celui des lochies {nifas) comme il peut 
etre celui des menstrues (hayd). 

(2) La khamisa est une robe de couleur noire avec des bordures. 

(3) Dans le texte «anujtsti» qui est un verbe tandis que dans le traduction on trouve «nifas» qui est un 
nom. 

(4) Id, la khamila n’est autre que la khamisa. 
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R. 5 - Sur le fait d’avoir un contact avec 
one femme qui a ses menstrues 

299 - ‘A’icha dit: «Je faisais avec le Prophete ( 5 ) des ablutions majeures a 
partir d’un seul recipient, tous deux etant en etat de janaba. 

300 - «I1 m’ordonnait de mettre le ’izar {1) [autour du ventre], C’est apres cela 
qu’il commengait a me toucher alors que j’avais mes menstrues. 

301 - «[De la mosquee, ou] il observait une retraite spirituelle, il me tendait sa 
tete; et moi de la lui laver alors que j’avais mes menstrues.» 

302 - ‘A’icha dit: «Lorsque 1’une d’entre nous avait ses menstrues et que le 
Messager de Dieu ( 5 ) voulait la toucher, il lui ordonnait de mettre le ’izar [autour 
du ventre], au moment meme ou le sang coulait, puis il se mettait a la toucher 1 (2) .» 

A 

‘A’icha: «Qui d’entre vous peut maitriser son desir comme c’etait le cas du 
Prophete (g)?» 

* Khalid et Jarir suivent dans ce hadith ‘Ali ben Mushir en le tenant d’ach- 
Chaybany. 

303 - ‘Abd-uI-Lah ben Chaddad dit: «J’ai entendu Maymuna dire: “En 
voulant toucher une de ses epouses, le Messager de Dieu ( 9 ) ordonnait la 
concernee a mettre un ‘izar [autour du ventre] malgre ses menstrues.”» 

* Rapporte aussi par Sufyan, d’ach-Chaybani... 

R. 6 - Sur le fait que celle qui a ses menstrues 
n’observe pas le jeune 

304 - Abu Sa‘id al-Khudry dit: «Pendant la fete du Sacrifice — ou: de la 
rupture du jeune — , le Messager de Dieu ( 9 ) sortit en prenant la direction du 
musalla (3) . De passage devant les femmes, il leur dit: “O femmes! faites l’aumone, 
car j’ai vu que vous formiez la majeure partie des gens du Feu! — Et pour quelle 
raison? 6 Messager de Dieu! demanderent-elles. — C’est que vous exagerez a 
maudire et vous meconnaissez [le droit] du compagnon... A part vous, je n’ai 
jamais vu d’etre manquant de raison et de religion et qui peut mieux faire perdre 


(1) Le 'izar est un genre de drap. 

(2) Sans toutefois arriver au coi't. 

(3) Lieu ou Ton fait la priere. 
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l’esprit d’un homme ferme. — En quoi reside notre manque de religion et de 
raison? 6 Messager de Dieu! — Le temoignage de la femme, n’est-il pas equivalent 
a la moitie de celui de 1’homme? — Certes, reconnurent-elles. — Eh bien! cela fait 
partie du manque de raison... De plus, la femme, lorsqu’elle a ses menstrues, 
n’abondonne-t-elle pas la priere et le jeune? — Certes oui. — Cela tient du 
manque de la religion.”» 

R. 7 - La femme qui a ses menstrues pent accomplir tous les 
rites [du hajj\ sauf le fait de tourner autour du Temple 

* Ibrahim: II n’y a aucun mal a ce qu’elle recite quelques versets. 

* Ibn ‘Abbas ne voyait aucun mal a ce que la personne en etat de jan&ba 
recite le Coran. 

* Le Prophete (9) citait le nom de Dieu en toute circonstance. 

* Um ‘Atiyya: On nous ordonnait de [faire] sortir les femmes ayant leurs 
menstrues. [En effet, elles sortaient],... prononfaient le tekbtr derriere les hommes 
et faisaient des invocations. 

* Ibn ‘Abbas: Abu Sufyan m’a rapporte qu’Heraclius avait demande qu’on 
lui lut la lettre du Prophete (9). En la lisant, [on avait remarquej qu’elle contenait: 
Au nom de Dieu, le Tout misericorde, le Misericodieux et: O Gens du Livre! venez a 
une formule (1) ... 

* ‘Ata’ — de Jabir — a dit: ‘A’icha eut [pendant le hajj] ses menstrues. Elle fit 
tous les rites, sauf la tournee autour du Temple. De plus, elle ne priait pas [durant 
sa periode menstruelle]. 

* Al-Hakam: J’egorge des fois les animaux malgre mon etat de jan&ba. Dieu 
dit: Ne mangez pas de viandes sur lesquelles n’aurait pas ete prononce le nom de 
Dieu (2) . 

A 

305 - ‘A’icha dit: «Nous sortimes [de Medine] avec le Prophete (9) ne visant 
que le hajj. A notre arrivee a Sarif, j’eus mes menstrues. Et en entrant chez moi, le 
Prophete (9) me trouva en train de pleurer. “Quelle est la chose qui te fait pleurer? 
me dit-il. — J’aurais voulu ne pas avoir commencer le hajj cette annee, lui dis-je. 
— II parait que tu viens d’avoir tes menstrues. — Oui. — Cela est une chose 


(1) ’Al- Imran, 64. 

(2) ’Al-’An'am, 121. 


trv 




237 


( ? ^51 Sal^.* 4 iu0j Sl^*Jl i>al^ -* n !<Jli ?aUI <J^*«<j l; b.L i i pj li-j.5 jl. /adi 

: l)i . t?p-3; jlJj J-ii ^ c-*«*l>- 131 JJJ1» . I*U* ol-^ <>* iiJii* : Jli 4 ^ : ^li 

. il^a OUii ^ wiAJii* : Jli 4 ^ 


^l>Jl VJ dJUuJl ^UJI : yl - V 

jlSj . L*C 4_.J>>»11 0*l^iJl> cT" 4^ ji (Jj . *4^1 ljj*I jl <_r>l{ M • (*nr*Lrti 

6^3 J^iii i! ^j; £ ff siiui .^! j* > A #L: 21 ^Ji 

^ I a V/ 

. O^pOjj 


S f / 0 1 «f 


lali ijii 3H ^1 t— »l2£> l*£ • Jf/* J • Jlc^- ij, jf^ • o*- 

. « < ' ^dx^=9 C«5 ^ :j 1 (*-^1 jr*^' (*-**•?» 


Slj tc-^U; 4_sl_jkJl 4viJL.LJl o£.l;i i-iiU c-v»U- :^A>- ^ 4£U»* cjlij 




^1 p$£* \&M'> > :ill Jlij 4 ^ Uj Jl i^'l Jlij 


0) 




^ ^^J^l JuP ^ 4 4^1** ^jjl S-J ^ ' • < -^ (*■?" y\ - ^* ® 

4 ^^Jl Ml ^ *ij Si 5H £• l^r^ ■ <^J 15 4-LJIp jjp 4 ^ ^ 1 j*-; , l^l 

: cJi . jiJJLj Lin : Jlii 4 ( _^l lilj ^ J* 4C-l*J? 4 Us^- Ui* 

«i 4llja jli* : <JL_5 4 j*jo :cJi . «o. .~.a. l ^iilii* : Jli .^UJl ^>-\ J ^1 aIJ'j ‘—° , ?.3 


,*\t i;Vl : Jl Sj^j— (^) 

. ^ Y \ ajMi : ^ UiVl ( I ) 


238 


Les Menstrues 


rrA 


decidee par Dieu a 1’egard des filles d’Adam... Fais tout ce que fait le pelerin! mais 
ne fais pas les tournees autour du Temple, et ce jusqu’a ce que tu sois pure 
[ritullement].”» 


R. 8 - Sur la metrorragie 

A 

306 - ‘A’icha dit: «Fatima bent Abu Jahch dit au Messager de Dieu (5): “O 
Messager de Dieu! je ne suis jamais pure [du sang des menstrues]; dois-je laisser la 
priere? — Cela n’a rien a voir avec les menstrues, repondit le Messager de Dieu 
(9), il s’agit plutot [du sang] d’une veine. Tu dois laisser la priere des le 
commencement de l’ecoulement menstruel; mais lorsque sa periode habituelle 
s’acheve, tu dois dans ce cas te laver du sang puis prier!”» 

R. 9 - Sur le lavage du sang des menstrues 

307 - ’Asma’ bent Abu Bak dit: «Une femme interrogea le Messager de Dieu 
(9) en disant: “O Messager de Dieu! que doit faire Tune de nous lorsque son 
vetement est touche par le sang des menstrues? — Si le sang des menstrues touche 
le vetement de I’une de vous, repondit le Messager de Dieu (9), elle doit le gratter 
avec le bout des doigts humides puis l’asperger d’eau avant de pouvoir prier.”» 

308 - ‘A’icha dit: «Lorsque l’une de nous avait ses menstrues et voulait 
purifier [son vetement]..., elle grattait le sang avec le bout des doigts humides, puis 
lavait l’endroit en question et aspergeait d’eau le reste du vetement, pour enfin le 
mettre et faire la priere.» 

R. 10 - Sur la retraite spirituelle de celle 
qui a une metrorragie 

A 

309 - ‘A’icha : L’une des femmes du Prophete (9) observa une retraite 
spirituelle avec lui, et ce malgre qu’elle avait une metrorragie: elle voyait le sang. 
Des fois, a cause de la force de l’ecoulement sanguin, elle posait une ecuelle en- 
dessous d’elle. 

‘Ikrima pretend qu’en voyant le sue du carthame, ‘A’icha dit: «I1 semble que 
le liquide qu’une telle perdait est comme celui-la.» 

A 

310 - ‘A’icha dit: «L’une des epouses du Messager de Dieu (9) fit avec lui une 
retraite spirituelle. Elle voyait [qu’elle etait en train de perdre] du sang et un 
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liquide jaunatre. II y avait en-dessous d’elle une ecuelle et elle faisait sa priere 
[malgre ces pertes].» 

A 

311 - ‘A’icha: L’une des Meres des Croyants observa une retraite spirituelle 
malgre sa metrorragie. 

R. 11 - Est-ce que la femme peut prier en portant le vetement 
qu’elle avait sur elle pendant ses menstrues? 

312 - ‘A’icha dit: «L’une de nous n’avait qu’un seul vetement; touche par du 
sang, elle mouillait l’endroit conceme avec sa salive et le grattait avec son ongle». 

R. 12 - Sur le baume pour la femme lorsqu’elle fait 
des ablutions majeures a cause des menstrues 

313 - Um ‘Atiyya rapporte: Au temps du Prophete ( 9 ), on nous interdisait de 
porter le deuil d’un mort plus de trois jours, sauf s’il s’agissait d’un mari; et dans 
ce cas le deuil etait de quatre mois plus dix jours. On ne doit ni s’enduire [les yeux] 
de collyre, ni mettre du baume, ni porter un vetement teint, sauf s’il s’agissait d’un 
vetement teint puis tisse. Apres la fin de l’ecoulement menstruel, lorsque l’une de 
nous faisait des ablutions majeures a cause des menstrues, on pouvait faire usage 
d un peu du costus [ou du] ' adfdr Enfin, on nous interdisait de suivre les 
convois funebres. 

* Rapporte aussi par Hicham ben Hassan: de Hafsa, d’Um ‘Atiyya, du 
Prophete ( 9 )... 

R. 13 - Sur le fait que la femme se frotte [les cheveux] lorsqu’elle 
veut se purifier des menstrues. — Sur la maniere avec laquelle 
elle fait ses ablutions majeures et comment elle prend un 
morceau de laine 1 (2) parfume et le passe sur les traces du sang 

A 

314 - ‘A’icha: Une femme interrogea le Prophete ( 9 ) sur les ablutions 
majeures a cause des menstrues. II lui montra la fa 9 on puis lui dit: “Prends un 
morceau de laine parfume de muse et purifie-toi en faisant usage! 

— Comment dois-je me purifier? demanda la femme. 

(1) Espece d’aromate qui, arrache, presente la forme des ongles. 

(2) Ou: de cotton. 
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— Purifie-toi en en faisant usage! 

— Comment? insista-t-elle. 

— Gloire a Dieu! s’exclama le Prophete, purifie-toi!” Sur ce, je la tirai vers 
moi et lui dis: “Passe le morceau sur les traces du sang!” 

R. 14 - Sur les ablutions majeures a cause des menstrues 

315 - ‘A’icha: Une femme des Ansar dit au Prophete ( 9 ): “Comment dois-je 
faire des ablutions majeures a cause des menstrues? — Prends un morceau de laine 
parfume de muse, repondit le Prophete par trois fois, puis fais des ablutions 
mineures (peut-etre qu’il ajouta: en en faisant usage )!” Apres cela, pris d’un 
sentiment de pudeur, il detouma son visage. Et moi de tirer cette femme vers moi 
pour lui expliquer ce que le Prophete ( 9 ) voulait dire. 

R. 15 - Sur le fait que la femme se peigne les cheveux pendant 
ses ablutions majeures qu’elle observe a cause des menstrues 

316 - ‘Urwa: ‘A’icha dit: «Pendant le pelerinage de l’Adieu, je me mis en etat 
de sacralisation ( ihram ) avec le Messager de Dieu ( 9 ). Mais j’etais de ceux qui 
firent le tamatu^ sans toutefois presenter une bete pour le sacrifice (hady).» 

‘A’icha rapporte avoir eu ses menstrues et que l’ecoulement du sang ne prit 
fin qu’a la nuit de ‘Arafa. Elle dit: “O Messager de Dieu! voici la nuit de ‘Arafa... 
Je viens de commencer un tamatu' de ‘umra." Le Messager de Dieu ( 9 ) lui dit: 
“Denoue tes cheveux, peigne-toi et renonce a ta ‘umra." Et e’est ce que je fis, dit 
‘A’icha. Mais a la fin du hajj, le Prophete, a la nuit d’al-Hasba, donna l’ordre a 
‘Abd-ar-Rahman de m’amener faire la ' umra a partir d’at-Tan‘im. 

R. 16 - Sur le fait que la femme denoue ses cheveux en voulant 
faire des ablutions majeures a cause des menstrues 

317 - ‘A’icha dit: «A notre sortie [pour le pelerinage], la nouvelle lune du mois 
de dhu-l-hidja etait a son debut. Le Messager de Dieu ( 9 ) nous dit: “Que celui qui 
veut se sacraliser pour la ‘ umra , le fasse! car je l’aurais fait moi aussi si je n’avais 
pas eu l’intention de faire le sacrifice.” Sur ce, quelques-uns observerent la 
sacralisation pour la ‘umra mais d’autres l’observerent pour le hajj. 


( 1 ) V. chapitre du pelerinage 
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«Quant a moi, j’etais de ceux qui observerent la sacralisation pour la ‘umra; 
mais je fus surprise par mes menstrues le jour de ‘Arafa. Je me plaignis alors 
aupres du Prophete (9) qui [me] dit: “Renonce a ta ‘umra, denoue tes cheveux, 
peigne-toi et commence une sacralisation pour un hajjY' C’est ce que je fis, et ce 
jusqu’a l’arrivee de la nuit d’al-Hasba ou le Prophete envoya avec moi mon frere 
‘Abd-ar-Rahman ben Abu Bakr. Je sortis a at-Tan‘im et la je commen?ai une 
sacralisation pour une ‘umra, a la place de ma premiere ‘umra.» 

* Hicham: En tout cela il n’y avait ni sacrifice d’une bete, ni jeune, ni 
aumone.» 


R. 17 - Sur: “soumise a creation echelonnee” 

318 - D’apres ’Anas ibn Malik, le Prophete (9) dit: «Dieu, Puissant et 
Majestueux, a confie 1’uterus a un ange qui dit: “O Seigneur! une goutte de sperme 
[vient de tomber dans l’uterus]... O Seigneur! [la goutte est devenue] une 
adherence... O Seigneur! [l’adherence est devenue] machure.” Et lorsque Dieu veut 
decider la creation de l’homme, l’ange dit: “Est-ce un male ou une femelle? un 
malheureux ou un heureux? Et qu’en est-il pour sa fortune et le terme de sa 
mort?” Tout cela sera inscrit dans le ventre de sa mere.» 

R. 18 - Comment celle qui a ses menstrues 
se sacralise pour le hajj et la ‘umra? 

A 

319 - ‘A’icha dit: «Pendant le pelerinage de l’Adieu, nous sortimes [de 
Medine], les uns se mirent en etat d' ihram pour la ‘umra et les autres pour le hajj. 
A notre arrivee a La Mecque, le Messager de Dieu (9) dit: “Que celui qui a 
observe un ihram pour une ‘umra et n’a pas presente d’offrande se desacralise! 
Mais ne doit pas se desacraliser celui qui a observe un ihram pour une 'umra et a 
presente une offrande, et ce jusqu’a ce qu’il se desacralise en immolant son 
offrande. Quant a celui qui a observe un ihram pour le hajj, qu’il termine son 
hajj r.” 

«Pour ce qui est de ma part, j’eus mes menstrues. Elies durerent jusqu’au jour 
de ‘Arafa. De plus, je n’avais [auparavant] observe qu’un ihram pour une 'umra. 
Le Prophete (9) me recommanda alors de denouer mes cheveux, de me peigner, 
d’observer un ihram pour le hajj et de renoncer a ma ‘umra. C’est ce que je fis. A la 
fin de mon hajj, le Prophete envoya avec moi ‘Abd-ar-Rahman ben Abu Bakr et 
m’ordonna de faire a la place de ma ‘umra une autre ‘umra a partir d’at-Tan‘im.» 
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R. 19 - Sur le commencement et la fin des menstrues 

* II y avait des femmes qui envoyaient a ‘A’icha [un morceau] de cotton 
contenant des tampons taches de jaune. Mais elle disait: “Ne vous hatez pas, 
attendez que le tampon soit tout blanc!” Par cela, elle faisait allusion a l’arret 
complet de l’ecoulement menstruel. 

* Informee que quelques femmes demandaient des lampes en pleine nuit pour 
voir s’il y avait arret de l’ecoulement du sang menstruel ou non, la fille de Zayd 
ben Thabit leur reprocha cela et dit: “Les femmes ne faisaient pas cela [au temps 
du Prophete].” 

320 - ‘A’icha: Fatima bent Abu Hubaych avait souvent une metrorragie. Elle 
interrogea le Prophete ( 9 ) qui lui dit: “Cela est [le sang d’]une veine, il n’a rien a 
voir avec les menstrues. Laisse la priere une fois que la periode des menstrues 
commence! Mais une fois [cette periode] achevee, fais des ablutions majeures et 
prie!” 


R. 20 - La femme ne doit pas rattraper les prieres 
qu’elle n’a pas faites lors des menstrues 

* Jabir et Abu Sa‘id, du Prophete ( 9 ): «Elle doit arreter de prier!» 

321 - Mu'adha: Une femme dit a ‘A’icha: “Est-ce que, apres l’arret du sang 
menstruel, la femme doit rattraper les prieres qu’elle n’a pas faites [durant ses 
menstrues]? — Es-tu une Hururite (1) ? s’exclama ‘A’icha; il nous arrivait d’avoir 
des menstrues du vivant du Prophete ( 9 ) et il ne nous ordonnait pas de faire cela 
— ou: et nous ne faisions pas cela.” 

R. 21 - Sur le fait de dormir avec celle qui a 
ses menstrues et qui est revetue de ses vetements 

322 - Zaynab, la fille d’Abu Salama, dit: Um Salama dit: «J’eus mes 
menstrues pendant que j’etais avec le Prophete ( 9 ) sous une [meme] couverture, je 
me faufilai alors et la quittai. Puis, je pris mes vetements de menstrues et je les mis. 
“As-tu tes menstrues? me dit alors le Messager de Dieu ( 9 ). — Oui, repondis-je.” 
Sur ce, il m’appela et me fit entrer avec lui sous la converture.» 


(1) Les Hururytes foment une secte heretique. 
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Zaynab: «EUe me rapporta aussi que le Prophete (5) l’embrassait bien qu’il 
jeunait. “Je faisais avec le Prophete (5), dit-elle, des ablutions majeures de la 
jcm&ba a partir d’un seul recipient. ”» 

R. 22 - Sur celle qui prepare des vetements, pour 
les menstrues, differents de ceux de la periode de purete 

323 - Um Salama dit: «Tandis que j’etais allonge avec le Prophete (9) sous 
une couverture, j’eus [soudainement] mes menstrues. Je me faufilai alors et je pris 
les vetements que j’avais deja prepares pour les menstrues. “As-tu tes menstrues? 
me dit le Prophete. — Oui, repondis-je.”Sur ce, il m’appela et je vins dormir avec 
lui sous la couverture.» 

R. 23 - Sur le fait que la femme ayant ses menstrues assiste 
[a la priere] des deux Fetes et aux invocations 
des musulmans, et ce en s’ecartant du musalla 

324 - Hafsa dit: «Nous avions l’habitude d’empecher nos jeunes filles nubiles 
de se rendre [a la priere] des deux Fetes, lorsqu’un jour arriva une femme qui se 
rendit au palais des beni Khalaf^. Elle rapporta que sa sceur — l’epoux de celle-ci 
avait participe avec le Prophete (9) a douze expeditions. “Quant a ma soeur, dit la 
femme, elle etait avec lui en six de ses expeditions.” — avait dit: “Nou soignions 
les blesses et nous nous occupions des malades,” 

«Elle ajouta: Ma sceur avait interroge le Prophete (9) en disant: “Y a-t-il un 
inconvenient que l’une de nous ne sorte [au musalla] lorsqu’elle n’a pas de voile? 
— Que sa compagne, avait repondu le Prophete, lui prete l’un de ses voiles et 
qu’elle assiste aux oeuvres de bienfaisance et aux invocations des musulmans!” 

«A l’arrivee d’Um ‘Atiyya, je l’interrogeai: “As-tu entendu le Prophete (9) 
dire cela? — Que mon pere [puisse etre sacrifie pour lui]! dit-elle (a chaque fois 
qu’Um ‘Atiyya citait le nom du Prophete, elle disait: Que mon pere [puisse etre 
Sacrifie pour lui]! ), je Fai entendu dire: Que les jeunes filles nubiles, celles gar dees 
loin des regards ( Ou: les jeunes filles nubiles qu’on garde loin des regards) et celles 
qui ont leurs menstrues sortent... Qu’elles assistent aux oeuvres de bienfaisance et aux 
invocations des croyants. Mais pour celles qui ont leurs menstrues, elles doivent se 
mettre a I’ecart du musalla . ”» 


(1) Ce palais se trouvait a al-Basorah, et etait du nom de Talha ben ‘Abd-ul-Lah ben Khalaf. 
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Hafsa: «Je dis alors: “et celles qui ont leurs menstrues! — N’assistent-elles pas, 
repondit Um ‘Atiyya, a ‘Arafa et a tel et tel rites [du pelerinage]?”» 

R. 24 - Lorsque la femme a trois ecoulements menstruels au 
cours d’un meme mois. — Sur le fait de croire la femme en ce 
qui concerne la grossesse, les menstrues, et ce qui peut se 
rapporter a celles-ci 

Car Dieu le, Tres-Haut, dit (1) : U ne leor est pas licite de celer ce que Dieu cree 
en leur matrice. 

* On rapporte que ‘Ali et Churayh sont de l’avis suivant: on doit croire la 
femme qui pretend avoir eu trois ecoulements menstruels au cours d’un meme 
mois si, de sa famille, elle apporte le temoignage de quelques femmes dignes de foi. 

* ‘Ata’: On doit prendre en consideration ses menstrues passees. 

* C’est aussi l’avis d’lbrahim. 

* ‘Ata’ toujours: Les menstrues sont d’un a quinze jours. 

* Mu‘tamir — de son pere — : J’ai interroge ibn Sirin sur la femme qui 
remarque le sang cinq jours apres l’arret de l’ecoulement menstruel. “Les femmes, 
repondit-il, en sont plus informees.” 

A. 

325 - ‘A’icha: Fatima bent Abu Hubaych interrogea le Prophete ( 9 ) en disant: 
“II m’arrive d’avoir des ecoulements de sang qui ne cessent pas. Dois-je dans ce 
cas arreter la priere? — Non, repondit le Prophete, cela provient d’une veine. Tu 
dois arreter la priere durant les jours habituels de tes menstrues; apres cela, fais 
des ablutions majeures et prie!” 

R. 25 - Sur le liquide jaune ou fetide qui survient 
en dehors des jours des menstrues 

326 - Um ‘Atiyya dit: «Nous ne considerions pas le liquide jaune ou fetide 
comme faisant partie des menstrues.» 

R. 26 - Sur la veine de la metrorragie 

327 - ‘A’icha, l’epouse du Prophete ( 9 ), [dit]: Um Habiba eut une metrorragie 


(1) Al-Baqara, 228. 
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durant sept annees. Et comme elle interrogea le Messager de Dieu (5) sur le sujet, 
il lui commanda de faire des ablutions majeures et dit: “Cela est [du a] une veine.” 

Apres cela, Um Habiba faisait des ablutions majeures pour toute priere. 

R. 27 - Sur la femme qui a ses menstrues 
apres le rite de Vifada 

328 - ‘A’icha, l’epouse du Prophete (9): Celle-ci (‘A’icha) dit au Messager de 
Dieu (9): “O Messager de Dieu! Safiya bent Huyay vient d’avoir ses menstrues.” 

Le Messager de Dieu (9): “Elle va peut-etre nous retenir... N’a-t-elle pas fait 
le tawdf avec vous?” 

Les femmes: “Certes, oui.” Et le Prophete de s’adresser a Safiya: “Tu peux 
partir. ” (1) 

329 - Ibn ‘Abbas dit: «On a donne a la femme qui vient d’avoir ses menstrues 
[pendant son pelerinage] la permission de quitter [La Mecque].» 

330 - Ibn Tawus: Au debut, ibn ‘Umar etait d’avis qu’elle ne pouvait pas 
partir, mais je l’ai entendu dire ensuite: “Elle peut partir, le Messager de Dieu (9) a 
donne cette permission aux femmes [qui ont leurs menstrues].” 

R. 28 - Lorsque celle qui a une metrorragie 
remarque l’arret du sang (2) ... 

* Ibn ‘Abbas: «Elle doit faire des ablutions majeures puis accomplir la priere, 
meme si I’arret du sang ne dure que pour une heure» et «son mari peut commercer 
avec elle si elle a deja fait sa priere.» 

La priere est plus importante [que le rapport charnel] (3) . 

331 - ‘A’icha dit: «Le Prophete (9) a dit: “Lorsque tes menstrues arrivent, 
arrete la priere! puis lorsqu’elles disparaissent, lave le sang et prie!”» 


(1) V. la partie du had). 

(2) D’apres ibn Hajar, il s’agit du sang mcnstruel non celui de Themorragie, 

(3) Done, si la priere est permise le rapport charnel est, a fortiori, aussi permis. 




253 


\or 


^0 ^ / -■ ^ ^ -H- X # O ► y y s ^ ^ * * 0 ^ ^ ^ 0 •'► ^ ^ ^ y Q y 

. Hijj-t> lj>)) ; JLii cJ^XxJ Jl Ia^-U <15l J j+* j cJLl$ t {jz?** 

. o*>L^ t J--*xJu oJlSo 


i^lWl IX sl^Jl : ^>1 . yv 

*'* "S' f of., • ' • ' ■*.*,- ,""°f ft,' 0 "* 'I s " 

JUj>*^ ^ ^yl ^ ^Ju 1 Xp i j& t *iUU U j~>~\ I <151 -Lp w*A> - r ya 

. ,, £ * a ^ , o , I o i . O - 0 ' s 0 s o *■ ^ o s 0 ^ o o ^ o-r 

:Sg c/r 5 ' £jj a* 4 4 ^^* ^ V** a* l ^J t/ ^(\r^ 4 ^ 4 * 

■'■ ^ ^ / yt y jl 0 ■'j ^ f & > $• y y ^ ^ ^ ® ^ ^ ^ 

j-w^j ju jl 5 ^y>- cxj <-jL*p ji c <151 J L ; «^§j <15 1 Jj^JJ cJli Ig-JI 

. (t j>-li » : Jli t ^L ; ijJlii (t? ( jX^-* c^li j*Jl t Ix^o^j 13^1 


-031 J 5 — j Jli . 


f o ' * , { 0 f • . O^O** J O S f ( "* | ' '-f -*0 1 T'' , | I^'' 

c -ujI jjp 4 ^ <Jul X-p c Ll»*l>- ■ JLi -L^l ^ 1 **- — IT Y ^ 

0 - ^ - O.-oC 0 £ J - £ 0 ^ 

.C-V»U- lit ^ jl j^-j :JU jr* 


* *.- ' ^ '.“' v'f.'f. «f I s f . ' ' ' ' »r :.> y,^. 

jl ^ :djij <Ca^> jyj t j l$->j :«y>l dj' ,_5? dj^t y>* ^1 - ' ’ 

■ jrfr^ o^J 3^ X' 


5 J« 


o fi , 


j^Jail i^U«i%L*J1 olj lit :<>->X - tA 

. jykpl e^Xjl tC..l^> lil L^-JJ iApU« jJj J -~ X ! ^Lp ^t Jli 


^ v O ^ ", 0 * Os * \ * s " u ' Os* Os s * * * O * s Q f '' fi s 

<uX 5 lP ^P CO J Jp ^jp* C UjX>* I cJL# ^--A j ^Jp c w-i>- - 111 

”” J J S 0 

^jJl ciLp ^L^pli O j«ol li|^ co^L^Jl ^yf'wii 4 » ^ * > Jl C.» L . + I lii^ • c 5 ^^ J^ -^Jli 



254 


Les Menstrues 


To* 


R. 29 - A propos de la priere sur [la depouille] 
de celle qui vient de faire ses couches 
et des semi-obligations de cette priere 

332 - Samura ben Jundub: Une femme mourut durant son accouchement et le 
Prophete ( 9 ) pria sur sa depouille en se tenant debout devant le milieu de son 
corps. 

r. 333 - ‘Abd-ul-Lah ben Chaddad dit: «J’ai entendu ma tante maternelle, 
Maymuna, l’epouse du Prophete ( 9 ), dire qu’il lui arrivait, apres l’arret de la priere 
a cause des menstrues, de s’allonger aupres de l’endroit ou le Messager de Dieu ( 9 ) 
se prosternait. “En faisant sa priere sur sa natte, dit-elle, une partie de ses 
vetements me touche lorsqu’il se prosteme». 
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Au nom de Dieu, le Tout misericorde, le Misericordieux 


vn. LES ABLUTIONS SECHES 

Dieu, le Tres-Haut, dit: et ne trouviez pas d’eau, utilisez en substitution un sol 
sain pour en passer sur votre visage et vos mains^. 

(r. 1) 334 - ‘A’icha, l’epouse du Prophete (5), dit: «Une fois, nous sortimes 
avec le Messager de Dieu (9) pour l’une de ses expeditions. Arrives a al-Bayda’ — 
ou a dhat-al-Jaych — , je perdis mon collier. Le Messager de Dieu (9) resta alors a 
le chercher. Les fideles, de leur cote, resterent avec lui sans qu’il ait avec eux de 
l’eau et sans qu’ils ne soient pres d’aucune source. Ils se dirigerent alors vers Abu 
Bakr et lui dirent: “As-tu vu ce que ‘A’icha a fait? Elle a retenu et le Messager de 
Dieu (9) et les gens, qui n’ont d’ailleurs pas d’eau.” Sur ce, Abu Bakr arriva chez 
moi — le Messager de Dieu (9) etait endormi posant le tete sur ma cuisse — et me 
dit: “Tu as retenu et le Messager de Dieu (9) et les gens qui n’ont d’ailleurs pas 
d’eau; et en plus, ils ne sont pres d’aucune source!” Puis, il commen9a a me blamer 
et me fit maintes reproches avant de se mettre a me donner quelques coups au 
flanc. Et rien ne m’empechait de bouger hormis le sommeil du Messager de Dieu 
(9) sur ma cuisse. 

«[A l’aube], le Messager de Dieu (9) se reveilla et comme on ne trouva pas 
d’eau, Dieu revela le verset des ablutions seches. C’est apres cela que les gens firent 
des ablutions seches. 

«[C’est dans ces circonstances que] ’Usayd ben al-Hudayr dit: “O famille 
d’Abu Bakr! ce n’est pas la votre premiere benediction...” 

«Enfin, et pour le collier, on le trouva sous le chameau sur lequel j’etais 
monte.» 

335 - Jabir ben ‘Abd-ul-Lah: Le Prophete (9) a dit: “On m’a donne cinq 
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[faveurs] que personne n’a eues avant moi: j’ai eu la victoire grace a la terreur [que 
j’inspirais a mes ennemis] d une distance d un mois de marche, la terre est pour 
moi un lieu de prostemation et un moyen de se purifier [rituellement] de sorte que 
tout homme de ma Nation peut faire sa priere la ou son heure [canonique] le 
surprend; les prises de guerre me sont declarees licites alors qu elles ne 1 etaient 
pour aucune personne avant moi; on m’a accorde le privilege de faire 
1’ Intercession; enfin, on envoyait les prophetes exclusivement a leur peuple, tandis 
que moi je suis envoye a tout le monde.” 

R. 2 - Sur celui qui ne trouve ni eau ni sable 

336 - ‘A’icha: Celle-ci emprunta a Asma’ un collier qu’elle perdit. Le 
Messager de Dieu (5) envoya alors, pour le chercher, un homme qui put le trouver. 
D’autre part, le temps de la priere arriva sans que les fideles n’aient d’eau; 
cependant ils firent la priere... Apres cela, ils se plaignirent au Messager de Dieu 
(5). Et Dieu de reveler alors le verset des ablutions seches, d’ou ’Usayd ben 
Hudayr dit a ‘A’icha: “Que Dieu te recompense en bien! Par Dieu! a chaque fois 
que t’arrive ce que tu detestes Dieu le transforme en une bonne chose, pour toi et 
pour les musulmans.” 

R. 3 - Sur les ablutions seches qu’on fait en dehors 
du voyage lorsqu’on ne trouve pas d’eau 
et qu’on craint le passage du temps de la priere 

* C’etait l’avis de ‘Ata’. 

* Al-Hasan dit — au sujet du malade qui a devant lui de l’eau mais qui ne 
trouve aucune personne pouvant la lui remettre — : «I1 doit faire des ablutions 
seches. » 

* Une fois, ibn ‘Umar revenait de son domaine d’al-Juruf quand la priere du 
‘cist le surprit au moment ou il se trouvait a l’enclos des bestiaux. II y fit ladite 
priere puis continua son chemin vers Medine. II arriva au moment ou le disque 
solaire etait encore haut [sur l’horizon] mais il ne refit pas sa priere. 

337 - Al-’A‘raj dit: J’ai entendu ‘Umayr, l’affranchi d’ibn ‘Abbas, dire: 
«J’etais avec ‘Abd-ul-Lah ben Yasar — l’affranchi de Maymuna, l’epouse du 
Prophete (5) — chez Abu Juhaym ben al-Harith ben as-Simma al-’Ansari. 

«A notre entree, Juhaym dit: “Le Prophete (5) revenait de Bi’r- Jamal 
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lorsqu’un homme le croisa et le salua en prononfant le salam, mais le Prophete ( 5 ) 
ne lui rendit pas le salam, et ce jusqu’a ce qu’il fut devant un mur sur lequel il 
[posa les mains] puis s’essuya le visage et les deux mains avant de rendre le 

salam.”» 

R. 4 - Est-ce que celui qui fait des ablutions seches 
peut souffler sur les mains [pour enlever la poussierej? 

338 - D’apres Sa‘Id ben ‘Abd-ar-Rahman ben Abza, son pere dit: Un homme 
vint voir ‘Umar ben al-Khatab et dit: “Je viens d’avoir une janaba et je n’ai pas 
trouve d’eau.” Sur ce ‘Ammar ben Yasir dit a ‘Umar ben al-Khatab: “Ne te 
rappelles-tu pas que nous etions, toi et moi, en voyage...? Quant a toi, tu n’as pas 
fait la priere (1) 2 , mais moi, je me suis roule dans le sable puis j’ai fait ma priere. 
Apres cela, j’ai mis le Prophete ( 9 ) au courant de la chose. II m’a dit: II t’aurait 
suffl defaire cela, et il frappa le sol avec ses paumes puis souffla dessus et s’essuya 
ensuite le visage et les deux mains.”» 

R. 5 - Les ablutions seches concernent 
le visage et le deux paumes 

339 - Dhar [rapporte que] Sa‘id ben ‘Abd-ar-Rahman ben Abza dit que son 
pere avait dit: ‘Ammar a dit cela (2 \ 

Quant a Chu‘ba, il frappa le sol avec ses mains, les rapprocha de sa bouche 
puis s’essuya le visage et les paumes. 

* An-Nadr: Directement de Chu‘ba, d’al-Hakam, directement de Dhar, d’ibn 
‘Abd-ar-Rahman ben Abza... 

* Al-Hakam: J’ai entendu ce hadith d’ibn ‘Abd-ar-Rahman, de son pere qui 
dit: «‘ Ammar a dit...» 

340 - D’apres ‘Abd-ar-Rahman ben ’Abza, son pere vit ‘Umar [lorsque] 
‘Ammar lui dit: «Nous etions dans une patrouille et nous fumes en etat de 
janaba... » 

341 - ‘Abd-ar-Rahman dit: «‘ Ammar dit a ‘Umar: “Je me suis roule dans le 
sable puis je sms parti voir le Prophete ( 9 ) qui m’a dit: Il t’aurait suffi [d’essuyer] 
le visage et les paumes. ”» 


(1) ‘Umar, ainsi que ‘Ammar, etait en etat de jcmdba. 

(2) C.-a-d. ce qui vient d’etre cite dans le hadith precedent. 
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342 - ‘Abd-ar-Rahman dit: «Je vis ‘Umar au moment ou ‘Ammar lui disait...» 
Et il cita le hadith. 

343 - D’apres ibn ‘Abd-ar-Rahman ibn Abza, son pere dit: «‘ Ammar a dit: 
Et le Prophete (9) de frapper le sol avec la main. II essuya ensuite son visage et 

ses paumes.”» 

R. 6 - Le sol pnr est pour le musulman un moyen 
de faire les ablutions [rituelles]. II peut remplacer I’eau 

* Al-Hasan: les ablutions seches restent valables tant qu’il n’y a pas de 
hadath. 

* Ibn ‘Abbas presida la priere de groupe bien qu’il avait fait des ablution 
seches. 

* Yahya ben Sa‘id: II n’y a aucun mal a prier dans un terrain salsugineux ou 
d’y faire des ablutions seches. 

344 - ‘Imran dit: «Nous etions en voyage avec le Prophete (9) et nous avions 
marche jusqu’a la demiere partie de la nuit, avant de dormir d’un sommeil 
profond, si aime d’habitude par le voyageur. Et il n’y avait que la chaleur ardente 
du soleil qui nous reveilla. Ce fut Un tel qui se reveilla le premier, puis un tel, 
ensuite un tel — Abu Raja’ avait cite les noms mais l’oubli vient de ‘Awf — , la 
quatrieme personne reveillee fut ‘Umar ben al-KhaTab. 

«D’autre part, personne n’essayait de reveiller le Prophete (9) une fois 
endormi, sauf s’il se reveille de lui-meme; car il se peut que [la Revelation lui 
arrive] durant son sommeil. 

«Reveille, ‘Umar vit se qui se passa avec les presents. Vigoureux qu’il etait, il 
se mit a prononcer le tekbir en elevant la voix; il ne cessa que lorsque sa voix 
reveilla le Prophete (9). Et les gens de venir exposer ce qui s’etait passe avec eux. 
Le Prophete leur dit: “Il n’y a aucun mal ( dayr) — ou: Cela ne nuira pas {la yadir) 
— , quittons ces lieux!” En effet, on se depla9a puis on s’arreta dans un endroit pas 
trop loin du premier. La, le Prophete demanda de l’eau... Il fit des ablutions 
mineures et on appeL ensuite a la priere qui fut presidee par lui. Apres 
l’accomplissement de cette demiere, il remarqua un homme qui se tenait a l’ecart 
et n’ayant pas fait la priere avec le reste des musulmans. “Mais pourquoi n’as-tu 
pas prie avec les autres? 6 Un tel! lui dit le Prophete. 
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— Je suis en etat de janaba, repondit l’homme, et je ne trouve pas d’eau. 

— Tu aurais pu [faire des ablutions seches] en utilisant du sable pur. Cela 
t’aurait suffi.” 

«Apres cela, le Prophete (5) reprit la marche; ... les gens vinrent se plaindre 
aupres de lui de la soif. II donna alors l’ordre de s’arreter et appela ensuite Un tel 
— Abu Raja’ avait cite le nom mais l’oubli vient de ‘Awf — et ‘Ali. II leur dit: 
“Partez a la recherche de l’eau!” En effet, les deux hommes partirent et, [au cours 
de leur mission], trouverent une femme sur un chameau et tenue entre deux 
mazada — ou: satiha™ — d’eau. Ils lui dirent: “Ou est l’eau? 

— C’est hier, repondit la femme, a pareille heure, qu’on m’a apporte de l’eau; 
mais nos hommes sont absents [maintenant]... 

— Alors viens [avec nous]! 

— Ou? 

— Chez le Messager de Dieu (5). 

— Vers celui qu’on appelle l’apostat? 

— C’est bien celui a qui tu fais allusion. Viens!” 

«Hs l’amenerent chez le Prophete (9) a qui ils raconterent ce qui s’etait passe. 
Apres quoi, ils la firent descendre de son chameau, puis, le Prophete (9) demanda 
un vase... II versa ensuite un peu d’eau a partir des orifices [de dessus] des deux 
mazada — ou: satiha — puis les referma en ouvrant les orifices de dessous. On 
appela ensuite les gens a venir boire et a abreuver [leurs betes], Et c’est ce qui se 
passa effectivement. D’ailleurs, la demiere personne fut l’homme qui etait en etat 
de janaba. Le Prophete lui donna un vase d’eau et lui dit: “Va et verse cette eau 
sur ton corps!” 

«Quant a la femme, elle resta debout a regarder ce qu’on faisait de son eau. 
Par Dieu! on cessa de prendre de l’eau mais il nous semblait que les deux outres 
etaient plus pleines qu’auparavant. “Faites-lui une quete!” commanda le Prophete 
(9). En effet, on lui rassembla des dattes, de la semoule et de la bouillie sucree, et 
ce jusqu’a former une [grande quantite de] nourriture. On lui mit le tout dans une 
piece d’etoffe et on la chargea sur son chameau, devant elle. “Sais-tu qu’on n’a 
rien pris de ton eau? lui dit le Prophere, c’est plutot Dieu qui nous a abreuves.” 


(1) La mazada , synonyme dc satiha , est une grande outre. 


Tie 






265 


Jyj t (’“’ • *'“^ s ^ i ^ 4 .u».sa!Ij viilip* 

t uilajti . «tUJi Cjijli UiM * : Jlii Qp lioj - 4_>jP A--J 5 U-J _^l i 015 _ U*ks li-^i 

: JJli ?*UJI jJi : L^J Sllii 1 I 4 J *Li j-* - - jjs^'y 0 ^ °'y' 

:Sfli ?^pl ^J1 icJIS 4li| ( _ # ilkjl : l$J Slli <.<£jk*-^>jA*j 4*pL-lJi *LiJLj <£'^4* 

UU«i <jjJl j* :Sfli ?i i j>lZa)\ *$ JLib <i-^' : ^ ^ 5^' ,<-L^"-> i)l 

^is 4*11 ^ lioj ^p : JU 4*i^> J' «£Uj III ^~J' ^ 

: <^-LJl ci? lS-?>j t Jljiil ji£lj tU^'yl ^J'j-o^^'j 1 -js^yJ' ;'y' t>f is! 
^ ** ** ^ ^ ^ 

oLj»l ^jJl { J a *\ o' iile j>£\ jl Sj 4*Li (>• 4^—* 4 ly^-<ij 

pj ti^sUi Ji* Li J\ ’J£ Liu . «i£* 4-*^» 4 ?^ & *4 

:jjg ^Jl jdi 4L^-i tJksTT L4L V}L Li.\ l^l £jl JJ*J Ailj iL^Ip £pl Ail ipJl 
[*Jju*S J\XS> I4J I^L>- - pi >-j psiej 5 ^ 4>S Cf! * $ !>***• ■ «L*J l^rt» 

^ U t^J&i :L*J Jis 4L4JJL 4 A**i> ^ 

li li : IjJli 4 ( 14 ^ c - -: : *-f -pi $>t ^Li . illllll ^Jj 1 '■ 9 $* 


266 


Les Ablutions Seches 


Y*n 


«Apres cette absence, la femme retourna chez elle. On lui dit: “Mais quelle est 
la chose qui t’a retenue, 6 une telle!? 

— Une chose extraordinaire, repondit-elle; deux hommes sont venus me voir 
et m’ont amenee chez cet homme qu’on appelle l’apostat... II a fait telle et telle 
choses. Par Dieu! Soit qu’il est le plus grand sorcier qui peut exister entre ceci et 
cela — et elle fit un signe avec les deux doigts, le medium et 1 ’index, en les elevant 
vers le ciel, et ce pour dire: entre le ciel et la terre — , soit qu’il est vraiment le 
messager de Dieu.” 

«Apres cela, les musulmans attaquaient les pai'ens des alentours et 
epargnaient le clan de cette femme; ce qui la poussa a dire aux siens: “Je crois que 
ces gens font expres de vous epargner... Pourquoi n’embrassez-vous par l’lslam?” 
En effet, ils lui obeirent et se convertirent a I’Islam.» 

R. 7 - Lorsque celui qui est en etat de jandba redoute 
une maladie, la mort ou la soif, 
il peut dans ce cas faire des ablution seches 

* On rapporte que ‘Amru ben Al-‘As eut une fois une jandba dans une nuit 
froide, ce qui le poussa a faire des ablutions seches et a reciter ensuite: Ne tuez pas 
vos ames!... Dieu vous soit Misercordieux! (1) . 

On cita cela au Prophete ( 5 ) mais il ne blama pas ‘Amru. 

345 - Abu Wa’il dit: «Abu Musa dit a ‘Abd-ul-Lah ben Mas‘ud: “Est-ce que 
[celui qui est en etat de jandba ] doit arreter la priere s’il ne trouve pas d’eau? 

— Si tu toleres cela, opposa ‘Abd-ul-Lah, toute personne qui sentira le froid 
dira la meme chose (c’est-a-dire qu’elle fera les ablutions seches) puis priera. 

— Et qu’en est-il des paroles de ‘Ammar adressees a ‘Umar? 

— Je ne crois pas que ‘Umar fut convaincu par les propos de ‘Ammar.”» 

346 - Al-’A‘mach dit: «J’ai entendu Chaqiq ben Salama dire: J’etais chez 
‘Abd-ul-Lah et Abu Musa lorsque celui-ci dit: “O Abu ‘Abd-ar-Rahman! que doit 
faire celui qui est en etat de jandba et ne trouve pas d’eau? — Il ne doit prier, 
repondit ‘Abd-ul-Lah, que lorsqu’il trouve de 1’eau — Et que fais-tu des propos de 
‘Ammar lorsque le Prophete ( 9 ) lui avait dit: Cela t’aurait suffit? — N’as-tu pas 


(I) An-Nisa’, 29. 
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remarque que ‘Umar ne fut pas convaincu par cela? — Laisse les paroles de 
‘Ammar a part! mais que feras-tu du verset [des ablutions seches].” Et ‘Abd-ul- 
Lah ne sut quoi dire; cependant il reprit: “Si nous permettons cela aux gens, on ne 
tardera pas a voir quelques-uns d’entre eux laisser l’eau qu’ils croient froide pour 
faire des ablutions seches.”» 

* Al-’A‘mach: «Je dis alors a Chaqiq: “Ce n’est qu’a cause de cela que ‘Abd- 
ul-Lah manifesta sa reserve? — Oui, dit Chaqiq. ”» 

R. 8 - Les ablutions seches se font 
en frappant une seule fois... 

347 - Chaqiq dit: «J’etais assis avec ‘Abd-ul-Lah et Abu Musa al-’Ach‘ary 
lorsque celui-ci dit au premier: “Si un homme est en etat de jandba et ne trouve 
pas d’eau durant tout un mois, ne doit-il pas dans ce cas faire des ablutions seches 
et prier?... Et que feriez-vous de ce verset qui se trouve dans la sourate d’al- 
Ma’ida: et ne trouviez pas d’eau, utilisez en substitution un sol sain pour en passer 
sur votre visage et vos mains (1) . 

— Si on permet cela aux gens, on ne tardera pas a les voir laisser 1’eau qu’ils 
croient froide et faire des ablutions seches avec du sol.”» 

Al-’A‘mach: «C’est a cause de cela que vous avez manifeste des reserves? — 
Oui, repondit Chaqiq.» 

Chaqiq: «Abu Musa dit alors: “N’as-tu pas remarque ce que ‘ Ammar avait 
dit a ‘Umar: Une fois, le Messager de Dieu ( 5 ) m’avait envoye pour une affaire... 
J’etais ensuite tombe en etat de jandba mais je n’avais pas trouve d’eau; ce qui 
m’avait pousse a me rouler dans le sable de la meme maniere que le fait une bete. 
[A mon retour], je mis le Prophete ( 5 ) au courant. II me dit: II t’aurait suffi de faire 
cela et il frappa alors les paumes sur le sol par une seule fois, les secoua, puis 
essuya le dos de sa main, par sa gauche — ou: le dos de sa main gauche par sa 
paume — , apres cela, des deux paumes, il essuya son visage.” 

«‘Abd-ul-Lah: “N’as tu pas remarque que ‘Umar n’etait pas convaincu par 
les paroles de ‘Ammar?”» 

Ya‘la ajouta ceci: D’al-’A'mach, de Chaqiq [qui dit]: «J’etais avec ‘Abd-ul- 
Lah et Abu Musa lorsque celui-ci dit [au premier]: “N’as-tu pas entendu que 


(1) Al-Ma’ida, 6. 
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‘Ammar avait dit a ‘Umar: Une fois, le Messager de Dieu ( 5 ) nous envoya [en 
mission], toi et moi. Je tombai ensuite dans Petat de janaba, ce qui me poussa a me 
rouler dans le sable. A notre retour chez le Messager de Dieu ( 5 ), nous 
Pinformames. II [me] dit alors: II t’aurait suffi de faire cela , et il s’essuya le visage 
et les deux paumes par une seule fois.”» 

r. 348 - Abu Raja’ dit: «‘Imran ben Husayn al-Khuza‘y nous a rapporte que 
le Messager de Dieu ( 5 ) avait vu une fois un homme qui se tenait a l’ecart, il 
n’avait pas fait la priere avec les fideles. “O Un tel! lui avait dit le Prophete, quelle 
est la chose qui t’a empeche de prier avec les autres? 

— O Messager de Dieu! avait repondu Phomme, je suis tombe en etat de 
janaba et je ne trouve pas d’eau. 


Sers-toi du sable! il te suffit.”» 
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Au nom de Dieu, le Tout misericorde, le Misericordieux 


VIII. LA PRIERE 

R. 1 - Comment la priere fut prescrite 
dans le voyage Nocturne [du Prophete] 

* Ibn ‘Abbas: «Abu Sufyan, en me rapportant le hadith d’Heraclius, a dit: “II 
nous recommande — c’est-a-dire, le Prophete (?) — d’accomplir la priere, d’etre 
veridiques et de s’abstenir de ce qui est indecent. ”» 

349 - ’Anas ben Malik dit: Abu Dhar rapportait que le Messager de Dieu (g) 
avait dit: «Lorsque j’etais a La Mecque, on fendit le plafond de ma maison, et 
l’archange Gabriel descendit alors et me fendit la poitrine pour la laver avec l’eau 
de Zamzam. II apporta ensuite une ecuelle en or remplie de sagesse et de foi, la 
vida dans ma poitrine et la passa enfin a cote. Apres cela, il me prit par la main et 
me fit monter au ciel du bas-monde. A notre arrivee, Gabriel dit a l’ange gardien 
du ciel: “Ouvre! — Qui est la? demanda l’ange. — C’est Gabriel. — Y a-t-il 
quelqu’un avec toi? — Oui, il y a Muhammad ( 9 ). — Lui a-t-on envoye [la 
Revelation]? — Oui.” 

«On nous ouvrit les portes du ciel du bas-monde puis nous nous elevames en 
son sein. Nous y vimes un homme assis. Il y avait a sa droite et a sa gauche deux 
masses noires. Et en regardant a sa droite, il souriait; tandis qu’il pleurait en se 
retoumant a gauche. “Bienvenue au prophete et au fils pieux, me dit l’homme. — 
Mais qui est-ce? dis-je a Gabriel. — C’est Adam. Et ces deux masses noires qui 
sont a sa droite et a sa gauche sont les ames de sa descendance. Ceux qui sont a sa 
droite sont les habitants du Paradis tandis que ceux qui forment la masse de 
gauche sont ceux du Feu. Et c’est pourquoi il sourit une fois qu’il regarde a sa 
droite mais pleure lorsqu’il se retoume a sa gauche.” 

«Etant tous deux montes au deuxieme ciel, Gabriel dit a son gardien: 
“Ouvre!” Et ce dernier lui repondit de la meme maniere que le premier puis ouvrit 
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la porte. (Arrive a ce passage, Abu Dhar rapporte que le Prophete trouva dans les 
differents cieux Adam, ’Idris, Mo'ise, Jesus et Abraham, que les saluts de Dieu 
soient sur eux tous; sans toutefois designer la place de chacun d’entre eux; mais il 
mentionna quand meme qu’il avait trouve Adam dans le ciel du bas-monde et 
Abraham au sixieme ciel.) 

Anas: Lorsque Gabriel passa avec le Prophete (9) aupres de ’Idris, celui-ci dit: 
“Bienvenue au prophete et au frere pieux!” 

Le Prophete: «“C’est qui? dis-je — C’est ’Idris, repondit Gabriel.” 

«Apres cela je passai aupres de Moi'se qui [me dit]: “Bienvenue au prophete et 
au frere pieux! — Mais qui est-ce? dis-je. — C’est Moi'se.” Et de passage aupres de 
Jesus, celui-ci [me] dit: “Bienvenue au pophete et au frere vertueux! — Qui est-ce? 
dis-je. — C’est Jesus, repondit Gabriel.” Enfin, et de passage pres d’ Abraham, il 
[me] dit: “Bienvenue au prophete et au fils vertueux! — Qui est-ce? dis-je. — 
Celui-la, c’est Abraham (9).”» 

Ibn Chihab: Ibn Hazm m’a informe qu’ibn ‘Abbas et Abu Habba al-’Ansary 
rapportaient souvent que le Prophete (9) avait [ensuite] dit: «Puis on me fit monter 
a un niveau a partir duquel je pouvais entendre le frottement des Calames.» 

Ibn Hazm et ’Anas ben Malik: Le Prophete (9) avait [ensuite] dit: «Et Dieu 
prescrivit ensuite a ma Umma cinquante prieres rituelles. A mon retour, je passai 
pres de Moi'se qui me dit: “Qu’est-ce que Dieu a prescrit pour ta Umma? 

— Cinquante prieres, repondis-je. 

— Retrourne voir ton Seigneur! ta Umma ne supportera pas cela.” En effet, 
je retournai aupres du Seigneur et II me dechargea de la moitie (1> . Mais de 
nouveau de passage pres de Mo'ise, je lui dis: “Il a retranche la moitie 1 (2) . — 
Retoume aupres de ton Seigneur! ta Umma ne supportera pas cela.” Je retournai 
et Dieu [me] dechargea d’une nouvelle moitie (3) . De retour aupres de Moi'se, il me 
dit: “Retourne aupres de ton Seigneur! ta Umma ne supportera pas cela.” Je 
retournai et Dieu me dit: “Elies sont cinq et elles sont cinquante. Je ne change 
point ma Parole.” Je retournai chez Moi'se qui me dit: “Retourne voir ton 
Seigneur! — J’ai honte [maintenant] du Seigneur, repliquai-je.” 


(1) Autre traduction: «d’une partie». 

(2) Autre traduction: «une partie». 

(3) Ou: «partie». 
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«Enfin, Gabriel m’emmena ensuite a Sidrat-ul-Muntaha (Lotus des confins) 
ou je vis des couleurs que je ne connaissais pas, puis on me fit entrer dans le 
Paradis ou il y avait des habayfi de perles et un sol en musc.» 

A 

350 - ‘A’icha la Mere des Croyants, dit: «En prescrivant la priere, Dieu fixa le 
nombre de rak'a a deux pour chaque priere, tant pour le resident que pour le 
voyageur. II garda ensuite la priere du voyage comme telle et augmenta le nombre 
[de rak‘a] de la priere du resident.)) 

R. 2 - Sur [’obligation d’etre veto durant la priere 

* Sur: revetez votre parure en toute oraison 1 (2) . 

* Sur celui qui prie en etant drape d’une seule piece dont les bouts sont mis 
sur les epaules. 

* On rapporte que, d’apres Salama ben al-’Akwa‘, le Prophete (5) dit qu’on 
doit attacher le vetement, fut-ce avec une epine. 

Mais Visnad de ce hadith doit etre examine avec attention. 

* Sur celui qui prie vetu d’un habit qu’il portait au moment ou il a eu un 
rapport charnel, et ce tant qu’il ne voit aucune impurete. 

* Le Prophete (9) donna l’ordre de ne pas faire des tournees autour du 
Temple en etant nu. 

351 - Um ‘Atiyya dit: «On nous donna l’ordre de faire sortir, pendant les 
deux Fetes, les femmes qui avaient leurs menstrues et celles qu’on gardait loin des 
regards, afin qu’elles assistassent a [la priere] de groupe faite par les musulmans et 
aux invocations de ceux-ci. Cependant, on commanda a celles qui avaient leurs 
menstrues de rester a I’ecart du musalla des autres femmes. Et une femme de dire: 
“O Messager de Dieu! et si l’une de nous n’a pas de voile... — Que sa compagne 
lui prete le sien! repondit le Prophete.”)) 

* ‘Abd-ul-Lah ben Raja’: Directement de ‘Imran, directement de Muhammad 
ben Sirin, directement d’Um ‘Atiyya qui dit: J’ai entendu cela du Prophete (9). 

(1) Sur le mot hab&yl (Jit*-) on trouve des divergences: pour un premier groupe de commentateurs, il 
s’agit d’une faute de copistes; il faut plutot lire jandbidh (JU^O. Et ni ce dernier mot ni le premier n’ont 
de sens connu pour ibn Hazm. Mais pour d’autres commentateurs le mot jandbidh est le pluriel de 
junbudha qui veut dire une presque coupole. 

Revenons a habayl . Il a le sens de colliers pour les uns et le sens d’une longue bande de sable pour les 
autres. 

(2) Al-*A‘raf, 31. 
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R. 3 - Sur le fait de nouer le ’izar au niveau 
de la nuque pendant la priere 

* Abu Hazim [rapporte] de Sahl: «les Compagnons prierent avec le Prophete 
(5) en ayant leurs ’izar noues au niveau de leurs epaules.» 

352 - Muhammad ben al-Munkadir dit: «Une fois, Jabir pria vetu d’un 'izar 
qu’il avait noue au niveau de sa nuque et posa ses vetements sur un support sous 
forme d’un trepied. Quelqu’un lui dit: “Tu pries en portant un seul ’izarl — J’ai 
fait cela afin qu’un ignorant comme toi puisse me voir ainsi. Qui d’entre nous 
avait deux vetements au temps du Prophete (9)?”» 

353 - Muhammad ben al-Munkadir dit: «J’ai vu Jabir ben ‘Abd-ul-Lah prier 
en portant un seul vetement... II a dit: “J’ai vu le Prophete (5) prier en portant un 
seul vetement. ”» 

R. 4 - Sur le fait de prier en portant un seul vetement (l) 
et en posant ses deux bouts sur les epaules 

* Az-Zuhry: Um Hani’ dit: Le Prophete (5) se drapa dans un vetement en 
ayant croise les deux bouts au niveau des deux epaules. 

354 - ‘Umar ben Abu Salama: Le Prophete (9) pria vetu d’un seul vetement 
dont il croisa les deux bouts. 

355 - ‘Umar ben Abu Salama vit le Prophete (9) chez Um Salama en train de 
prier et vetu d’un seul vetement; il avait pose les deux bouts de ce vetement sur les 
deux epaules. 

356 - ‘Umar ben Abu Salama informa le pere de Hicham en disant: «J’ai vu le 
Messager de Dieu (9) prier chez Um Salama en portant un seul vetement. II etait 
enveloppe dedans en posant les deux bouts sur ses epaules.» 

357 - Abu Murra, l’affranchi d’Um Hani’ bent Abu Talib, rapporta a Abu 
an-Nadr avoir entendu Um Hani’ bent Abu Talib dire: «En l’an de la Victoire, je 
partis voir le Messager de Dieu (9). Je le trouvai en train de se laver tandis que sa 
fille Fatima le cachait des regards. Je le saluai en pronon9ant le salam. “Qui est 
cette femme? demanda-t-il. — C’est moi, repondis-je, Um Hani’ bent Abu Talib. 
— Tu es la bienvenue, Um Hani’!” 


(1) D’une seule piece. 
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«Apres avoir termine ses ablutions, il se leva et pria huit rak’a enveloppe dans 
un seul vetement. Ayant termine de prier, je Iui dis: “O Messager de Dieu! le 
propre fils de ma mere pretend qu’il va abattre un homme a qui j’ai accorde ma 
protection, il s’agit d’Un tel ben Hubayra... 

— O Um Hani’! dit le Messager de Dieu (9), nous accordons notre protection 
a qui tu as accorde la tienne.”» 

Um Hani’: «Cela eut lieu durant une certaine matinee.» 

358 - Abu Hurayra: Quelqu’un interrogea le Messager de Dieu (9) sur le fait 
de prier en portant un seul vetement. “Est-ce que chacun de vous peut avoir deux 
vetements?” retorqua le Messager de Dieu (9). 

R. 5 - Lorsque l’orant prie en portant 
un seul vetement il doit mettre une partie 
de ce vetement sur ses epaules 

359 - Abu Hurayra dit: «Le Prophete de Dieu (9) a dit: “Que l’un de vous ne 
prie pas vetu d’un seul vetement en negligeant de poser [une partie de ce vetement] 
sur ses epaules !’’» 

360 - ‘Ikrima dit: J’ai entendu Abu Hurayra dire: «J’atteste avoir entendu le 
Messager de Dieu (9) dire: “Que celui qui prie vetu d’un seul vetement croise les 
deux bouts de ce vetement!”» 


R. 6 - Losrque le vetement est etroit 

361 - Sa‘id ben al-Harith dit: «Nous avons interroge Jabir ben ‘Abd-ul-Lah 
sur le fait de prier en portant un seul vetement et il a dit: “J’etais avec le Prophete 
durant l’une de ses expeditions. Une nuit, alors que j’etais venu pour une affaire, 
je le trouvai en train de prier. Et comme je n’etais vetu que d’un seul vetement, je 
m’enveloppai dedans et je fis la priere pres de lui. Ayant termine de prier, il me dit: 
“Quelle est la cause qui t’a pousse a venir de nuit? 6 Jabir” Sur ce, je commen9ai a 
lui exposer mon affaire et quand j’eus termine il me dit: “Pourquoi cette maniere 
de s’envelopper que je viens de voir de ta part? — Je n’avais qu’un seul vetement 
(c.-a-d. un vetement etroit). — Si ton vetement est large tu peux alors 
t’envelopper, sinon porte-le comme un 7zar.”» 

362 - Sahl dit: «I1 y avait des hommes qui etaient en train de prier avec le 
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Prophete de Dieu (?) en portant chacun un ‘izar noue autour du cou, a la maniere 
des enfants. En outre, le Prophete dit aux femmes: “Ne relevez vos tetes (1) que 
lorsque les hommes se mettent en position assis!”» 

R. 7 - Sur le fait de prier en portant [un vetement 
fabrique par des non-musulmans comme 
c’est le cas de] la chemise syrienne 

* Al-Hasan ne voyait aucun mal a prier vetu d’un vetement tisse par un 
Zoroastrien. 

* Ma‘mar: J’ai vu az-Zuhry porter des vetements du Yemen et qui ont ete 
teintes avec de l’urine. 

* ‘Ali pria vetu d’un vetement nouveau qui n’avait pas ete lave. 

363 - Al-Mughira ben Chu‘ba dit: «J’etais en voyage avec le Prophete de Dieu 
( 5 ) qui [me] dit: “O Mughira! prends le recipient d’eau!” En effet, je pris la chose et 
le Messager de Dieu ( 5 ), vetu d’une chemise syrienne, de s’eloigner de moi la ou je 
ne pouvaits le voir. Et apres avoir satisfait son besoin naturel, il revint... Mais en 
voulant sortir sa main de la manche de la chemise, cette demiere s’avera etroite, 
d’ou il passa la main par-dessous la chemise. Je lui versai alors de l’eau et il fit des 
ablutions semblables a celles de la priere, essuya ses bottines puis fit la priere.» 

R. 8 - Sur le fait qu’il est reprehensible 
de se mettre nu pendant la priere 
ou pour toute autre chose 

364 - ‘Amru ben Dinar dit: «J’ai entendu Jabir ben ‘Abd-ul-Lah dire que le 
Messager de Dieu ( 5 ) etait en train de transporter des pierres avec les Mecquois 
[pour la restauration] de la Ka‘ba. Il portait un ‘izar quand son oncle paternel al- 
‘ Abbas vint lui dire: “O fils de mon frere! pourquoi ne denoues-tu pas ton ’izar 
pour le mettre sur les epaules afin qu’il te protege des pierres?” En effet, le 
Prophete (2) denoua son ’izar et le mit sur les epaules, d’ou il tomba evanoui. Apres 
cela, on ne le vit jamais nu.» 


(1) Pendant la priere en groupe. 

(2) Il etait encore jeune a l’epoque. 
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R. 9 - Sot le fait de prier vetu d’une tunique, 
d’un pantalon, d’un haut-de-chausse (1) 2 3 
ou d’une robe a pans ramasses {qaba*) 

365 - Abu Hurayra dit: «Un homme se leva et interrogea le Prophete de Dieu 
(?) sur le fait de prier en portant un seul vetement. “Est-ce que chacun de vous 
peut trouver deux vetements?” s’interrogea le Prophete. 

«Apres cela, un homme interrogea ‘Umar sur le sujet et celui-ci de dire: 
“Lorsque Dieu [vous] fait des largesses faites-en de meme! L’orant peut mettre 
tous ses vetement [et faire ensuite la priere], il peut prier vetu d’un ‘izar et un 
manteau, d’un ‘izar et une tunique, d’un ’izar et un qaba, d’un pantalon et un 
manteau, d’un pantalon et une tunique, d’un pantalon et un qaba’, d’un haut-de- 
chausse et un qaba , d’un haut-de-chausse et une tunique.” 

«Je crois que ‘Umar ajouta ceci: “d’un haut-de-chausse et un manteau.”» 

366 - Ibn ‘Umar dit: «Un homme interrogea le Messager de Dieu ( 9 ) en 
disant: “Que doit mettre celui qui est en etat d'ihram (sacralisation)? — II ne doit 
mettre, repondit le Prophete, ni tunique, ni pantalon, ni burnous, ni vetements 
touches par du safran ou du wars*®. Et celui qui ne trouve pas de sandales mettra 
des bottines qu’il doit couper de sorte qu’elles soient au-dessous du niveau des 
chevilles.”» 

* Un hadith similaire a ete rapporte par Naff: d’ibn ‘Umar, du Prophete ( 9 ). 

R. 10 - Sur ce qui doit etre cache de la ‘awra*® 

367 - Abu Sa‘id al-Khudry dit: «Le Messager de Dieu ( 9 ) a interdit de porter 
le vetement d’une maniere a rendre le mouvement difficile (’ichtimal as-samma). 
II a aussi interdit de s’asseoir, vetu d’un seul vetement, en relevant les jambes et 
sans cacher les parties honteuses.» 

368 - Abu Hurayra dit: «Le Prophete de Dieu ( 9 ) a interdit deux genres de 
ventes: celle dite “au toucher” et celle dite “en laissant” (4) . II a aussi interdit de 
s’envelopper dans un vetement qui empeche le mouvement des mains et le fait de 

(1) Qui couvre une partie des cuisses seulement. 

(2) Plante tinctoriale appelee Memecylon tinctorium. 

(3) La ‘awra est comprise entre le nombril et les genoux. Mais pour al-Bukhary, il parait qu’elle ne 
comprend que les parties honteuses. 

(4) V. la partie des echanges commerciaux. 
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s’asseoir, vetu d’un seul vetement, en relevant les jambes [et en laissant apparaitre 
les parties honteuses].» 

369 - Abu Hurayra dit: «Abu Bakr m’envoya durant le pelerinage [de 1’ Adieu] 
avec d’autres personnes a Mina, le jour du Sacrifice. Notre mission consistait a 
annoncer ceci en criant: “Apres cette annee-ci, aucun pai'en ne pourra accomplir le 
pelerinage, et aucune personne he devra faire le rite du tawaf autour du Temple en 
restant toute nue.” 

«Apres cela, le Messager de Dieu (5) envoya aussi ‘Ali et lui donna l’ordre de 
reciter aux gens la sourate de Bar a’ a (Rupture). 

«‘Ali etait avec nous en train d’annoncer qu’aucun pai'en ne ferait le 
pelerinage ou accomplirait tout nu le tawaf apres l’annee en question.)) 

R. 11 - Sur le fait de prier sans manteau 

370 - Muhammad ben al-Munkadir dit: «J’entrai chez Jabir ben ‘Abd-ul-Lah 
et je le trouvai en train de prier enveloppe dans un vetement, tandis que son 
manteau etait pose a part. A la fin de sa priere, nous (1) lui dimes: “O Abu ‘Abd-ul- 
Lah! tu pries en laissant ton manteau pose a part? — Oui, repondit-il, j’ai voulu 
que des ignorants comme vous puissent me voir faire cela... J’ai vu le Prophete de 
Dieu (5) prier en faisant cela.”» 

R. 12 - Sur ce qui est rapporte au sujet de la cuisse 

* On rapporte d’ibn ‘Abbas, ainsi que de Jarhad et Muhammad ben Jahch, 
que le Prophete de Dieu (9) considerait la cuisse comme une 'awra. 

* ’Anas: Le Prophete de Dieu (9) a decouvert sa cuisse. 

* Le hadith de ’Anas a un meilleur ’isnad mais le hadith de Jarhad est plus 
conforme a la regie de la precaution. C’est ainsi qu’on peut eviter la divergence de 
ces personnages. 

* Abu Musa: A l’entree de ‘Uthman, le Prophete de Dieu (9) couvra ses 
cuisses. 

* Zayd ben Thabit: Dieu fit une Revelation a son Messager au moment ou la 
cuisse de celui-ci etait sur la mienne. Elle devint si Iourde que je craignis qu’elle ne 
contusionnat ma cuisse. 


(1) Les presents. 
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371 - ’Anas: «A la campagne de Khaybar, nous fimes la priere de l’aube avec 
le Messager de Dieu (?) pres de cette cite. Apres cela, le Prophete de Dieu (?) se 
mit sur sa monture, ainsi qu’Abu Talha avec qui j’etais en croupe, et s’elan?a en 
direction de Khaybar. Mon genou touchait la cuisse du Prophete de Dieu ( 5 ). II 
leva ensuite le ’izar a un point ou je pus apercevoir la blancheur de ses cuisses. Et 
une fois a l’interieur de la cite, il s’ecria par trois fois: “Dieu est le plus grand! 
Khaybar est aneantie!... Lorsque nous nous abattrons sur 1’aire d’une peuplade, 
mauvais matin sera-ce pour ceux qui auront ete avertis.” 

«En sortant vers leurs travaux [quotidiens], les habitants de Khaybar 
s’ecrierent: “C’est Muhammad! (‘Abd-al-‘Aziz: L’un de nos compagnons ajouta 
ceci: “... et le khamis”, c’est-a-dire, l’armee). 

«C’est ainsi que nous nous emparames de force de Khaybar. On rassembla 
ensuite les prisonniers. A ce moment, Dihya vint dire au Prophete: “O Prophete 
de Dieu! donne-moi de ces captifs une femme! 

— Va, lui dit le Prophete, et prends une!” Et Dihya de prendre Safiya bent 
Huyay, d’ou un homme vint trouver le Prophete de Dieu ( 5 ) et lui dit: “O 
Prophete de Dieu! as-tu donne a Dihya Safiya bent Huyay, la maftresse des 
Qurayza et des Nadir? II n’y a que toi qui dois la prendre.” Sur ce, le Prophete dit: 
“Appelez-le! et qu’il vienne avec elle!” Dihya vint accompagne de Safiya. En la 
voyant, le Prophete de Dieu ( 5 ) lui dit: “Prends une autre captive!” 

«Apres cela, le Prophete de Dieu ( 5 ) affranchit Safiyya et l’epousa.» 

Thabit dit a ’Anas: «0 Abu Hamza! quelle etait la dot qu’il lui avait donnee? 
— Sa propre personne, repondit Malik; il l’a affranchie puis epousee. Et, au 
chemin du retour, Um Sulaym s’occupa d’elle et la fit entrer de nuit chez le 
Prophete qui se leva le lendemain matin comme nouveau marie et dit: “Que celui 
qui a une chose l’apporte!” et ce en etalant un tapis. Certains apporterent des 
dattes, d’autres du beurre fondu (‘Abd-al-‘Aziz: Je crois que ’Anas dta aussi la 
boullie sucree) puis on melangea le tout. C’est ainsi que fut le festin de noces du 
Messager de Dieu (?).» 

R. 13 - Dans combien de pieces la femme 
doit-elle faire la priere? 

* ‘Ikrima: Si elle couvre son corps avec un vetement, cela lui est suffisant. 

372 - l Urwa: “A’icha dit: «Le Messager de Dieu ( 5 ) faisait la priere du fajr au 
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moment ou quelques croyantes assistaient avec lui, tout en ayant leur corps et 
leurs tetes voiles. Et dies retoumaient a leurs maisons sans qu’elles ne fussent 
connues par quiconque.» 

R. 14 - Lorsqu’on prie vetu d’un habit qui a des motifs. 

Sur: “Il regarda les motifs de la khamisa ” (1) 

373 - ‘A’icha: Le Prophete de Dieu (5) pria une fois vetu d’une khamisa ayant 
des motifs sur lesquels il jeta son regard. Ayant termine sa priere, il dit: “Emmenez 
ma khamisa a Abu Jahm et apportez-moi son ' anbijaniya (2) 3 ! car la khamisa m’a 
distrait durant ma priere.” 

* De Hicham ben ‘Urwa, de son pere, de ‘A’icha: Le Prophete de Dieu (5) dit: 
“Je regardais ses motifs et je craignais qu’elle ne me causat une distraction.” 

R. 15 - Est-ce que la priere n’est plus valide si on la fait dans un 
vetement ayant des motifs sous forme de croix ou d’autres 
representations figurees? — Sur ce qui est interdit de tout cela 

374 - ’Anas: ‘A’icha avait un rideau fin ayant des representations figurees et 
avec lequel elle cacha le cote donnant sur sa demeure. Mais le Prophete de Dieu 
(5) lui dit: “Enleve ton rideau-ci! car je remarque toujours ses dessins durant ma 
priere.” 

R. 16 - Sur celui qui prie vetu d’un farruf® 
en soie puis l’enleve 

375 - ‘Uqba ben ‘Amir dit: On offrit au Prophete de Dieu (9) un farruj en 
soie. Il le mit et fit sa priere. Mais apres la fin de sa priere il l’enleva en le tirant 
fortement comme s’il avait deteste son port. Il dit ensuite: “Cela ne convient pas 
aux pieux.”» 


R. 17 - Sur le fait de prier vetu d’un habit rouge 

376 - D’apres ‘Awn ben Abu Juhayfa, son pere dit: «J’ai vu le Messager de 
Dieu (9) dans une tente en cuir rouge, puis j’ai vu Bilal apporter [le reste de] l’eau 


(1) Autre traduction: Lorsqu’on prie vetu d’un habit qui a des motifs et qu’on regarde ces demiers. 

(2) Un manteau epais sans motifs. 

(3) Le farruj est une chemise ouverte par derriere. 
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utilisee par le Messager de Dieu (5) dans scs ablutions. Et j’ai vu aussi les gens qui 
accouraient pour avoir un peu de cette eau. Celui qui arrivait a en avoir une 
quantite 1’utilisait pour s’essuyer; mais celui qui n’a rien pu obtenir, il prenait 
quelques gouttes des mains encore humides de son voisin. Enfin, j’ai vu aussi Bilal 
planter une pique dans le sol, et ce avant que le Prophete de Dieu (5) ne sortit vetu 
d’un manteau rouge dont il avait retrousse les pans. II a ensuite preside une priere 
de deux rak'a en se mettant devant la pique. Et j’ai remarque aussi que [durant la 
priere], les gens et les betes passaient pres de ladite pique.» 

R. 18 - Sur le fait de prier sur une terrasse, 
sur un minbar ou sur des planches 

* Abu ‘Abd-ul-Lah: Abu al-Hasan ne voyait aucun mal a faire la priere sur la 
neige ou sur un pont, et ce meme si l’urine coulait dessous, dessus ou devant; mais 
a condition qu’il y ait entre le fidele et 1’urine un voile. 

* Abu Hurayra pria sur la terrasse de la mosquee en suivant la priere de 
l’imam. 

* Ibn ‘Umar pria sur de la neige. 

377 - ‘Ali ben ‘Abd-ul-Lah nous a rapporte ceci: Sufyan nous a rapporte ceci: 
Abu Hazim dit: «On interrogea Sahl ben Sa‘d: “De quoi etait fait le minbar [du 
Prophete]? — Il n’y a maintenant, repondit Sahl, aucune personne qui peut etre 
informee plus que moi sur ce sujet... Il etait fabrique en bois de tamaris d’al- 
Ghaba, par Un tel, l’affranchi d’Une telle, et ce pour l’usage du Messager de Dieu 
(5). En effet, apres sa fabrication, on le pla<?a..., et le Messager de Dieu (9) de venir 
se mettre dessus. Il s’orienta alors en direction de la qibla, pronon9a le takbir, et 
les gens de se mettre derriere lui. Il recita ensuite [du Coran], fit un ruku <l) — les 
gens firent de meme — , leva la tete, recula un peu, se prosterna sur le sol puis 
revint au minbar, [Et de nouveau], il recita [du Coran], fit un ruku', leva la tete, 
recula un peu et se prostema. Cela est l’histoire du minbar.”» 

* Abu ‘Abd-ul-Lah: ‘Ali ben ‘Abd-ul-Lah dit: «’ Ahmad ben Hanbal (Que 
Dieu ait pitie de son ame!) m’a interroge sur ce hadith. 

«[J’ai repondu en disant]: “Ce que je veux dire est que le Prophete (9) etait 


(1) genuflexion. 
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place au dessus des fideles; done, de ce hadith, il n’y a aucun mal a ce que l’imam 
se place au dessus des fideles. 

«“De plus, ai-je ajoute, on interrogeait souvent Sufyan ben ‘Uyayna au sujet 
de ce hadith; ne l’as-tu pas entendu de lui? — Non, m’a-t-il repondu.”» 

378 - ’Anas ben Malik: Une fois, le Messager de Dieu (?) tomba de son cheval 
d’ou sa jambe — ou son epaule — fut egratignee. Sur ce, il jura de ne pas toucher 
ses femmes durant tout un mois. Il s’installa alors dans une chambre-terrasse dont 
les marches [de son escalier] etaient des troncs [de palmiers]. Ses Compagnons 
vinrent lui faire une visite et il les presida en priere en restant assis. Quant a eux, ils 
faisaient la priere en se mettant debout. Apres le salam, le Prophete dit: “L’imam 
a ete institue pour qu’on l’imite. Prononcez le tekbir lorsqu’il le prononce! faites le 
ruku lorsque l’imam le fait! prostemez-vous lorsqu’il se prosterne! et tenez vous 
debout s’il prie en restant debout!” 

Apres vingt-neuf jours, le Prophete quitta sa chambre-terrasse et descendit. 
“O Messager de Dieu! lui dit-on, tu as jure pour un mois... — [Ce] mois est de 
vingt-neuf jours, expliqua-t-il.” 

R. 19 - Lorsque, en se prosternant, l’orant touche 
sa femme avec son vetement 

379 - Maymuna dit: «Des fois le Messager de Dieu ( 5 ) priait pres de moi au 
moment meme ou j’avais mes menstrues. Et il arrive souvent que son vetement me 
touche lorsqu’il se prosterne. 

«Le Prophete, ajouta Maymuna, priait sur une petite natte (, \» 

R. 20 - Sur le fait de prier sur une natte (hasir) 

* Jabir et Abu Sa‘id prierent en bateau, en restant debout. 

* Al-Hasan, [a quelqu’un]: Tu prieras debout en tournant avec le bateau, et ce 
tant que cela ne cause aucune gene a tes compagnons, sinon tu prieras assis. 

380 - ’Anas ben Malik: La grand-mere de ce dernier, Mulayka, prepara une 
fois un repas pour le Messager de Dieu ( 5 ) et l’invita. [Apres son arrivee], le 

(1) Dans le texte on trouve khumra qui est une petite natte en feuille de palmier et sur laquelle ou pose les 
mains et le visage pendant la prostemation. Lorsque cette natte est de la longueur de la taille ou plus 
on Tappeile hasir . 
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Prophete mangea de ce repas puis dit [aux presents]: “Levez-vous afin que je fasse 
la priere pour vous!” 

Anas: «Je me levai, apportai une natte devenue noire a cause du long usage et 
l’aspergeai d’eau. Le Messager de Dieu (5) se leva alors [pour commencer la priere] 
et je me mis derriere lui, ainsi que l’orphelin^. Quant a la vieille^ 2) , elle se mit 
derriere nous. Enfin, le Messager de Dieu (5) nous fit deux rak'a et partit.» 

R. 21 Sur le fait de prier sur une khumra 

381 - D’apres ‘Abd-ul-Lah ben Chaddad, Maymuna dit: «Le Prophete priait 
[souvent] sur une khumra.» 

R. 22 - Sur le fait de prier sur un lit 1 2 (3) 

* ’Anas pria sur son lit. 

* ’Anas: Nous priions avec le Messager de Dieu (9) et certains d’entre nous se 
prosternaient sur leurs vetements. 

382 - ‘A’icha, l’epouse du Prophete (9), dit: «Je dormais devant le Messager 
de Dieu (9) tout en posant les pieds a l’endroit ou il etait en train de se prostemer. 
Et en se prosternant, il me faisait signe [en me touchant avec sa main] et moi de les 
retirer, mais je les allongeais une fois qu’il se mettait debout. 

«Pendant cette periode, reprit ‘A’icha, il n’y avait pas encore de lampes dans 
les maisons.» 

383 - ‘Urwa rapporte avoir ete informe par ‘A’icha que le Messager de Dieu 
(9) priait alors qu’elle, elle etait entre lui et la qibla, sur le lit, et ce comme si elle 
etait un mort sur lequel on faisait la priere de sepulture. 

384 - ‘Urwa: Des fois, le Prophete (9) priait alors que ‘A’icha se trouvait entre 
lui et la qibla, sur leur couche. 

R. 23 - Sur le fait de se prosterner 
sur le vetement lorqu’il fait tres chaud 

* Al-Hasan: Les Compagnons se prosternaient sur leurs turbans ou leurs 
coiffures tout en gardant les mains dans les manches de leurs vetements. 


(1) Il s’agit de Dumayra, le grand-pere de Husayn ben ‘Abd-ul-Lah ben Dumayra. 

(2) C.a.d, la grand-mere de Malik. 

(3) Par lit il faut entendre tout ce qui, sur le sol, peut etre utilise pour se coucher, s’etendre. 
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385 - ’Anas ben Malik dit: «Nous priions avec le Prophete (9) et, a cause de la 
grande chaleur, l’un de nous posait le bout de son vetement a l’endroit de ses 
prosternations.» 

R. 24 - Prier en etant chausse de ses sandales 

386 - Abu Maslama Sa‘id ben Yazid al-’Azdy dit: «J’interrogeai ’Anas ben 
Malik: “Est-ce que le Prophete (9) priait en etant chausse de sa paire de sandales? 
— Oui, repondit Anas.”» 

R. 25 - Prier en etant chausse de ses bottines 

387 - Hammam ben al-Harith dit: «Je vis Jarir ben ‘Abd-ul-Lah qui urina, fit 
des ablutions mineures en essuyant ses bottines (1) puis se leva pour prier. Interroge 
sur cela, il dit: “J’ai vu le Prophete (9) faire une chose pareille.”» 

* ’Ibrahim: ce hadith plaisait [aux compagnons de ‘Abd-ul-Lah ben Mas'ud], 
car Jarir fut parmi les demiers a embrasser l’lslam. 

388 - Al-Mughira ben Chu‘ba dit: «Je versai de l’eau au Prophete (9) qui fit 
des ablutions mineures en essuyant ses bottines. Apres quoi, il pria.» 

R. 26 - Sur le fait de ne pas bien accomplir la prosternation. 

389 - D’apres Abu Wa’il, en voyant un homme qui faisait ses prosternations 
et son ruku ‘ sans les completer, Hudhayfa attendit la fin de sa priere et lui dit: “Tu 
n’as pas prie.” 

Je crois, dit Abu Wa’il, qu’il lui dit aussi ceci: “Si tu meurs [ainsi], tu mourras 
loin de la tradition de Muhammad (9).” 


R. 27 - Sur le fait de laisser apparaitre la face anterieure 
du bras et de l’avant-bras en ecartant 
les mains pendant les prosternations 

390 - ‘Abd-ul-Lah ben Malik ben Buhayna: En priant, le Prophete (9) ecartait 
les mains (2) a un point ou la blancheur de ses aisselles apparaissait. 

* Al-Layth: Ja‘far ben Rabi'a m’a rapporte un hadith similaire. 


(1) Au lieu de laver les pieds. 

(2) Pendant les prosternations. 
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R. 28 - Sur le merite de se mettre 
en direction de la qibla 

* «II se tint en tournant les extremites de ses orteils en direction de la qibla.» 
Cela a ete rapporte par Humayd sur la priere du Prophete (5). 

391 - ’Anas ben Malik dit: «Le Messager de Dieu (5) a dit: “Celui qui fait 
notre priere, adopte notre qibla et [ne] mange [que] des animaux egorges a notre 
fa9on, celui-la est le musulman qui beneficie du pacte de Dieu et du pacte de son 
Messager. Ne trahissez pas Dieu quant a son pacte!”» 

392 - ’Anas ben Malik dit: «Le Messager de Dieu (9) a dit: “On m’a donne 
l’ordre de combattre les gens jusqu’a ce qu’ils disent: liny a de dieu que Dieu. S’ils 
disent cette formule, font notre priere, adoptent notre qibla et egorgent [les betes] 
a notre maniere, s’ils font tout cela, leurs sangs et leurs biens seront respectes par 
nous, sauf en cas d’un droit. Quant a leur compte, il incombera a Dieu.”» 

393 - Humayd dit: «Maymun ben Siyah interrogea Anas ben Malik en disant: 
“O Abu Hamza! qu’est-ce qui rend respectes le sang et les biens d’un homme? 

— Celui qui temoigne qu’il n’y a de dieu que Dieu, repondit Anas ben Malik, 
adopte notre qibla, fait notre priere et [ne] mange [que] de la viande des animaux 
que nous egorgeons, celui-la est le musulman. II a les memes droits et les memes 
obligations qu’un [autre] musulman.”» 

R. 29 - Sur la qibla des habitants de Medine, 
de la Syrie et de l’Orient 

* [Pour les habitants de Medine et ceux de la Syrie], il n’y a aucune qibla a 
Test ou a l’ouest, car le Prophete (9) dit: “Ne toumez pas en direction de la qibla 
pendant les deux besoins naturels! Toumez-vous plutot du cote de l’est ou de 
l’ouest.”» 

394 - Abu Ayyub al-’Ansary: «Le Prophete (9) a dit: “En satisfaisant un 
besoin naturel, ne donnez ni de la face ni du dos a la qibla! Toumez-vous plutot 
du cote de l’est ou de l’ouest!”» 

Abu ’Ayyub: «En arrivant, apres cela, en Syrie nous trouvames des latrines 
construites en direction de la qibla. [Dedans], nous evitions la qibla en demandant 
pardon a Dieu, le Tres-Haut.» 

* D’az-Zuhry, de ‘Ata’ qui dit: «J’ai entendu Abu ’Ayyub rapporter du 
Prophete (9) un hadith similaire.» 
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R. 30 - Dieu le Tres-Haut, dit: Et ont adopte 
la station d’ Abraham comme oratoire^ 

395 - Amru ben Dinar dit: Nous interrogeames ibn ‘Umar de l’homme qui 
fait le tawaf autour de la Ka‘ba pendant une ‘umra sans faire la course entre as- 
Safa et al-Marwa, cet homme, peut-il commercer avec sa femme? “Le Prophete 
(9), repondit ibn ‘Umar, arriva [a la Mecque], fit le tawaf autour du Temple par 
sept fois, pria derriere l’Oratoire deux rak'a et fit la course entre as-Safa et al- 
Marwa... Vous avez dans le Messager de Dieu un beau parangon. ” 

396 - Nous interrogeames aussi Jabir ben ‘Abd-ul-Lah qui nous dit: “II ne 
doit s’approcher d’elle qu’apres la course entre as-Safa et al-Marwa.” 

397 - Sayf dit: «J’ai entendu Mujahid dire: On vint dire a ibn ‘Umar: “Void le 
Messager de Dieu (9) qui vient d’entrer a La Ka‘ba...” Sur ce, dit ibn ‘Umar, je me 
dirigeai [pour voir] le Prophete (9) mais je le trouvai deja sorti. Je trouvai plutot 
Bilal qui se tenait debout entre les deux portes. Je l’interrogeai alors en lui disant: 
“Est-ce que le Prophete (9) a prie dans le Ka‘ba? — Oui, repondit Bilal, il fit deux 
rak'a 1 (2) entre les deux colonnes qui sont a gauche lorsque tu entres. II sortit ensuite 
et pria directement en face de la Ka‘ba en faisant deux rak‘a."» 

398 - ‘Ata’ dit: «J’ai entendu ibn ‘Abbas dire: “En entrant dans le Temple, le 
Prophete (9) fit des invocations suivant tous ses cotes. II ne pria qu’une fois sorti. 
En effet, en sortant, il fit deux rak'a directement en face de la Ka‘ba puis dit: 
“Ceci est la qibla.”» 

R. 31 - Sur le fait de se mettre en direction 
de la qibla la ou I’on est 

* Abu Hurayra: Le Prophete (9) a dit: “Mets-toi en direction de la qibla et 
prononce le tekbirl” 

399 - Al-Bara’ ben ‘Azib (r) dit: «Le Messager de Dieu (9) pria en direction du 
Temple de Jerusalem durant seize — ou dix-sept — mois. Mais il aimait qu’on lui 
prescrivit la K.a‘ba comme qibla. Dieu revela alors: Que de fois Nous voyons ton 
visage virevolter en direction du ciel (3) . Sur ce, le Prophete [commen9a a prier] en 


(1) Al-Baqara, 125. 

(2) «il fit deux rak‘a»: d’apres quelques commentateurs, c’est ibn ‘Umar qui a dit cela et non Bilal. 

(3) Al-Baqara, 144. 
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direction de la Ka‘ba. Et les insenses parmi les gens — ce sont les Jnifs — de dire: 

“Qui les fait renoncer a leur qibla sur laquelle ils etaient?” Dis: “A Dieu I’orient 
comme l’occident, n guide qui 11 vent vers une voie de rectitude”^. 

«Apres avoir prie avec le Prophete (5), un homme sortit [de la mosquee] puis 
passa pres de quelques Ansarites qui etaient en train de prier en direction du 
Temple de Jerusalem. II leur attesta qu’il venait de prier avec le Messager de Dieu 
(9) et que celui-ci s’etait tourne du cote de la Ka‘ba. En entendant cela, les fideles 
changerent de direction et tournerent du cote de la Ka‘ba.» 

400 - Jabir dit: «En etant sur sa monture, le Messager de Dieu (9) priait 
suivant la direction prise par la bete. Mais en voulant accomplir la priere 
obligatoire, il descendait et se toumait du cote de la qibla.» 

401 - ‘Alqama dit: ‘Abd-ul-Lah a dit: «Une fois, le Prophete (9) fit une priere 
— ’Ibrahim: Je ne sais pas si le nombre de rak'a etait de plus ou de moins — et 
apres le teslim, on lui dit: “O Messager de Dieu! est-il arrive quelque chose 
pendant la priere? — Mais pour quelle raison [dites-vous cela]? demanda le 
Prophete — Tu viens de prier tant et tant [de rak‘a].” Sur ce, le Prophete ploya les 
jambes, se touma de nouveau du cote de la qibla, fit deux prosternations et 
pronon9a enfin le teslim. Apres quoi, il nous redonna du visage et dit: “S’il etait 
arrive quelque chose pendant la priere, je vous l’aurais [aussitot] dite. Toutefois, je 
ne suis qu’un etre humain comme vous: j’oublie comme vous oubliez. Si cela 
arrive, rappelez-le-moi! D’autre part, si l’un de vous doute de sa priere durant 
cette derniere, qu’il fasse de son effort pour se rappeler de ce qui a ete 
parfaitement accompli puis complete sa priere, fasse le teslim avant de faire deux 
prosternations.”» 

R. 32 - Sur ce qui est rapporte sur la qibla. 

* Sur celui qui n’estime pas qu’il faut refaire la priere qu’on a faite en 
tournant par inadvertance du cote d’une direction differente a celle de la qibla. 

* Le Prophete (9), lui meme, pronon9a le teslim dans les deux [premieres] 
rak'a du duhr, se tourna en donnant du visage aux gens, puis termina ce qui resta 
[des quatre rak'a du duhr]. 

402 - ’Anas dit: ‘Umar a dit: «Mon avis a coincide avec les prescriptions de 


(1) Al-Baqara, 142. 
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mon Seigneur en trois reprises: la premiere fut lorsque j’avais suggere au Messager 
de Dieu ( 9 ) de faire de la Station d’ Abraham un oratoire. En effet, Adoptez la 
station d‘ Abraham comme oratoire fut aussitot revele; la deuxieme, lorsque j’avais 
dit: “O Messager de Dieu! pourquoi n’ordonnes-tu pas a tes femmes de se voiler, 
car il y a le pieux comme il y a le pervers qui leur adressent la parole” Et aussitot 
dit, le verset du voile fut revele; quant a la troisieme fois, elle fut lorsque [quelques] 
epouses du Prophete ( 5 ) eurent un comportement jaloux... Je leur dis alors: “S’il 
vous repudie, il se peut que son Seigneur Iui donne en echange de meilleures 
epouses que vous!” Apres quoi, ce verset (1) fut revele.» 

* Directement d’ibn Abu Maryam, directement de Yahya ben ’Ayyub, 
directement de Humayd qui dit: J’ai entendu cela de ’Anas. 

403 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Umar dit: «Tandis que Ies gens etaient a Quba’ en 
train d’accomplir la priere du subh, un homme arriva et leur dit: “Cette nuit, le 
Messager de Dieu ( 9 ) vient de recevoir du Coran. On lui a donne l’ordre d’adopter 
la Ka‘ba comme qibla. Toumez-vous done de son cote!” 

«Ces fideles etaient diriges en direction de la Syrie, mais [en entendant cela], 
ils toumerent du cote de la Ka‘ba.» 

404 - ‘Abd-ul-Lah dit: «Une fois, le Prophete ( 9 ) pria le duhr en faisant cinq 
rak'a. On lui dit alors: “A-t-on augmente [le nombre de rak’a de] la priere? — 
Mais pourquoi [dites-vous cela]? demanda le Prophete. — Tu viens de faire cinq 
rak'a." Sur ce, il ploya les jambes et fit deux prosternations.» 

R. 33 - Sur le fait de gratter de la main 
le crachat dans la mosquee 

405 - ’Anas: Une fois, le Prophete ( 9 ) vit un crachat sur [le mur] qui se 
trouvait du cote de la qibla. Peine de cet acte au point ou Ton pouvait remarquer 
cela sur son visage, il se leva gratta ledit crachat avec sa main et dit: “Lorsque l’un 
de vous est en priere, il est en realite en train d’invoquer son Seigneur (Ou: son 
Seigneur est entre lui et la qibla), que l’un de vous ne crache pas en direction de sa 
qibla! Qu’il fasse plutot cela a sa gauche ou sous ses pieds!” Il prit ensuite le bout 
de son manteau, cracha dessus, le plia et dit: “Ou bien faites comme ceci!” 

406 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Umar: Le Messager de Dieu ( 9 ) vit un crachat sur le 

(1) C’est-a-dire qu’apres la phrase de ‘Umar, Dieu revela: S’il vous repudie, il se peut que son Seigneur lui 
donne en echange de meilleures epouses que vous (Al-Tahrim, 5). 
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mur de la qibla, le gratta, retouma aux gens et dit: “Lorsque l’un de vous est en 
priere, il ne doit pas cracher suivant la direction de sa face! car Dieu est en face de 
son visage pendant sa priere.” 

407 - ‘A’icha, la Mere des Croyants: En voyant sur le mur de la qibla une 
tache de morve — de crachat ou d’une glaire pituitaire — , le Messager de Dieu (9) 
la gratta. 

R. 34 - Sur le fait de gratter une tache de morve 
avec un caillou de la mosquee 

* Ibn ‘Abbas: Si tu poses le pied sur une chose humide, lave-la; mais cela est 
inutile si la chose est seche. 

408 et 409 - D’apres Humayd ben ‘Abd-ar-Rahman, Abu Hurayra et Abu 
Said lui (1) rapporterent qu’ayant vu une tache d’une glaire pituitaire sur le mur de 
la mosquee, le Messager de Dieu (5) avait pris un caillou et l’a grattee. II avait dit 
ensuite: “Lorsque l’un de vous s’apprete a cracher, qu’il ne le fasse pas devant lui 
ou a sa droite: qu’il crache plutot a sa gauche ou sous son pied gauche!” 


R. 35 - On ne doit pas cracher a sa droite pendant la priere 

410 et 411 - Suivant Humayd ben ‘Abd-ar-Rahman, Abu Hurayra et Abu 
Said lui rapporterent qu’ayant vu sur le mur de la mosquee une tache de glaire 
pituitaire, le Messager de Dieu (9) avait pris un caillou et l’a grattee. II avait dit 
ensuite: “Lorsque l’un de vous crache, qu’il ne le fasse pas devant lui ou a sa 
droite; qu’il crache plutot a sa gauche ou sous son pied gauche!” 

412 - Qatada dit: J’ai entendu Anas dire: «Le Prophete (9) a dit: “Que l’un de 
vous ne crache pas devant lui ou a sa droite! II doit le faire soit a sa gauche, soit 
sous son pied.”» 

R. 36 - Que [l’orant] crache a sa gauche 
ou sous son pied gauche 

413 - Qatada dit: J’ai entendu ’Anas ben Malik dire: «Le Prophete (9) a dit: 
“Etant en priere, le Croyant est en realite en train d’invoquer son Seigneur. Qu’il 
ne crache pas done devant lui ou a sa droite! II doit le faire soit a sa gauche, soit 
sous son pied. ”» 


(1) C.a.d, Humaya ben ‘Abd-ar-Rahman. 
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414 - Abu Sa‘id: Le Prophete ( 9 ) vit sur [le mur de] la qibla de la mosquee une 
tache d’une glaire pituitaire, la gratta avec un caillou puis repprouva que l’homme 
crache devant lui ou a sa droite; on doit plutot faire cela soit a sa gauche, soit sous 
son pied gauche. 

* Az-Zuhry a entendu Humayd rapporter d’Abu Sa‘id un hadith similaire. 

R. 37 - Sur l’expiation du fait de cracher 
dans la mosquee 

415 - Qatada dit: J’ai entendu ’Anas ben Malik dire: «Le Prophete ( 9 ) a dit: 
“Cracher dans la mosquee est un peche dont l’expiation est d’enfuir le crachat.”» 

R. 38 - Sur le fait d’enfouir 
le crachat dans la mosquee 

416 - D’apres Ma'mar, Hammam [rapporte avoir] entendu Abu Hurayra 
rapporter que le Prophete ( 9 ) avait dit: “Lorsque l’un de vous se leve pour prier, il 
ne doit pas cracher devant lui; car, tant qu’il est dans son oratoire, il est en train 
d’invoquer Dieu. Il ne doit pas aussi cracher a sa droite; car a sa droite il y a un 
ange. Cependant, il peut cracher a sa gauche ou sous son pied; et qu’il enfouisse le 
crachat.” 


R. 39 - Si on ne peut se tenir de cracher on doit 
le faire dans le bout de son vetement 

417 - ’Anas: Ay ant vu sur le mur de la qibla une tache de glaire pituitaire, le 
Prophete ( 9 ) la gratta. Cependant, on vit sur lui une certaine repugnance — ou: on 
vit sur lui sa repugnance envers cela et l’effet dur laisse en lui — [avant qu’il ne] 
dise: “Lorsque l’un de vous se leve pour accomplir sa priere, il est en realite en 
train d’invoquer son Seigneur — ou: son Seigneur est entre lui et sa qibla — , qu’il 
ne crache pas done en direction de sa qibla! Il doit plutot le faire a sa gauche ou 
sous son pied.” Apres cela, il prit le bout de son manteau, y cracha, le plia sur lui- 
meme, et dit: “Ou qu’il agisse ainsi.” 

R. 40 - Sur l’exhortation de l’imam a terminer 
la priere. — Sur le fait de mentionner la qibla 

418 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu ( 9 ) a dit: “Ne voyez-vous pas que 
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ma qibla est ici? Par Dieu, ni votre recueillement ni vos inclinaisons (ruku‘) ne me 
sont caches! car je vous vois par derriere mon dos.” 

419 - ’Anas ben Malik dit: Une fois le Prophete ( 5 ) nous fit une priere puis 
monta sur le minbar et dit au sujet de la priere et du ruku : “Je vous vois par 
derriere moi comme je vous vois par devant.” 

R. 41 - Peut-on dire: “La mosquee des beni Un tel”? 

420 - ‘Abd-ul-Lah ben ‘Umar: Le Messager de Dieu ( 5 ) organisa une fois une 
course entre des chevaux [auxquels on avait fait subir un regime] (1) . Le trajet de la 
course etait d’al-Hafya’ jusqu’a Thaniyyat-al-Wada\ II [organisa] aussi une course 
entre des chevaux qui n’avaient pas suivi le meme regime, mais cette fois le 
parcours etait de Thaniyyat-[al-Wada‘] jusqu’a la mosquee de beni Zurayq. 

‘Abd-ul-Lah etait parmi les participants. 

R. 42 - Sur le partage... — Sur le fait d’accrocher 
un qinwu dans la mosquee 

* Abu ‘Abd-ul-Lah: Le qinwu ( jJ) est le regime. Son duel est qunwan (olyi), 
comme sinwu ( j^>) et sinwan (ol>^>) 

421 - ’Anas (r) dit: «On apporta au Prophete ( 9 ) des biens d’al-Bahrayn d’une 
importance sans precedent. Le Prophete dit alors: “Mettez-les a la mosquee! puis 
sortit pour faire la priere sans s’en interesser. Mais apres la fin de la priere, il 
s’assit pres de ces richesses et il commen 9 a a en donner a toute personne qu’il 
voyait. Et en arrivant, al-‘ Abbas dit: “O Messager de Dieu! donne-moi-en car j’ai 
paye et ma ran 9 on et celle de ‘Aqil. — Prends-en! lui dit le Messager de Dieu ( 9 ).” 
En effet, al-‘ Abbas prit une part et la mit sur son vetement. Mais voulant la 
soulever, il ne put le fairej il dit: “O Messager de Dieu! donne 1 ordre afin qu on 
vienne me soulever ces biens! — Non, retorqua le Prophete. — Aide-moi alors a 
les soulever! — Non, repondit de nouveau le Prophete.” Sur ce, al-‘ Abbas enleva 
une partie de ces biens et essaya de soulever le reste; [mais comme il ne put le 
faire], il dit: “O Messager de Dieu! donne l’ordre afin qu’on m’aide a les soulever! 

N on> reprit le Prophete. — Aide-moi done a les soulever! — Non, insista le 

Prophete.” Et al-‘ Abbas de retrancher de nouveau une deuxieme partie, souleva le 


(1) Afin qu’ils soient muscles et rapides. 
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reste en le mettant sur son dos et partit. Quant au Messager de Dieu ( 9 ), il s’etait 
mis a le suivre du regard, etonne de son avidite, et ce jusqu’a ce qu’il ait disparu. 

«Enfin, le Messager de Dieu ( 9 ) ne quitta sa place qu’apres n’avoir laisse 
aucun dirham [de ces biens].» 

R. 43 - Sur celui qui invite [autrui] a un repas 
dans la mosquee et sur celui qui repond 
favorablement a l’invitation 

422 - ’Ishaq ben ‘Abd-ul-Lah entendit ’Anas dire: «Une fois, je trouvai le 
Prophete ( 9 ) avec des gens a I’interieur de la mosquee. Comme je restai debout, il 
me dit: “Est-ce Abu Talha qui t’a envoye? — Oui, repondis-je. — Pour un repas? 
— Oui.” Sur ce, il dit a ceux qui etaient avec lui: “Levez-vous [et partons]!”En 
effet, ils partirent et moi de partir en marchant devant eux.» 

R. 44 - Sur le fait de proceder a un jugement ou a une 
imprecation conjugate a l’interieur de la mosquee, 
entre hommes et femmes 

423 - Sahl ben Sa‘d: Un homme dit: “O Messager de Dieu! que dis-tu d’un 
homme qui trouve avec sa femme un autre homme, doit-il le tuer?”... «Le mari et 
la femme, reprit Sahl, procederent a l’imprecation conjugale a l’interieur de la 
mosquee, J’etais temoins.» 

R. 45 - En entrant dans la maison d’autrui, le fidele 
peut-il prier la ou il veut ou la ou on le lui indique, 
et ce sans qu’il ne cherche un autre endroit? 

424 - D’apres ‘Itban ben Malik, le Prophete ( 9 ) vint chez lui et lui dit: “En 
quel endroit de ta maison veux-tu que je te fasse la priere?” 

[‘Itban]: Je lui indiquai une place et lui de prononcer aussitot le tekbir. Nous 
nous mimes derriere lui et il fit deux rak‘a. 

R. 46 - Sur le fait d’avoir un oratoire dans la maison 

* Al-Bara’ ben ‘Azib pria en groupe dans son oratoire, a l’interieur de sa 


maison. 
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425 - Ibn Chihab dit: Mahmud ben ar-Rabi‘ al-’Ansary m’a rapporte que 
‘Itban ben Malik, qui etait l’un des Compagnons du Messager de Dieu (?) et l’un 
des Ansar qui avaient participe a [la bataille] de Badr, vint voir le Messager de 
Dieu (9) et dit: “O Messager de Dieu! ma vue devient de plus en plus faible et c’est 
moi qui preside d’habitude les miens pendant la priere. Mais des fois les pluies 
font que la riviere qui me separe d’eux soit pleine d’eau, ce qui m’empeche de 
partir vers leur mosquee et de presider la priere. Ainsi, je veux tant, 6 Messager de 
Dieu! que tu viennes prier chez moi afin que je fasse un oratoire de l’endroit de ta 
priere. 

— Je ferai cela si Dieu le veut, repondit le Messager de Dieu (9).” 

‘Itban: «Le Messager de Dieu (9) vint chez moi le matin accompagne d’Abu 
Bakr. II demanda la permission d’entrer et je la lui accordai. II entra et ne s’assit 
qu’apres avoir dit: “A quel endroit de ta maison tu veux que je fasse la priere?” Je 
lui montrai alors un coin de la maison et, aussitot, il se leva, pronon9a le tekbir — 
et nous de se lever et de se mettre en rang — , pria deux rak'a et pronon9a le teslim. 
Apres cela, on le retint pour manger de la khazira qu’on avait preparee pour lui. 
Entre temps, des hommes habitant la regions se reunirent a l’interieur de la 
maison. L’un d’eux demanda: “Ou est Malik ben ad-Dukhaychin — ou: ben ad- 
Dukhchun — ?” Et 1 ’un des presents de dire: “C’est un hypocrite qui n’aime pas 
Dieu et son Messager. — Ne dis pas cela! interrompit le Messager de Dieu (9), 
n’etais-tu pas present lorsqu’il a dit qu’il n’y a de dieu que Dieu, ne voulant par 
cela que la Face de Dieu? — Dieu et son Messager en sont plus informes, repondit 
l’homme, mais nous le voyons souvent frequenter et conseiller les hypocrites. — 
Mais Dieu, reprit le Messager de Dieu (9), a interdit au Feu de recevoir toute 
personne ayant atteste qu’il n’y a de dieu que Dieu, ne voulant par cela que la 
Face de Dieu.”» 

R, 47 - Sur le fait de commencer par [le pied] 
droit en entrant dans one mosquee ou ailleurs 

* Ibn ‘Umar commen9ait par le pied droit, mais en sortant il commen9ait par 
le pied gauche. 

426 - ‘A’icha dit: «Le Prophete (9) aimait, tant qu’il le pouvait, commencer 
par sa droite en tous ses etats: en faisant ses ablutions, en demelant ses cheveux ou 
en se chaussant.» 


